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Uputstvo za upotrebu (kratko)
SHARP bezicni zvucnici CP-SS30 braon

Tehnoteka je online destinacija za uporedivanje cena i karakteristika bele tehnike,
potrosacke elektronike i IT uredaja kod trgovinskih lanaca i internet prodavnica u Srbiji.

NasSa stranica vam omogucava da istrazite najnovije informacije, detaljne karakteristike
I konkurentne cene proizvoda.

Posetite nas i uzivajte u ekskluzivnhom iskustvu pametne kupovine klikom na link:

https://tehnoteka.rs/p/sharp-bezicni-zvucnici-cp-ss30-braon-akcija-cena/
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BbJITAPCKU

poyememe scuyku uHCMpYyKyuu 3a 6esonacHocm npedu da 3anoyHeme 0a uanosizeame npodykmad. 3a NOOPOGHU yKazaHus Moxeme
0a usmezaume ppko8oOcmMeomo Ha nompebumens om sharpconsumer.eu

BaxHmn YKa3aHunA OTHOCHO 6e3onacHocTTa

Mons, cnasBaiite WHCTPpYyKUMnTe 3a 6e30MacHOCT 1 B3emeTe

nopj BHUMaHNe BCUYKWN NpeaynpexaeHnsa. 3anasere
PbHKOBOACTBOTO 3a 6bAeLN cNpaBKM.

B PbKOBOACTBOTO AOMbIHUTENHA MHPOPMALKSA, CBbpP3aHa
C 6830I'IBCHOCTTa, Ha4yMHa Ha pa60Ta nnoaapbXKKaTta Ha
ypena.

f To3zu cumson YKa3Ba Ha nmpeﬁmenﬂ Aa noTbpcn

Tosu cumson YKa3Ba Ha/lM4neTo Ha Hen30nnpaHo onacHo

HanpexeHue B KOpryca Ha NpofyKTa, KoeTo MoXe fja 6bae
[IOCTaTbUYHO CUIHO, 3a f1a NPeACTaBNABa PUCK OT TOKOB yAap.
~

Mpomennus Tok (AC)
HomunHanHoTo HanpeseHue, MapK1upaHo C To31 CUMBON,
€ NPOMEH/NBO 3aXPaHBalLO HanpeXxeHue.

O6opypagaHe knac Il.

IE To3u cuMBON NOKa3Ba, Ye NPOAYKTBT pasnonara ¢ iBOiiHa
cncTema Ha n3onaumA 1 He e HeobxofyMo Aa 6bae
ocnrypeHo 06e30mMaceHo enekTpuyecko CBbp3saHe
(3a3emsnABaHe).

MpepnasxHm mepkn

BHUMAHUE

PUCK OT TOKOB YA AP

BA HE CE OTBAPA

3a aa NpefoTBPATUTE OMAcHOCTTa OT Bb3HKKBaHe Ha TOKOB Yap, HUKOra
He CBanAiiTe 3a/jHNA Kanak. BbB BbTPeLIHOCTTa Ha ype/a He ce CbabpKaT
4acTu, KOWTO NMojsiexaT Ha obcnyxBaHe oT noTpebutens. [leiicTeuATa no

OTCTpaHABaHe Ha noBpean TpﬂﬁBa Aa 6'bFlaT M3NbHABAHW €QUHCTBEHO OT

YMbIHOMOLLEHU NNLA.
He xBaluaiiTe 3axpaHBawus kaben ¢ MOKpw pble. M3kniousaiite ypeaa
Hanb/IHO Npeaun ia U3BaauTe Wencena OT KOHTaKTa. Ako ypeabt

He Ce U3M0/13Ba 3a NPOABL/VKNTENEH NEPUO OT BpeMe U3KiloueTe
3axpaHBalLmsA Kaben oT Mpexara. YBepeTe Ce, Ye eNeKTpUYeCcKnAT

KOHTaKT, B KOWTO € BKJIoUYeH ypeabT, € NeCHO AOCTbMeH. He n3nonseaiite

yabIKUTENN.

Ma3eTe 3axpaHBalMa Kaben oT yBpexaHe; He MOCTaBANTE TEXKM
npemeTU BbpXy Hero; He ro pasTAraiiTe 1 nperbeaiiTe. B cnyyait

Ye 3axpaHBaLMAT Kaben 6bae NnoBpefeH, CblymAT TpAdBa Aa 6bae
3aMeHeH.

Mpwv 13non3BaHe Ha NPOAyKTa e He06X0AMMO Aa GbAaT CnasBaHK
OCHOBHM NpaBWia 3a 6e30MacHOCT, 0COBEeHO B NPUCHCTBIETO Ha fleLia.
lHe3aaTa 1 oTBOpUTE B KOPMyCa Ca NpeJiHa3HayeHu 3a BeHTUNaLua

1 ocurypsBaHe Ha ycTonumsa paboTa Ha NpojyKTa, Npefnassaiiki ro
OT nperpsABaHe.

He pasnonaraiite To31 NpoayKT B 6I1M30CT A0 N3TOUYHULI Ha TOMUHA,
Hanp. pagnatopu, neyku, GypHu u TH. (BKN. ycunsatenn). 36arsaite
n3naraHe Ha NpsAka CTbHYeBa CBETNVHA.

3a f1a orpaHunuKTe pricka OT NoXap UM TOKOB yaiap, ce norpuxere
NpOAYKTHT Aa He Ob/le M3naraH Ha IbX/ Unv Bnara.

« lpean HacTbNBaHe Ha byps TpAGBa Aa N3KNUNTE BCUYKK Kabenn

N KOHEKTOpW OT NpoAyKTa.

Mpeaw nouncTBaHe N3KNIOUBaiiTe 3axpaHBalLmA Kaben ot
enekTpuyeckata mpexa. [Mpn nouncTeaHe Ha BbHLUHATa YacT Ha ayamo
cucTemata M3non3BainTe MeKka v YncTa Kbpna.

To3n NpoAyKT He CbAbPKa YacTu, KoUTo brxa MOru fa 6baaT
obcny»KBaHu OT noTpebuTens. B cnyyaii Ha noBpepfa ce CBbpeTe
cnpoussoanTena uin ¢ ynbaHOMOLEH CEPBU3EH LUEeHTDBP.

batepun

He n3nonssaite 6atepun, pasnuuxu ot npefsuaeHuTe. Mpu
NoCTaBAHETO Ha 6aTep|/||/|Te o6preTe BHMMaHWe fanu NnonApuTeTsT
e cnaseH npasusHo.

BaTepunTe He TpAGBa fja 6bAAT U3NaraHu Ha BUCOKa Temneparypa.
BuHaru npoaepﬂsaiﬁe Aanu rHe3foTo 3a 6aTep|/||/| € 3aTBOpPeHO
HaanexXHo.

MaseTe 6aTepuuTe OT AeLa. AKO UMaTe CbMHEHNSA, Ye HAKOA OT
6aTepvw|Te e buna noronHara, He3abaBHO notbpceTe MeguUnHCKa

nomoty.
Mons, n3Bexpalite 6atepuuTe OT eKCMoaTaLys No 3aKoHOCbobpaseH
HauuH. He rn )(B'bpﬂﬂVITe B OM'bHA, HE TN pa3rn06ﬁsal7|Te n He ce
onuTBaliTe Aa npesapexaare Gatepui, KOUTO He Ca CreLnanHo
NpUropeHH 3a Tosa.

W3BexaaHe Ha yCTPONCTBOTO 1 6aTepunTe OT ynotpeba

W3nesnute ot yI'IOTpE6a €/IEKTPOHHU MPOAYKTU U 6aTepI/lI/l He TpﬂﬁBa Aa
6baT cmecBaHm ¢ 06wWKTe 6UTOBM OTNaAbLUW. [loMallHWTe NoTpebuTenn
Tpﬂ6Ba [Aa ce CBbpXaTt unu C Tbproeeua, OT KOroto ca 3akynunm npoaykra,
nnn Cc MeCcTHUTe BnacTn 3a I'IOIJPO6HOCTVI OTHOCHO TOBa Kbjle 1N Kak moraT
[la 3aHecaT Te3u NPoAyKTU 3a 6e30MacHo peLnKanpaHe.



YnpaBneHune

THacmp. 1).
1. Mpepanasutenu Ha 03ByYMTENIHUTE Tela C Bb3MOXKHOCT 3a
cBansAHe
2. CBeTAMHEH MHAMKaTop
« PeX1M Ha roTOBHOCT — YepBEHO
« Bluetooth - cuHbo
« Auxin - 3eneHo
«RCA - unaH
« ONTUYEH PeXNM — XbNTO
« USB - Bnonetoso
3. _all/ O/] Ynpaenenme Ha cunata Ha 3ByKa/ U3TOYHMLUTE HA
curHan/ TTa
« HatnckaHe v 3apbpskaHe 3a BK/IOUBaHe UV MpemMiHaBaHe B Pexinm
Ha roTOBHOCT

« KpaTko HaTucKaHe 3a npomsHa Ha pexum (Bluetooth, Aux-in, RCA,
Ontuyen, USB)
« 3aBbpTaHe 3a ynpasJieHVie Ha CuaTa Ha 3ByKa.

13. _all+/- PerynupaHe Ha cunata Ha 3ByKa.

14. BASS +/- PerynupaHe Ha nepcoHann3ypaHoTo HUBO Ha HUCKN
yecTotTn B eKBana|7|3epa.

15. TRE +/- PerynvpaHe Ha NepcoHan13npaHoTO HNBO Ha BUCOKMN
YecToTu B eKBanamsepa.

Ynorpe6a Ha AUCTAHLMOHHOTO ynpaBneHne

) 9 l

MPU MbPBOHAYAJIHA YMOTPEBA: B ayouo cucmemama uma
abpuyHo nocmaseHa numuesa 6amepus CR2025. 3a 0a akmusupame
6amepuama Ha GUCMAaHYUOHHOMO ynpassieHue, e HeobXo0UMO

0a ceanume npednazHoOMOo U30AYUOHHO NOKpUMUe.

BxopoBe/l3xoam 3a cBbp3BaHe O3ByuunTEeNHMU TENa 3a Nnonuua

2Hacmp. 1). PasnonoxeHue Ha rosopurennre

3a nocturaHe Ha CTepeo 3BYK, NOCTaBeTe akKTUBHNA roBoputen (T03I/I C

npn6opuTe 3a ynpasfieH1e OT NpefjHaTa CTpaHa 1 rHe3/jaTa 3a BXoAeH
CUrHan oT 3afjHaTta) OT AAcHaTa cTpaHa. MacuBHWAT roBopuTen Tpabsa

Aa 6'b[:[e nocTaBeH OT NiABaTa CTpaHa. I'Ipenopbqsame ropoputenute aa
6bAaT PasnonoxeHn Ha noHe 50 CM eAnH OT ApyT. YBepeTe Ce, ye npeq
rOBOPUTENNTE HAMA NOCTAaBEHW AAPYr NpeaMeTn.

1. USBrHespo

2. OnTUM4YHO rHe3go

3. RCA ayauo BxopoBe

4. Auxin (JonbnHuTeneH ayano Bxoa)
5. T[Hespo 3a3axpaHBaHe

6. Ayavo nsxop 3a cBbp3BaHe Ha NacMBEH NIAB roBopuTe,;
VAo nsxon P He Ha nacuBen n r puren CBbpSBaHE Ha rosBoputenuTe

Mpeav Aa BKlOUNTE Ypea, € HEOBXOANMO fja CBbPXKETE NIEBUA 1 AECHNA
roBOpYTEN C NpefocTaBeHns kaben. Mpu cBbp3BaHe Ha roBopuTenite
06p'bLL[aVIT€ cneunanHo BHUMaHUe Ha nonapuTteTa: LIepBevaT Kaben
TpA6Ba Aa 6bjie CBbP3aH KbM YePBEHA U3XOA, @ 6e3LBETHUAT Kaben —
KbM YepHUa u3xoA. ToBa ce OTHacA 1 3a ABaTa roBOPUTENA.

AuncTaHUMoOHHO ynpaBJjieHne

3Hacmp. 2).

1. O BkntouBaHe unv Nnpem1HaBaHe B PEXIM Ha FOTOBHOCT.

2. LOUD (YcunsaHe) KomneHcvpaHe Ha HamaneHata cvna Ha 3Byka upes
yBeninyaBaHe Ha HUCKUTE N BUCOKUTE YeCTOoTU.

3. of M3non3sa ce 3a u3kniouBaHe Ha 3ByKa. [1py NOBTOPHO HaTUCKaHe,
W/ HAaTVCKaHe Ha HAKOM OT 6YTOHW [ +/-, 3BYKbT Ce BK/IOUBa.

4. |44 B pexumm Bluetooth n USB HaTucHeTe 6e3 3agbpxaHe 3a npe-
MUHaBaHe KbM NpeauLleH 3anuc. HaTucHeTe 1 3agpbxTe 6yToHa 3a
6bp30 NpeBbpTaHe Ha3aj.

5. Pll B pesxumu Bluetooth n USB HaTucHeTe 6e3 3agbpaHe 3a Bb3npo-

PeXum Ha roToBHOCT/BKniouBaHe

Mpu NMbpBOHaYaNHOTO BK/IOYBaHE KbM eNeKTpUYeckaTa Mpexa,
ayavo cuctemarta we 6bae B PEXXIM HA TOTOBHOCT. CBETANHHUAT
WHANKATOP Le CBeTHe B YepBeH LUBAT.

C HaTucKaHe Ha 6yToH O BbpXY AUCTaHLIMOHHOTO ypaBieH1e MoXeTe
Aa BK/IK0YBaTe ropopuUTeninTe Unmn aa rn noctaBATe B pexum Ha
FOTOBHOCT.

AKo XenaeTe Aa U3KIoUNTe NPOAYKTa HaMbJIHO, € HEOGXOAVMO Aa

u3BexaHe/naysa.

6. PP B pexumm Bluetooth n USB HaTucHeTe 6e3 3apbpxaHe 3a npemiu-
HaBaHe KbM criefiBalll 3anuc. HaTucHeTe 1 3apbxTe 6yToHa 3a 6bp30
npeBbpTaHe Hanpep.

7. 3 Kpartko HaTucKaHe 3a BXof B pexkum Bluetooth.

HaTnckaHe 1 3aabpkaHe 3a NpekpaTABaHe Ha CBbP3BaHETO CbC
C/IBOGHOTO YCTPONCTBO.

13BajuTe Lercesna oT KoHTaKTa.

3ABEJIEXKA: [osopumenume we npemuHam 8 pexum Ha 20mosHocm

npu uNca Ha 3a0adeHu KOMaHoU 8 NPodBIIKeHUe Ha 15 MUHymu.

— KoraTo cunata Ha 3ByKa JOCTVTHE 0 MaKCKMasHaTa Bb3MOXHa
CTOMHOCT, NPV MOC/eABALLO HATUCKAHE Ha +, UHAMKATOPBT NPEMUrea
eflHOKpaTHO. KoraTo cunata Ha 3ByKa AOCTUTHe A0 MUHVMaNHaTa
Bb3MOXHa CTOVMHOCT, NP NOCe/BALLO HaTUCKaHe Ha —, NHANKATOPbT

8. AUX (JonbnHuteneH Bxof) KpaTko HaTUCKaHe 3a NpomsAHa Ha U3Tou- npemurea e4HOKpPaTHO.
HUKa Ha ayAno curHan Ha Aux.

9. RCA KpaTKo HaTUCKaHe 3a NPOMAHa Ha N3TOYHMKa Ha ayAno curHan
Ha RCA.

10. OPT (OntuyeH) KpaTko HaTMCKaHe 3a NPOMAHA Ha U3TOYHMKa Ha
ayavo curHan Ha OnTuyeH.

11. USB Kpatko HaTucKkaHe 3a Bxof B pexxum USB.

12. EQ (EkBanansep) KpaTko HaTuCKaHe 3a MOTBbPKAEHME Ha TeKyLMA
peXunm Ha ekBanaiizepa.
HaTtncHeTe HeKonKokpaTHO 6e3 3aabpKaHe 3a NpeBKloUBaHe
MeX[y PasNnyHNUTe NpeABapUTENHO NPOrPaMMPaH HACTPOMKIM Ha
ekBanansepa.

Hactpolikun Ha ekBanarisepa (EQ)

YecToTnTe Ha 03ByUMTENHWTE Tefla 3a Nonuua Morat Aa 6bAat perynmpanu
C nomMolLTa Ha nNpeABapuTenHoO NnporpammpaHnTe HaCTpOﬁKM Ha
ekBanan3epa. HatncHeTe efjHOKpaTHO 6yToH E Q Ha ANCTaHLUMOHHOTO
ynpasneHue, 3a f1a NOTBbPANTE TEKYLYMA PEXIM Ha eKBasalizepa.
HatncHete HEKONKOKpaTHO 6e3 3abprKaHe 3a NpeBKaoYBaHe mexay
pasnnuHUTe NpefBapyTeSIHO NPOrpaMMpaHt HaCTPOVKI Ha eKBanaiizepa.
« Knacuka - 3eneHo

« lMon - xbnT0

« POK - CMHbO



« KuHo - Bonetoso

« [Mac - ynaxH

« [oTpebutencku - 6ano

MoTpe6uTencku HacTpoKkn

« HatncHeTe efHoKpaTHO 6yToH E Q nnu HAkom oT 6yToHu BASS nunv TREB
+/- 32 Bx0oA B [10TPEBUTENCKIN HACTPOVKN. BennAT CBETANHEH NHAMKATOP
Lje CBeTHe 3a 2 ceKyHaW.

« Cnomouyta Ha 6yToHn BASS/TREB Ha AVCTaHLYOHHOTO ynpasneHue
MoXeTe fla yBenuuuTe (+) unu aa Hamanute (-) HaCTPOWKMTe Ha
eKBasnaii3epa 3a CboTBeTHaTa YecToTa.

LiBAT Ha CKopocT Ha
HuBo Ha
CBETNUHHNA . npeMureaHe Ha
eKBanaisepa
MHANKaTOp VHAVKaTopa
+3 Bbp3o
YEPBEHO +2 CpepHo
+1 basHoO
Bano 0 Bkn.
-1 baBHO
3eneHo -2 CpepHo
-3 Bbp3o

3ABEJIEXKKA: [locnedHume npomeHu Ha ekeanatizepa ca 3anamemeHu
Kamo HacmpoUKu no nodpasbupate. Pasnonazame ¢ 3 cekyHOU

MexOy 8CAKO OM HAMUCKAHUAMA HA 6ymoHume, 3a da Hanpasume
npomeHu, npedu ycmpoticmeomo 0a ussese om pexum EQ.

AUX/OMTUYEH/RCA

1. YBepeTe ce, Ye ayaMo cMCTeMaTa e CBbp3aHa KbM TelleBU30pa 1im
ayAvo yCcTPOICTBOTO.

2. JloKaTo NpoAyKTbT € BKIIoYeH, n3bepere NpaBuiHUA N3TOUHUK
Ha curHasn ¢ noMoLyTa Ha ANCTaHUMOHHOTO yrnpasiieHne uin 4pes
HaTuCKaHe Ha Npubopa 3a ynpasreHie Ha CuaTa Ha 3ByKa BbpXy
YCTPONCTBOTO.

3. 3aynpasneHue Ha GyHKLMNTE 32 Bb3NPOM3BEXKAaHE € Heo6XOANMO
[nia 6opasuTe AUPEKTHO C ayAAVo YCTPOCTBOTO.

4. MoxeTe ja perynuparte cunata Ha 3ByKa C NomoLyTa Ha
CbOTBETHUA NPUBOP BbPXY YCTPOMCTBOTO Uint BYTOHM _ff| +/- Ha
[VICTaHLYOHHOTO ynpaBreHye.

Pexxum Bluetooth

CaBosnBaHe ¢ Bluetooth ycrpoiictBa

Mpwn NbpBOHauanHo cBbp3BaHe Ha Bluetooth ycTpoicTso ¢ Tesun

03BYUNTESNHN TeNa, € HEOGXOAMMO Aia U3MbIHNTE CiBOABaHE.

1. [JoKaTto 03ByuMTENHUTE TeNa Ca BKIYEHN, HaTUCHeTe 6yToH 3 Ha
ANCTaHUWMOHHOTO yrnpasneHune nnn an|6opa 3a ynpasneHue Ha
cunaTa Ha 3ByKa, 3a Aa akTuBMpaTte pexum Bluetooth. CBeTnnHHMAT
VNHAVKATOP L€ 3arnoyHe Aa NPeMUrsa B CVH LBAT.

2. AKTuBuMpaiTe yCTpoicTBoTo ¢ Bluetooth n nsbepete pexum TbpceHe.
B cnucbka Ha ycTpoiictsa ¢ Bluetooth we Hamepute "SHARP CP-SS30".
— AKO yCTPOMCTBOTO He Ce NoKasBa B CMUCbKa, HaTUCHeTe

" 3ajpbXxTe * BbPXY ANCTAHLIMOHHOTO ynpasnieHune.

3. W36epete "SHARP CP-SS30" oT cnucbKa ¢ yctpoinctsa. Cnep ycnewHo
CBbp3BaHe LLie NPOo3BYyUM ayano NofKaHBaHe 1 MHANKATOPBT Le
3anoyYyHe fa cBetn 6e3 npemMmureaHe.

4. Beue MOXeTe Aa Bb3Mpou3BeEXaaTe My31Ka OT CBbp3aHoTo Bluetooth
YCTPOWCTBO.

Pexxum USB

HaTucHeTe HeKonKokpaTHO Nprbopa 3a ynpasneHue Ha cunata Ha 3Byka
BbpXy rooputenute nnu 6ytoH USB Ha ANCTaHLMOHHOTO ynpasneHue,

3a fja nsbepete pexum USB. CebpskeTe USB ycTpOiiCTBO 3a CbXpaHeHue,
cbabpKaLlo daiinose BbB popmat MP3 (noaabpKaT ce ycTponcTBa

C pa3mep Ha nameTTa o 64GB).

HaTucrete 6yToH Ml 3a craptupare Ha Bb3npoussexaate.

W3knioveTe ypefa npean fa nssagute USB ycTpoicTBOTO € NameT.
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CESKY

Pred pouzitim produktu si prectéte viechny bezpecnostni pokyny. Uplné pokyny naleznete v ndvodu k pouZiti, ktery si mizete stdhnout

z webové strdnky sharpconsumer.eu
Diilezité bezpecnostni pokyny

Dodrzujte vSechny bezpecnostni pokyny a dbejte viech
varovani. Tento navod si uschovejte pro budouci pouziti.

Tento symbol upozoriuje uzivatele, ze dalsi informace tykajici
A se bezpecnosti, provozu a udrzby nalezne v uzivatelské
pfirucce.

Tento symbol upozoriiuje na pfitomnost neizolovaného
,nebezpecného napéti” v produktu, které maze mit takovou
silu, kterd predstavuje pro ¢lovéka riziko zasahu elektrickym
proudem.

Vztahuje se na stfidavy proud (AC).
s Tento symbol oznacuje, Ze jmenovité napéti oznacené timto
symbolem je stfidavé napéti.

Vztahuje se na zafizeni tfidy Il.

Tento symbol oznacuje, Ze tento vyrobek ma dvojity izola¢ni
systém a nevyzaduje bezpecnostni pfipojeni k elektrické zemi
(uzemnéni).

=l

Opatieni

POZOR

Nebezpeci irazu elektrickym

proudem. NEOTVIREJTE

Abyste piedesli riziku zasahu elektrickym proudem, neodstranujte zadni
kryt. Uvniti se nenachazi zaddné soucasti, jejichz servis mize provadét
uzivatel. Vyuzijte sluzeb kvalifikovaného servisniho pracovnika.

« S napajecim kabelem nemanipulujte mokryma rukama. Pfed odpojenim
ze zasuvky jednotku zcela vypnéte. Pokud spottebic¢ nebudete pouzivat
del3i dobu, napéjeci kabel odpojte. Ujistéte se, ze zasuvka napajeni je
vzdy snadno pfistupna. Nezapojujte prodluzovaci kabely.

Neposkodte napajeci kabel, nepokladejte na néj tézké predméty,
nenatahujte ho a neohybejte ho. Pokud je napajeci kabel poskozeny,
musi se vyménit.

P¥i pouziti tohoto produktu vzdy dodrzujte zékladni bezpec¢nostni
opatfeni, zejména v pfitomnosti déti.

Zditky a otvory v plasti jsou ur¢ené pro ventilaci a spolehlivy provoz
produktu a jeho ochranu pred prehiatim.

Neinstalujte do blizkosti zdrojti tepla, napt. radiator(i nebo jinych
spotiebicli (véetné zesilovacu), které vytvéfi teplo. Predchazejte
vystaveni produktu pfimému slune¢nimu zareni.

Abyste predesli riziku zésahu elektrickym proudem, nevystavujte tento
produkt desti, vodé nebo vlhkosti.

Pied boutkou musite odpojit véechny kabely a konektory produktu.
Pred cisténim produktu odpojte napajeci kabel od zdroje napajeni.

K vycisténi vnéjsi ¢asti spottebice pouzijte mékky a cisty hadfik.

Tento produkt neobsahuje Zadné ¢asti, jejichz servis by mohl provést
uZivatel. V pfipadé zavady kontaktujte vyrobce nebo autorizovany
servis.

Baterie

Nepouzivejte zadné baterie jiné nez specifikované. Pfi vkladani baterii
dodrzte spravnou polaritu.

Nevystavujte baterie vysokym teplotam.

Dbejte, aby byl prostor pro baterie vzdy zavieny a zabezpeceny.
Dbejte, aby byly baterie mimo dosah déti. Pokud mate podezieni,

Ze doslo ke spolknuti baterii, ihned vyhledejte Iékaiskou pomoc.
Likvidujte baterie spravnym zptsobem. Nevhazujte je do ohné,
nedemontujte je a nepokousejte se baterie dobit.

Likvidace tohoto zafizeni a baterii

Elektronické produkty a baterie by se nemély odkladat spole¢né

s obecnym odpadem z domacnosti. UzZivatelé pouzivajici produkt

v domécnosti by méli kontaktovat bud' maloobchod, kde produkt
zakoupili, nebo mistni odbor pro Zivotni prostiedi, kde jim sdéli
podrobnosti, jak tyto polozky odevzdat k ekologicky bezpe¢né likvidaci.



Ovladani

i Tnastr.1).

1. Odstranitelné m¥izky reproduktoru
2. Kontrolky LED
« Pohotovostni rezim - cervena
« Bluetooth - modra
« Vstup Aux - zelena
« RCA - modrozelena
« Opticky rezim - zluta
+ USB - fialova
3. _all/ &M hlasitost / zdroj / napajeni
« Dlouhym stisknutim zapnete nebo piejdete do pohotovostniho
rezimu.
« Kratkym stisknutim zménite rezim (Bluetooth, Aux vstup, RCA,
opticky, USB).
« Otacenim nastavte stupen hlasitosti.

Vstupy/Vystupy
(Viz 2nastr.1).

1. Vstup USB

2. Opticky vstup

3. Vstupy RCA gramofon

4. Auxvstup

5. ~Piikon AC

6. Audio vstup pro pfipojeni pasivniho levého reproduktoru

Dalkovy ovladac

3nastr.2).

1. O Stisknutim zapnete nebo pfejdete do pohotovostniho rezimu.

2. HLASITE Kompenzace hlasitosti zvy3uje nizké a vysoké frekvence pfi
poslechu s nizkou hlasitosti.

3. g Stisknutim zcela ztlumite zvuk. Zvuk obnovite opétovnym stisknu-
tim nebo pomoci tlacitek gl +/- .

4. 4V rezimech Bluetooth a USB kratkym stisknutim zvolite predchozi
stopu, dlouhym stisknutim spustite pretaceni zpét.

5. Ml Vrezimech Bluetooth a USB kratkym stisknutim spustite/pozasta-
vite pfehravani.

6. P Vrezimech Bluetooth a USB kratkym stisknutim zvolite nasledujici
stopu, dlouhym stisknutim spustite rychlé pretaceni dopfedu vpred.

7. % Kratkym stisknutim prejdete do rezimu Bluetooth.
Dlouhym stisknutim se odpojite od sparovaného zafizeni.

8. AUX Kréatkym stisknutim zménite audio vstup na Aux.

9. RCA Kratkym stisknutim zménite audio vstup na RCA.

10. OPT Kratkym stisknutim zménite audio vstup na opticky.

11. USB Kratkym stisknutim vstoupite do rezimu USB.

12. EQ Kratkym stisknutim potvrdite aktualni rezim EQ.
Opakovanym mackanim muzete piechazet predvolbami EQ.

13. il +/- Stisknutim tla¢itka upravite hlasitost.

14. BASS +/- Stisknutim nastavite vlastni EQ Groven basu.

15. TRE +/- Stisknutim nastavite vlastni EQ troven vysek.

Pouzivani dalkového ovladace
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PRVNI POUZITI: Zatizeni md predem viozenou lithiovou baterii CR2025.
Vyjméte priihledny izolacni prvek — tim aktivujete baterii ddlkového ovladace.

Pouzivani policovych reproduktort

Umisténi reproduktort

Abyste si mohli vychutnat stereo zvuk, umistéte ,aktivni” reproduktor
(jednotku, ktera ma na predni strané ovladaci tlacitka a na zadni strané
vstupy) na pravou stranou. Druhy, neboli,pasivni” reproduktor by mél byt
na levé strané. Doporucujeme, aby byly reproduktory alespor 50 cm od
sebe. Dbejte, aby kolem reproduktor( nebyly zadné prekazky.

Zapojeni reproduktori

Pred piipojenim reproduktorti k napajeni napojte levy a pravy reproduktor
pomoci kabelu dodaného s produktem. Pfi zapojovani reproduktor(i
zvolte spravnou polaritu: Zapojte cerveny kabel do ¢erveného vystupu

a priihledny kabel do ¢erného vystupu na obou reproduktorech.

Pohotovostni rezim/ZAP.

Kdyz zafizeni poprvé pfipojite do napéjeci zasuvky, zafizeni bude

v POHOTOVOSTNIM rezimu. Kontrolka se rozsviti ¢ervené.

Stisknutim tla¢itka O na dalkovém ovladaci pfepnete reproduktory mezi

stavem,Zapnuto” a,Pohotovostni rezim”.

Pokud chcete zafizeni zcela vypnout, odpojte zastrcku z elektrické

zasuvky.

POZNAMKA: Pokud nebudete reproduktory 15 minut

pouzivat, pfepnou se do pohotovostniho rezimu.

- Jakmile dosahne hlasitost maximalniho stupné a stisknete znovu +,
kontrolka jednou blikne. Jakmile doséhne hlasitost minimalniho stupné
a stisknete znovu -, LED kontrolka jednou blikne.

Nastaveni ekvalizéru (EQ)

Zvuk policovych reproduktori mizete nastavit pomoci pfedvoleb

ekvalizéru. Jednim stisknutim E Q na dalkovém ovladaci potvrdte aktualni

rezim EQ. Opakovanym mackanim mzete prechézet predvolbami EQ.

Klasicky - zelend LED

POP - Zluta LED

Rock - modra LED

Film - fialova LED

Hlas - modrozelend LED

IndividuélIni - bila LED

Individudlni nastaveni

« Stisknutim tlacitka E Q vstoupite do individualniho nastaveni. Nebo
muzete jednou stisknout +/- bud' na tlacitku BASS, nebo TREB. Bila
kontrolka se rozsviti na 2 sekundy.

« Pomoci tlacitek BASS/TREB na délkovém ovladaci zvysite (+) nebo
snizite (-) stupen EQ.



Barva LED Stupei EQ Rychlost blikani LED

+3 Rychla

CERVENA +2 Stredni
+1 Pomala

Bila 0 Zapnuto

-1 Pomala

Zelena: -2 Stredni
-3 Rychla

POZNAMKA: Nové zmény EQ se uloi jako standardni.
Mezi kazdym stisknutim tlacitka mdte 3 sekundy na
provedeni zmén - poté dojde k vystupu z rezimu EQ.

AUX/OPTICKY/RCA

Ujistéte se, Ze je zatizeni pfipojeno k TV nebo k audio zafizeni.

2. Kdyz je jednotka zapnuta, pfesvédcte se, Ze je zvolen spravny zdroj,

a to bud pmoci délkového ovladace, nebo stisknutim ovladani
hlasitosti na jednotce.

3. Vybirejte funkce prehravani pro své audio zafizeni.

4. Pro nastaveni stupné hlasitosti pouzijte bud ovladani hlasitosti na

jednotce, nebo tlacitka gl +/- na dalkovém ovladaci.

Rezim Bluetooth

Sparovani zafizeni s aktivovanym Bluetooth

Pfi prvnim pfipojeni svého zafizeni Bluetooth k témto reproduktordim
musite provést sparovani zafizeni s témito reproduktory.

1

. Kdyz je jednotka zapnuts, stisknutim tla¢itka % na dalkovém ovladaci
nebo pomoci tlacitek pro hlasitost na jednotce vyberte rezim
Bluetooth. Kontrolka se rozblikd modre.

2. Aktivujte své zafizeni Bluetooth a vyberte rezim vyhledavani.

V “seznamu zafizeni Bluetooth se objevi,SHARP CP-5530"
- Pokud nemUzete najit jednotku, stisknéte a podrzte tla¢itko $ na
dalkovém ovladaci.

3. Zeseznamu zafizeni vyberte,SHARP CP-5530". Po Uspésném pfipojeni

zazni zvukovy signal a indikétor se rozsviti modfe.

Zacnéte prehravat hudbu z pfipojeného zafizeni Bluetooth.

Rezim USB

Stisknéte opakované ovladani hlasitosti na reproduktoru nebo tlacitko
USB na délkovém ovladaci. Tim zvolite rezim USB. Pfipojte pamétové
zafizeni USB se soubory MP3 (podporovény jsou flash disky do velikosti
64 GB).

Stisknutim Pl spustite piehravani.

Pied vyndanim pamétového zafizeni USB jednotku vypnéte.



DANSK

Lees alle sikkerhedsanvisninger, inden du tager produktet i brug. De fuldt deekkende anvisninger kan findes i brugervejledningen, som kan
downloades fra webstedet sharpconsumer.eu.

Vigtige sikkerhedsanvisninger

Folg alle sikkerhedsanvisninger, og agt pa alle advarsler.
Opbevar denne brugervejledning til senere brug.

Dette symbol angiver, at brugeren skal laese
brugervejledningen for yderligere oplysninger om sikkerhed,
betjening og vedligeholdelse.

Dette symbol angiver tilstedeveerelsen af uisoleret "farlig
f spaending" i produktet og kan vaere af tilstraekkelig storrelse
~

til at udgere en risiko for elektrisk sted for personer.

Refererer til vekselstrom (AC)
Dette symbol angiver, at den nominelle spaending, der er
markeret med symbolet, er vekselspaending.

Refererer til klasse Il-udstyr.

@ Dette symbol angiver, at dette produkt har et dobbeltisoleret
system og ikke kraever en sikkerhedsforbindelse til elektrisk
jord (stel).

Forholdsregler

FORSIGTIG

RISIKO FOR ELEKTRISK ST@D

MA IKKE ABNES

For at undga risiko for elektrisk sted mé du ikke flerne bagdaekslet.
Ingen dele indvendigt, der kan serviceres af brugeren. Henvis service til
kvalificeret servicepersonale.

Du ma handtere netledningen med véde haender. Sluk enheden helt,

for du frakobler den. Tag netledningen ud af stikkontakten, hvis det ikke

skal bruges i leengere tid. Serg for, at stikket altid er let tilgeengeligt.
Forlaengerledninger ma ikke anvendes.

Netledningen ma ikke beskadiges, og der ma heller ikke placeres
tunge genstande pa den. Den mé heller ikke straekkes eller bgjes. Hvis
netledningen er beskadiget, skal den udskiftes.

Folg altid de grundlaeggende sikkerhedsforanstaltninger, nar du bruger

apparatet, isaer nar der er barn til stede.

Slidser og abninger i kabinettet er beregnet til ventilation og til at sikre

pélidelig drift af produktet, der beskytter det mod overophedning.
Installer ikke apparatet i naerheden af varmekilder som fx radiatorer
eller andre apparater (inkl. forstaerkere), der afgiver varme. Undga at
enheden bliver udsat for direkte sollys.

Udsaet ikke produktet for regn, vand eller fugt for at undga risiko for
brand eller elektrisk stad.

Tag alle apparatets kabler og forbindelser ud for et uvejr.

Fjern netledningen fra stikkontakten for apparatet rengeres. Brug en
bled og ren klud til rengering af apparatets yderside.

Dette apparat indeholder ingen dele, der kan repareres af brugeren.
I tilfeelde af en fejl skal du kontakte producenten eller et autoriseret
servicevaerksted.

Batterier

Brug ikke andre batterier end de specificerede. Overhold den korrekte
polaritet ved isaetning af batterier.

Udsaet ikke batterierne for hgje temperaturer.

Serg altid for, at batterirummet er lukket og sikret.

Hold batterier vaek fra bern. Seg omgaende laege, hvis du mener, at et
batteri er blevet slugt.

Bortskaf batterierne korrekt. Kast dem ikke i ilden, prov ikke at adskille
dem, og prov ikke at genoplade batterierne..

Bortskaffelse af produktet og batterierne

Elektroniske produkter og batterier ma ikke blandes med almindeligt
husholdningsaffald. Husstandens brugere skal enten kontakte den
forhandler, hvor de kgbte produktet, eller deres lokale, offentlige kontor
for at fa oplysninger om, hvor og hvordan de kan tage disse produkter
med til miljgrigtig genbrug.
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Betjeningsknapper
(Se 1pdside 1).

1. Aftagelige hgjttalergitre
2. Lysdiodeindikator
- Standby - Red
« Bluetooth - Bl&
«Auxin - Grgn
«RCA - Cyan
« Optisk tilstand - Gul
+USB - Lilla
3. _all/ &M Lydstyrke/kilde/stremstyring
« Et langt tryk for at teende eller ga i standbytilstand.
« Et kort tryk for at skifte tilstand (Bluetooth, Aux-in, RCA, optisk, USB).
« Drej den for at justere lydstyrken.

Ind-/udgange
(Se 2pdside 1).

1. USB-indgang

2. Optiskindgang

3. RCA phono-indgange

4. AUXin

5. ~vekselstremsindgang

6. Lydudgang til tilslutning af passiv venstre hgjttaler

Fjernbetjening

(Se 3 pd side 2).

1. OTrykfor at teende eller gé i standby.

2. LOUD Loudness-kompensation gger de lave og hgje frekvenser, nar
der lyttes ved lav lydstyrke.

3. g Tryk for at sla lyden fra. Tryk igen for at sl& lyden til igen, eller tryk
pé .l +/- for at slé lyden til igen.

4. |4 |Bluetooth- og USB-tilstand skal du trykke kortvarigt for at spole
tilbage.

5. Pl I Bluetooth- og USB-tilstand skal du trykke kortvarigt for at afspille/
satte pa pause.

6. P | Bluetooth- og USB-tilstand skal du trykke kortvarigt for at ga til
naeste nummer, og trykke laenge for at spole hurtigt frem.

7. 3 Etkort tryk for at skifte til Bluetooth-tilstand.
Et langt tryk for at afbryde forbindelsen til den parrede enhed.

8. AUX Kortvarigt tryk for at skifte lydkilde til Aux.

9. RCA Kortvarigt tryk for at skifte lydkilde til RCA.

10. OPT Kortvarigt tryk for at skifte lydkilde til Optisk.

11. USB Kortvarigt tryk for at ga i USB-tilstand.

12. EQ Kortvarigt tryk for at bekreefte den aktuelle EQ-tilstand.
Fortsaet med at trykke for at rulle gennem EQ-forudindstillingerne.

13. _all+/- Tryk for at justere lydstyrken.

14. BASS +/- Tryk for at justere EQ basniveau.

15. TRE +/- Tryk for at justere det tilpassede EQ-diskantniveau.

Betjening af fjernbetjeningen
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BRUG F@RSTE GANG: Apparatet har et forudindstillet litium CR2025 batteri.
Fjern den klare isoleringsflap for at aktivere fiernbetjeningens batteri.

Sadan anvendes dine hgjttalere i bogreolen

Placering af hojttalere

Hvis du vil nyde stereolyd, skal du placere den "aktive" hgjttalerenhed
(enheden med knapper pa forsiden og indgange pa bagsiden) pa hojre
side. Den anden "passive" hgjttaler skal vaere til venstre. Vi anbefaler,

at hgjttalerne placeres mindst 50cm fra hinanden. Serg for, at der ikke
skygges for hgjttalerne.

Hgjttalertilslutning

For du teender for enheden, skal du tilslutte venstre og hgjre hgjttaler ved
hjeelp af det medfelgende hgjttalerkabel. Veer opmaerksom pé polariteten
ved tilslutning af hejttalerne: Tilslut det rede kabel til den rede udgang, og
det klare kabel til den sorte udgang pa begge hojttalere.

Standby/ON (teendt)

« Forste gang du slutter enheden til en stikkontakt, vil enheden vaere
i STANDBY-tilstand. Indikatoren vil lyse radt.

« Tryk pd O pa flernbetjeningen for at skifte hojttalerne mellem ON
(teendt) og STANDBY (slukket).

« Fjern stikket fra stikkontakten, hvis du @nsker helt at slukke for enheden.

BEMARK: Hojttalerne gar i standbytilstand efter 15 minutters inaktivitet.

— Nar lydstyrken har ndet sit maksimale niveau, vil statusindikatoren
blinke én gang, hvis du trykker pa + igen. Nar lydstyrken har néet sit
minimumsniveau, vil statusindikatoren blinke én gang, hvis du trykker
pa-igen.

Equalizer (EQ) indstillinger

Du kan justere lyden fra reolhgjttalerne ved hjaelp af de faste equalizer-

indstillinger. Tryk pa EQ pa flernbetjeningen én gang for at bekraefte

den aktuelle EQ-tilstand. Fortsaet med at trykke for at rulle gennem

EQ-forudindstillingerne.

Klassisk - Gren LED

POP -Gul LED

Rock - Bla LED

Film - Lilla LED

Tale - Cyan LED

Tilpasset - Hvid LED

Tilpassede indstillinger

« Tryk pa EQ knappen for at &bne tilpassede indstillinger, eller tryk én
gang pa knappen BASS eller knappen TREB +/-. Et hvidt lys blinker
i 2 sekunder.

« Brug knapperne BASS/TREB pa fjernbetjeningen til at age (+) eller
mindske (-) EQ-niveauet.



LED-farve EQ-niveau Hastigheds-LED blinker

+3 Hurtig

R@D +2 Medium
+1 Langsom

Hvid 0 Til
-1 Langsom

Gren -2 Medium
-3 Hurtig

BEMZRK: Nye EQ-aendringer gemmes som standard.
Du har 3 sekunder mellem hvert tryk pa en tast for at
foretage andringer, for EQ-tilstanden afsluttes.

AUX/OPTISK/RCA

Kontroller, at enheden er sluttet til TV'et eller en anden lydenhed.
Mens enheden er taendt, skal du kontrollere, at den korrekte kilde
er valgt enten ved hjeelp af fiernbetjeningen eller ved at trykke pa
lydstyrkekontrollen pa enheden.

Betjen din lydenhed direkte ved afspilningsfunktioner.

Brug lydstyrkeknappen pa enheden eller il +/- pa fiernbetjeningen
for at justere lydstyrken.

Bluetooth-tilstand

Parring af Bluetooth-aktiverede enheder

Forste gang du slutter din Bluetooth enhed til hgjttalerne, skal du parre
din enhed med disse hgjttalere.

1.

Nar enheden er taendt, skal du trykke pé 3 pa flernbetjeningen eller

pa lydstyrkeknappen pa enheden for at veelge Bluetooth-tilstand.

Indikatorlyset vil blinke blat.

Aktiver din Bluetooth-enhed og valg Segetilstand. “SHARP CP-5530"

vises pa listen over Bluetooth-enheder.

~ Hvis du ikke kan finde enheden, skal du trykke pa % og holde den
nede pé flernbetjeningen.

Veelg”SHARP CP-SS30” i listen over enheder. En lyd vil hores, nar

forbindelsen er oprettet, indikatoren vil lyse konstant i blat.

Begynd afspilning af musik fra den tilsluttede Bluetooth-enhed.

USB-tilstand

Tryk pa lydstyrkeknappen pa hejttaleren gentagne gange, eller

tryk pa USB pa flernbetjeningen for at veelge USB-tilstand. Tilslut
USB-hukommelsesenheden, der indeholder MP3-filer (flash-drev, der
understettes, gar op til 64 GB).

Tryk pa Pl for at starte afspilningen.

Sluk for enheden, for du fierner USB-hukommelsesenheden.
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EAANHNIKA

Mpw xpnotpomotioeTe To mpoidy, diafdote GG Tic 0dnyies aopdAsiac. la mAripeis 08nyiec avatpééte otov 08nyo xpriong mou diatiBetar
yia Afyn ané tov (otétomo sharpconsumer.eu.

Zn HGVTIKéC o&rwisc GO'(P('I)\SIGC « Anoouvééote To KaAwS10 Tpogodoaiag amé tnv mpila mpw Tov
KaBaplopd Tou MPOIGVTOG. XpNOILOTIOLETE £va HAAAKO Kat kaBapod mavi
yla Tov KaBapiopo Tou EEWTEPIKOU TNG HOVASAG.

AKoAouBoTe OAEG TIC 08NYieg aoPANEIAg KAl SWOTE + To TPoi6V auTé Sev MEPIEXE TUAMATA TIOU UTOPOUV VA ETMOKEVACTOUV
anoé Tov XproTn. Xe mepintwon BAGBNG, EMKOIWVHAOTE HE TOV

TpoooxN o€ OAEG TIg MpostSomotjoeic. Dulagte auto To
KATAOKEVAOTH 1) TO €60UC1080TNPEVO TUAMA OEPPIG.

EYXEIPISIO yia pEAAOVTIKI avagopd.

TO €YXEIPISIO XPOTN Yla TTEPAITEPW TTANPOPOPIEG OXETIKA HE
Bépata aopalelag, Aertoupyiag Kat GuvTrpnong.

Mn xpnoiuomoleite pratapieg mépav ekeivwv mou mpoadiopifovral.
AUTO T0 GUHBONO UTTOSEIKVUEI TTWG OTO ECWTEPIKO TOU MapatnErOTE TN OWOTH MOANKOTNTA KATA TNV EICAYWYH TWV UITATAPIWV.
Mnv ekBéteTe TIC prmatapieg o UPNAEC BEpUOKPATIEC.

MNdavtote va BePaiwvecTe OTI TO SIAPEPIOUA TWV UIMTATAPIWOV EiVal KAEIOTO

TIPOIOVTOG UTTAPXEL KN MOVWHEVN “emikivéuvn Tdon” mou
Hmopei va givat emapkoUg PeyEBOUC WOTE va cLUVIOTA Kivéuvo
nAektpomAngiag yla dtopa. Kal a0QANCHEVO.

DOUN&ETE TIG umatapieg pakpia and maidid. ZnToTe GUeESn 1ATPIKN
PPOVTISa Qv TMOTEVETE TTWE KATIOIOG KATATTIE paTapia.

ATTOPPIMTETE TIG UITATAPIEG PUE OWOTO TPOTO. MNV TI TTETATE 0T PWTIE,
HNV TIG ATTOCUVAPHONOYEITE KAl PNV ETTIXEIPEITE VA EMAVAPOPTICETE

j AUTO T0 GUHBONO UTTOSEIKVUEL OTOV XPrOTN VA CUHBOUAEUTEI Mﬂa‘[apisc

Avagépetal o€ evaAacoopevo pevpa (AC)
g ATO TO CUPBONO UTTOSEIKVUEL TTWG N OVOUACTIKH TAOH TIOU
emonpaiveral pe To cUPPoAo gival Taon eVOANACOOHEVOU

pevpatog (AC). p—
Avagépetat o€ e£0mAIoNO KAaong Il. An6ppupn Tou eE0MAICHOU Kal TWV HITATAPIOV
@ AUTO T0 GUHBONO UTTOSEIKVUEL TTWG TO TIPOTOV SlabéTel Ta nAeKTPOVIKA TTPOidVTa Kal ot pmatapieg Sev Ba mpénet va avapyvoovtat

ovoTNHA SUTARG HOVWONG Kat Sev amaitei cUVEEON AoPANEIAg HE YEVIKA OIKIOKO amoppippata. Ot olkiakoi XprjoTeg Ba mpémet va

0€ NAEKTPIKN Yeiwon. ETMKOIVWVOUV EITE PE TOV EUMTOPIKSO AVTITIPOCWTIO arTd ToV oTToio aydpacav
TO TTPOIOVY, 1} HE TNV appOSIa KPATIKN UTTNPEGCIA, YIo AEMTOUEPELES
OXETIKA UE TOV TOTIO KAl TPOTTIO anmdppPnG AUTWY TWV AVTIKEILEVWY Yla

n pO(pUAdESIC TEPIBANNOVTIKA AOQAAr QVAKUKAWON.

NPOZOXH

KINAYNOX HAEKTPOMNAHZIAZ

MHN ANOITETE

lMa v amoguyn Kivduvou NAeKTPOmANEiag, KNV agaipeite Ty matn. Aev
TIEPIEKOVTAL EEAPTHHATA TIOU PITOPOUV VA EMOKEVACTOUV amd ToV XpHOoTHN.
Na {ntpata oépPig ameuBuvbeite o€ ££0UCI0E0TNUEVO TIPOCWTTIKO
oépPIG.

Mnv xeipileote To KaALSI0 TPOPOSOTiag pe Bpeypéva Xépla.
AmevepyomoLeite MAPWG TN HOVASA TTPIV TNV AMOCUVOECETE.
AmoouvdEeTe To KAAWSI0 TPOYOd0aTiag av Sev XPNOILOTOLETE yia
Heyalo xpoviko Sidotnpa. BeBatwveoTte mwg n mpoopacn otny mpila
napoxnc Sev mapeumodietal. Mn cuvdéete KaAwSIa EMEKTAONG.

Mnv mpokaleite {npid oto kaAwdio Tpoodoaiag, unv Tomobeteite
EMAVW TOU Bapld QVTIKEIPEVA, LNV TO TEVTWVETE N TOAKI(ETE. AV TO
KaAWS10 PEVPATOC UTTOOTE( (NI, TIPETTEL VA AVTIKATACTOBEL.

MAvToTe va TNpEeiTe PAcIKEG TPOPUAGEEIG AOPANELOG KATA TN Xprion
AUTOU TOU TIPOIOVTOG, EISIKA KATA TNV TIApoUsia matdiwy.

To mepiBAnpa SI0O£TEL OXIOUEC KAl AVOIYHATA Yl AEPICHO Kal Yia va
e€aopaliCetal n aldmoTn Aeltoupyia Tov MPOIOGVTOG, TPOCTATEVOVTAG
T0 a6 uniepBéppavaon.

Mnv eykaBi1oTdte Kovtd o€ omoleodrmoTe TNyéC BeppdTnTag OMWG
KANOPIPEP 1) ANNEG CUOKEUEG (OTIWG EVIOXUTEG) TTOU TTAPAYOUV
BeppoTnTa. AoYeUyeTE TNV €KBECN OE AUETO NALAKO GWG.

lMa v anoguyn Kivdivou nAektpomAngiag, pnv eKBETETE To MPOIOY o€
Bpoxn, vepo iy uypacia.

Qa mpémnel va amocuvdéete OAa Ta kadwdia Kat Ta Buopata and To
TIPOIOV TTPIV ammod pia katatyida.



Xeplopog

(Avatpé€te otnv evotnta - 10t oehida 1).
1.  AQaipoUHEVEC GXAPEG NXEIWV
2. ‘'Evéeién LED
« Avapovr - Kékkivo
« Bluetooth - Mm\e
« Eicodog Aux - Mpdcivo
« RCA - Kuavé
- Otk (Optical) Aertoupyia - Kitpivo
+USB - Mo
3. _all/ O/M] Evraocn Rxov/ mnyn/ evepyomoinon
«Matriote mapatetapéva yia evepyormoinon 1 yia petapacn o€
KOTAOTAON QVAHOVAG.
- Matriote cUvtopa yia alayr Aettoupyiag (Bluetooth, Aux-in, RCA,
Optical, USB).
« TupioTe yla pUBHION TNG évTaong fXou.

Eicodol/E€odol

(Avatpé€te otnv evotnta 20tn ogAida 1).

1. EiocobogUSB

2. OmnmkNA giocodog (Optical)

3. Eiocodoi1RCA (Phono)

4. EicodogAux

5. Eigodog10x00¢ evaAAacodpevou peupatog (~AC)

6. Eicodog nxou yia cuvdeon madntiko apioTepov nxsiov

TnAexepioTiplo

(Avatpé€te otnv evotnta 301N oeAida 2).

1. O NatAote yia evepyomoinon A yia HETARaon oe Katdotaon
QAVOpOVHAG.

2. LOUD H avtiotaBpion akouototntag (loudness) au€dvet Tig xapnhég
Kat VPNAEG CUXVOTNTEG KATA TNV AKPOAOT OE XAUNAr £VTaon fxou.

3. o MNatote yia oiyaon tou rixov. Matiote £avd yia emavagopd Tou
AXoU, N TATAOTE _qfl +/- yia emavagopd Tou fxou.

4. |4 3¢ \erroupyia Bluetooth kat USB, cOvTopo matnua yia mponyov-
HEVO KOMUATL, TTOPATETAPEVO TIATNHA Yia YPryopn HETARacn mpog
Ta miow.

5. Pl Ze Aertoupyia Bluetooth kat USB, 6Uvtopo mdthua yia avamapa-
ywyr/mavon.

6. MM Ze \erroupyia Bluetooth kat USB, 6UVTOHO TATAUA yia EMOUEVO
KOHPATL, TTAPATETAPEVO TTATNHA Yia ypriyopn HETABacn mpog Ta
EUTPOG.

7. 3 Z0vtopo matnua yia petdBaocn ot Aertoupyia Bluetooth.
Mapatetapévo mATnpa yia amocvvSeon amd T GUCKEUN HE TNV omoid
£xel mpaypatomoinOei {evén.

8. AUX X0vtopo mdtnpa yia aAhayr TG mnynig xou o€ Aux.

9. RCA Zuvtopo matnua yta ahayr g mnyne rixou og RCA.

10. OPT Zivtopo matnpa yia ahayn Tng myng rixou oe Optical.

11. USB Z0vtopo mdtnua yia petaBaon o€ Aerroupyia USB.

12. EQ XUvtopo matnpa yia empeBaiwon tpéxovoac Aertoupyiag
loootabuiot EQ.

SuvexioTe To maTna yla evaihayr peta&l twv mpoemioywy EQ.

13. _all+/- NotAoTE yia TPOCApHOYH TNG EVTAONG fXOU.

14. BASS +/- MATAOTE yla TPOCAPHOYH| TOU EMITESOU UMWY OTO
TipocapuUoopévo EQ.

15. TRE +/- MatrioTe yia mpocapuoyr Tou emméSou mpipwy oTo mpo-
oappoopévo EQ.

M&rtoupyia TnhexeipioTnpiov
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KATA THN PQTH XPHZH: H povdda Siabétel mpoeykataotnuévn
umatapia AiBiov CR2025. Apaipéote tn Stapavr y\wttiba amopdvwons
yia evepyorroinon TG umatapiag Tou TNAEXEpIoTNPIoU.

Xprion Twv nx&iwv pagiov

TomoBétnon nysiwv

Mo va amoAapBAVETE OTEPEOPWVIKO X0, TOTTOBETAOTE TO "evepyd” nxeio
(TN povada peE Ta XEIPIOTHPIA OTNV TPOTOYN Kal TIG 16080UG 0TNV TAATN)
otn 6e€1d Meupd. To GANo "mabnTikd" nxeio Ba mpémel va tomobetnBei ota
aploTePd. ZUCTIVOULE VO TOTTOBETHOETE Ta NXEia o€ andoTtaon peTady
Toug Touhdytotov 50cm. BeBaiwBeite mwg ta nxeia dev Bpiokovtal miow
ano epnodia.

Zovdeon nxeiwv

pIv evepyomoIoETE TN povada, cuvdEéoTe To aploTepd Kat Sei nxeio
XPNOIUOTIONDVTAG TO TIAPEXOHEVO KOAWSI0 oUVEEONG NxEiwv. Mpocé&te Tnv
TIOMKOTNTA KATA TN CUVOEDN TWV NXEIWV: ZUVOETTE TO KOKKIVO KaAWSI0
TNV KOKKIVN £€€060 Kal To Slagavég KaAwdio otn pavpn €6odo kat ota
Suo nxeia.

Avapoviy/ENEPFOMOIHZH

‘Otav CUVOECETE yia IPWTN YopdA TN Hovada oty mpila peUHATOG, N
povada Ba petafei oe katdotaon ANAMONHE. H évdeign Ba avaypet
KOKKIVN.

MatAote to koupni O oTo TAexelPIOTAPIO Yia HETERaoN TwV NXEiwv
HeTAgY Twv KataoTtaoswv ENEPTOMOIHEH kat KatdoTtaon avapovig.
Amoouvdéate To Buopa amod TNy mpila av BENETE va AmEVEPYOTTONOETE
EVTEAWG TN povada.

ZHMEIQZH: Ta nxeia petafaivouv o€ katdotaon

avapovric HeTd and 15 Aemtd adpdveiac.

— ‘Otav n £évtaon fxou QTAcEl 0To PéyloTo enimedo, av matoete avd To
Koupni +, n évdeign Ba avaBoopPrioet pia popd. Otav n évtaon rixou
PTACEL 0TO ENAXI0TO eMimeSo, av MATHOTE EaVA TO KOUWTTi -, N évelgn
LED 6a avaBooProel pia gopd.

PuBpioeic i1cootabpioth (EQ)

Mmopeite va TPOCAPHOTETE TOV X0 TWV NXEIWV PAPIOV XPNCIHOTIOIWVTAG
TG MpoemAoy£G lcooTabuioTh. Matriote E Q oTo TNAeXeIpIoTrpIo pia popd
yla EMKUPWON TNG TPExouoag Aettoupyiag EQ. ZuvexioTe To mdtnua yia
evalhayn petagl Twv mpoemhoywv EQ.

Khaotkd - Mpdovo LED

non -Kitpwvo LED

Pok - Mmhe LED

Tawia - Mof LED

Qwvn - Kuavé LED

E€atopikeupévo - Aeukod LED

E€atopikeupéveg pubpiceig

« Matrote 1o koupmi E Q yia petdacn oTig eEaTOHIKEVHEVEG PUBLITELG
1| TATAOTE Ta KOUPTIA +/- EiTe Tou BASS 1) Tou ‘TREB pia gopa, a
avaBooPrioet éva Aeuko Gwe yia 2 SeuTePONETTA.

« XpnolpomolinoTe Ta Koupmd BASS/TREB 0To THAEXEIPIOTHPIO yia va
QAUENOETE (+) 1 VA HEWWOETE (-) Tn 0TdOuN EQ.
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Xpwpa LED Ttabpn EQ PuBuéc t:kpkéuavou
+3 Tprivopog
Kékkivo +2 Meoaiog
+ Apyog
Neukd 0 Evepyomoinon
i Apydg
- MNpdowo: -2 Meoaiog
3 Fprivopog

ZHMEIQXH: Ot véec arhayéc EQ amoBnkebovtal wg mpoemiAoyr). Exete 3
SeutepOAENTA avdueoa Oe KAOE ATNUA KOUUTTIOU yIa va TTPAYHATOTTOIOETE
aayéc mpwv mpayuatomoinBei é§odo¢ amé ™ Aeitoupyia EQ.

AUX/OPTICAL/RCA

BePaiwBeite mwg n povada éxel ouvdeBei otV TNAEGpaoN 1y oe
OUOKELH AXOU.

2. Ev n povada gival evepyoroinuévn, BePawBdeite mwg £xet emhexOei n

OWOTH TINYH E(TE XPNOIMOTIOIWVTAG TO TNAEXEIPIOTAPIO EITE TATWVTAG
TO XEIPIOTAPLO €VTACNG rXOU 0T povada.

3. XelploTeite ameuBeiag Ta XAPAKTNPIOTIKA AvVATOpaywyng amd

OUOKEUH XOU.

4. XpnOolHOTIOINOTE TO XEIPIOTAPIO €VTACNG XOU 0T pHovada rj ta

KOUMTIA _,¢ffl +/- OTO TNAEXEIPIOTAPIO VIO TTPOCAPHOYN TNG EVTaoNG
AXou.

Aerrovpyia Bluetooth

Zg0O&n ocuoKevwv pe dSuvarotnta Bluetooth

Katd tv mpwtn oUvSeon piag cuokeur|¢ Bluetooth pe autd ta nyeia,
TIPEMEL VA TTPAYHATOTOIOETE {€UEN HETAEY TNG CUOKEUNG 0ag Kal TwV
nNXEeiwv.

1. Me TN povada evepyormoinpévn, MatioTe $ 0TO TNAEXEIPIOTHPIO 1

TIATHOTE TO XEIPIOTAPLO £VTACNG 1XOU OTN povada yla emAoyr Tng
Aertoupyiag Bluetooth. H evdeiktikr Auxvia avaBooprivel og umhe
XPWHOL.

2. Evepyomoiote tn cuokeur Bluetooth kat emA£€Te Tn Aettoupyia

avalrtnong. Oa epgavioTei n évdeign “SHARP CP-SS30” otn Aiota tng

ouokeung Bluetooth.

= Av dev pmopeite va Bpeite Tn povada, TATAOTE KAl KPATHOTE
TIATNUEVO TO B OTO TNAEXEIPIOTAPLO.

3. EmMé&te “SHARP CP-SS30” amd tn AioTta GuoKeuwv. AKOUYETAL £va

NXNTIKO orjpa otav emteuyBei cUvSeoN Kat n VEEIKTIKN Auxvia avafet
HOVIQ HE UTTAE XPWHA.

4. ApxioTe TNV avamapaywyr HOUCIKNG amod Tn cuvSeSepévn CUOKEUN

Bluetooth.

Aerrouvpyia USB

MaTroTE TO XEIPIOTAPIO €VTACNG IXOU OTO NXEi0 EmMaveNnupéva

To KoupTti USB 0To TNAEXEIPIOTHPIO Yla va eMAEEETE TN AelToupyia

USB. Zuvééote Tn ouokeur pviipng USB mou mepiéxel apyeia MP3
(umootnpiCovtat Siokol flash wg 64GB).

MNathote Plyia évapén avamapaywyic.

ATIEVEPYOTIOIOTE T HOVASA TTPIV APaIPECETE Tr) CUCKELN Hvrng USB.



EESTI

Lugege kéik juhised enne toote kasutamist Iibi. Tdielikud juhised leiate kasutusjuhendist, mille saab alla laadida
veebisaidilt sharpconsumer.eu.

Olulised ohutusjuhised Patareid

Kasutage ainult ettendhtud patareisid. Patareide sisestamisel jargige
nende diget polaarsust.

Arge lask patareidel puutuda kokku kdrge temperatuuriga.

Veenduge, et patareisektsioon on alati suletud ja kinnitatud.

Hoidke patareid laste eest kaitstud. Kui kahtlustate, et patarei on alla
See siimbol soovitab kasutajal tutvuda kasutusjuhendis neelatud, podrduge abi saamiseks kohe arsti poole.

toodud téiendava ohutust, kasutamist ja hooldamist Utiliseerige patareid korrektselt. Arge visake neid tulle, drge votke neid
puudutava teabega. lahti ja drge Uritage laadida mittelaetavaid patareisid.

Jargige koiki ettevaatusabindusid ja arvestage kéigi
hoiatustega. Hoidke juhend véimalikuks hilisemaks uuesti
labivaatamiseks alles.

Seadme ja patareide utiliseerimine

Elektroonikatooteid ja patareisid ei tohi visata dra koos olmejaatmetega.
Kodused kasutajad peaksid toote keskkonnasobraliku utiliseerimise
voimaluste teada saamiseks po6rduma kas kaupluse poole, kust nad toote
Tshistab vahelduvvoolu (AC) ostsid, voi kohaliku omavalitsuse poole.

See siimbol tdhistab tootes isoleerimata,ohtliku pinge”
f olemasolu, mis voib olla piisava suurusega, et pohjustada
~

inimestele elektrilo6giohtu.

See simbol nitab, et selle simboliga tahistatud nimipinge
puhul on tegemist vahelduvvooluga.

Tahistab klass Il seadet.

@l See stimbol néitab, et antud tootel on kahekordne
isolatsioonististeemi ja seda pole vaja ohutuse huvides
maandusega thendada.

Ettevaatusabinoud

ETTEVAATUST

ELEKTRILOOGIOHT

ARGE AVAGE

Elektrisokiohu valtimiseks drge eemaldage tagakatet. Seadmes pole
kasutaja hooldatavaid osi; jatke hooldustood kvalifitseeritud tehnikute
hooleks.

Arge kasitsege toitejuhet margade kitega. Lilitage seade enne
vooluvorgust lahutamist taielikult valja. Lahutage toitejuhe, kui seda ei
kavatseta pikemat aega kasutada. Veenduge, et toitejuhe on alati lihtsalt
juurdepéaasetav. Arge ihendage pikendusjuhtmeid.

Arge kahjustage toitejuhet, drge asetage sellele raskeid esemeid,
drge venitage ega painutage seda. Kahjustatud toitejuhe tuleb vdlja
vahetada.

Toote kasutamisel, seda eriti laste ldhedal, jargige alati pohilisi
ettevaatusabinéusid.

Korpuses asuvad pilud ja avad on ettendhtud tuulutuseks ja
tilekuumenemise valtimise teel toote tookindluse tagamiseks.

Arge paigaldage seadet kuumusallikate, nagu radiaatorite,
kitteseadmete ega teiste soojust tekitavate seadmete (sh véimendid)
ldhedale. Véltige otsese péikesevalgusega kokkupuutumist.

Suttimis- voi elektrilodgiohu valtimiseks drge laske tootel puutuda
kokku vihma, vee voi niiskusega.

Enne dikesetormi algust tuleb koik toitejuhtmed ja pistikud lahti
tihendada.

Enne toote puhastamist tuleb toitejuhe vooluallikast lahti ihendada.
Kasutage seadme vélispinna puhastamiseks puhast ja pehmet lappi.
See toode ei sisalda osi, mis oleksid kasutaja poolt teenindatavad.
Véimalike rikete korral poérduge seadme tootja voi ametliku
teenindusosakonna poole.
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Juhtseadmed

e[, i),
1. Eemaldatavad kolarivored
2. LED-ndidik
«Ootel - punane
« Bluetooth - sinine
« Valissisend - roheline
«RCA - sinine
« Optiline reziim - kollane
«USB-lilla
3. _all/ O/ Helitugevuse/ allika/toite juhtimine
«Vajutage pikalt, kas sisseltilitamiseks voi ootereziimi lulitumiseks.
- Vajutage lthidalt, et muuta reziimi (Bluetooth, vélissisend, RCA,
optiline, USB).
« P66rake helitugevuse muutmiseks.

Sisendid/valjundid
ez ik 1),

USB-sisend
Optiline sisend
RCA helisisendid
Viline sisend

Vaheld: 1 sraci d
voolu

owm s wN

Helivéljund p Kkélari iihendamisel

Kaugjuhtimispult
we[l3, 1k 2).

1. O Vajutage sisse voi ootereziimile Itlitumiseks.

2. LOUD Helitugevuse kompenseerimine suurendab nérga helitugevu-
se juures kuulamisel madalaid ja korgeid sagedusi.

3. g Vajutage heli vaigistamiseks. Vajutage uuesti heli taastamiseks véi
vajutage gl +/- heli taastamiseks.

4. 4 Bluetooth- ja USB-reziimis tdhendab liihike vajutus eelmist lugu ja
pikk vajutus tagasi kerimist.

5. Pl Bluetooth- ja USB-reziimis tdhendab liihike vajutus esitamist/
peatamist.

6. P Bluetooth- ja USB-reziimis tdhendab liihike vajutus jargmist lugu
ja pikk vajutus edasi kerimist.

7. 3 Luhike vajutus avab Bluetooth-reziimi.
Pikk vajutus lahutab seotud seadmest.

8. AUX Luhike vajutus valib heli allikaks valissisendi Aux.

9. RCA Liihike vajutus valib heli allikaks RCA.

10. OPT Luhike vajutus valib heli allikaks Optilise sisendi.

11. USB Luhike vajutus avab USB-reziimi.

12. EQ Lihike vajutus kinnitab olemasoleva EQ-reziimi.
Jatkake vajutamist, et liikuda tsukliliselt |abi EQ eelmaarangute.

13. _all+/- Vajutage helitugevuse muutmiseks.

14. BASS +/- Vajutage EQ bassitaseme kohandamiseks.

15. TRE +/- Vajutage EQ kérgete taseme kohandamiseks.

Kaugjuhtimispuldi kasutamine
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ESIMEST KORDA KASUTAMINE: Seadmesse on juba
paigaldatud liitiumpatarei CR2025. Puldi patarei aktiveerimiseks
eemaldage sellelt Iibipaistev isolatsioonisakk.

Raamaturiiulikolarite kasutamine

Kélarite paigutamine

Stereoheli nautimiseks asetage ,aktiivne” kolar (see, millel on esikiiljel
juhtnupud ja tagakiiljel sisendid) paremale poole. Teine, ,passiivne” kolar
tuleb paigutada vasakule poole. Soovitame paigutada kélarid tiksteisest
véhemalt 50 cm kaugusele. Veenduge, et kolarid pole eest kinni kaetud.
Kélari ithendamine

Enne seadme sisse ltlitamist hendage vasak ja parem kélar omavahel
komplekti kuuluva kélaritihendusjuhtmega. Jargige kélarite ihendamisel
polaarsust: Uhendage punane juhe punasesse valjundisse ja labipaistev
juhe musta valjundisse ning sedasi molemal kolaril.

Ootel/SEES

+ Seadme esmakordsel vooluvérku tihendamisel on seade OOTEREZIIMIS.
Toitendidik poleb punaselt.

« Kolarite SISSE voi OOTELE lilitamiseks vajutage puldil .

« Kui soovite seadme taielikult valja liilitada, eraldage pistik vooluvérgu
pistikupesast.

MARKUS 15-MINUTILISE TEGEVUSETUSE JAREL

LULITUVAD KOLARID OOTEREZIIMI.

Kui helitugevuse tase on joudnud maksimaalsele tasemele, vilgub naidik

nupule + uuesti vajutamisel Gihe korra Kui helitugevuse tase on jéoudnud

minimaalsele tasemele, vilgub ndidik nupule - uuesti vajutamisel vaid

tihe korra.

Ekvalaiseri (EQ) satted

Riiulikolarite heli on véimalik ekvalaiseri eelseadistuste abil muuta.

Vajutage puldil tiks kord nuppu EQ, et kinnitada olemasolev EQ-reziim.

Jatkake vajutamist, et liikuda tstkliliselt labi EQ eelmaarangute.

Klassika - roheline LED

POP - kollane LED

Rock - sinine LED

Film - lilla LED

Haal - sinine LED

Kohandatud - valge LED

Kohandatud sétted

« Vajutage nuppu EQ, et avada kohandatud satted voi vajutage korraks
nuppu BASS v6i TREB ja +/- nuppe; valge tuli hakkab vilkuma 2 sekundit.

« Puldi BASS-/TREB-nuppu kasutades suurendage (+) voi vahendage (-)
EQ-taset.



LEDi varv EQ tase LEDi vilkumise kiirus
+3 Kiire
PUNANE +2 Keskmine
+1 Aeglane
Valge 0 Sees
-1 Aeglane
Roheline -2 Keskmine
-3 Kiire

MARKUS Uued EQ muudatused salvestatakse vaikevcidirtuseks.
Teil on iga nupuvajutuse vahel 3 sekundit mis tahes muudatuste
tegemiseks, mis jérel EQ-reziim liilitub vdilja.

AUX/OPTICAL/RCA

Veenduge, et seade on Ghendatud teleri voi heliseadmega.

2. Kuiseade on sisse lulitatud, valige kas puldiga voi seadme

helitugevusnupuga 6ige sisendallikas.
Taasesitamise funktsioone tuleb juhtida otse heliseadmelt.

Kasutage seadme helitugevusnuppu véi puldi nuppe gl +/-
helitugevuse muutmiseks.

Bluetooth-reziim

Bluetooth-seadmete sidumine

Bluetooth-seadet esmakordselt nende kolaritega tihendades tuleb esmalt
seade seadmega siduda.

1.

Kui seade on sisse lilitatud, vajutage Bluetooth-reziimi valimiseks
puldil nuppu % vi vajutage seadmel helitugevusnuppu. Naidiklamp
hakkab siniselt vilkuma.

Aktiveerige oma Bluetooth-seade ja valige otsingureziim. Bluetooth-
seadmete loendisse ilmub kirje ,SHARP CP-SS30"

~ Kui te seadet ei leia, vajutage puldil pikalt nuppu 3.

Valige seadmete loendist,SHARP CP-5530" Uhendamise énnestumisel
kostub helisignaal ja ndidiklamp jadb thtlaselt siniselt polema.

4. Alustage Gihendatud Bluetooth-seadmest muusika mangimist.

USB-reziim

USB-reziimi valimiseks vajutage kolaril mitu korda helitugevusnuppu voi
vajutage puldil nuppu USB. Uhendage USB-maluseade, millel on MP3-
failid (seadet toetab kuni 64 GB maluseadmeid).

Taasesituse alustamiseks vajutage PIl.

Lilitage seade enne USB-méluseadme eemaldamist vélja.
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SUomi

Lue kaikki turvallisuusohjeet ennen tuotteen kdyttod. Katso tdydelliset ohjeet kdyttdoppaasta, jonka voit ladata

osoitteesta sharpconsumer.eu.

Tarkeita turvallisuusohjeita

Noudata turvallisuusohjeita ja huomioi varoitukset. Sailyta

tama kdyttoohje tulevaa kayttoa varten.

Tama symboli ohjaa kayttdjaa tutustumaan kayttoohjeeseen
saadakseen lisdtietoa turvallisuudesta, kdytostd ja huollosta.

Tama symboli osoittaa, ettd tuotteessa on eristimaton
f "vaarallinen jannite’, joka voi olla riittévan suuri
~

aiheuttaakseen sahkoiskun vaaran ihmisille.

Viittaa vaihtovirtaan (AC).
Tama symboli kertoo, etta symbolilla merkitty virran teho on
vaihtovirtaa.

Viittaa luokan Il laitteeseen.
Tama symboli kertoo, ettd tuotteessa on kaksinkertainen
eristys eikd se tarvitse sahkojen maadoitusta.

=

Varotoimet

HUOMIO

SAHKOISKUN VAARA!

ALA AVAA

Estaaksesi sahkoiskun vaaran ala poista takakantta. Tima tuote ei sisalla

kayttajan huollettavia osia. Ota yhteys huoltohenkilokuntaan.

« Al4 kasittele virtajohtoa mérin kisin. Sammuta laite kokonaan ennen
virtajohdon irrottamista pistorasiasta. Jos laitetta ei kaytetd pitkaan
aikaan, irrota virtajohto pistorasiasta. Varmista, ettd pistorasia on aina
helposti saavutettavissa. Al kiinnita jatkojohtoja.

venytd tai taivuta sitd. Mikali virtajohto vioittuu, se on vaihdettava.
Noudata aina perusvarotoimenpiteita kdyttaessasi tata laitetta,
erityisesti lasten lasna ollessa.

Kotelossa sijaitsevat aukot on tarkoitettu ilmanvaihtoa varten ja
varmistamaan tuotteen luotettava toiminta sekd suojaamaan sita
ylikuumenemiselta.

Ala asenna limménlahteiden, kuten patterien, liesien tai muiden

lampoa tuottavien laitteiden (mukaan lukien vahvistimet) lahelle. Valta

altistamista suoralle auringonvalolle.

Estaaksesi tulipalon tai sahkoiskun vaaran, l4 altista tata tuotetta
sateelle, vedelle tai kosteudelle.

Kaikki laitteen kaapelit ja liittimet pitdisi irrottaa ennen myrskya.
Irrota virtajohto virtaldhteestd ennen laitteen puhdistusta. Kayta
pehmeda ja puhdasta liinaa puhdistaaksesi laitteen ulkopinnan.
Tama tuote ei sisalla mitaan osia, joita kdyttaja voisi korjata. Jos
laitteessa esiintyy toimintahairid, ota yhteytta valmistajaan tai
valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

Ala vahingoita virtajohtoa, &3 sijoita painavia esineité sen paélle, dlaka

Paristot

- Al3 kdytd muita kuin madritettyja paristoja. Aseta paristot oikein péin.
- Alj altista paristoja korkeille limpétiloille.

Varmista, etta paristolokero on aina suljettu tiiviisti.

Pida paristot poissa lasten ulottuvilta. Hakeudu valittomasti ladkarin
hoitoon, jos epédilet, ettd paristo on nielty.

Havita paristot asianmukaisesti. Ala heita niitd avotuleen, &l pura niits,
aldka yrita ladata akkuja.

Taman laitteen ja paristojen hévittiminen

Sahko- ja elektroniikkalaitteita ei saa kasitelld talousjatteiden kanssa.
Kotitalouskayttdjien on otettava yhteytta joko jalleenmyyjaan, jolta

he ovat ostaneet taman tuotteen, tai paikalliseen hallintovirastoon
saadakseen lisatietoja siitd, minne ja miten he voivat viedd nama tuotteet
ympariston kannalta turvalliseen kierratykseen.



Hallinta

(Katso 1sivulla 1).
1. Irrotettavat kaiuttimen séleikot
2. LED-merkkivalo
«Valmiustila - punainen
« Bluetooth - sininen
« Aux-tulo - vihred
«RCA - syaani
« Optinen tila - keltainen
«+ USB - violetti
3. _all/ &/ Aénenvoimakkuus/ Idhde/ virranhallinta
« Paina pitkaan kytkedksesi paalle tai siirtydksesi valmiustilaan.
« Paina lyhyesti vaihtaaksesi tilaa (Bluetooth, Aux-in, RCA, Optinen,
USB).
- Kdanna saataaksesi aanenvoimakkuutta.

Tulot / ldhdot
(Katso 2sivulla 1).

1. USB-tulo
2. Optinen tulo
3. RCA phono -tulot

4. Aux-tulo

5. ~AC-virransyotto

6. Aanen ulostul passiivikaiuttimen liittamisek
Kaukosaadin

(Katso 3sivulla 2).

1. O Paina kytkedksesi paalle tai siirtyaksesi valmiustilaan.

2. LOUD Kuuluvuuden kompensointi liséa matalia ja korkeita taajuuksia
kuunneltaessa hiljaisella @@nenvoimakkuudella.

3. g Paina mykistadksesi d&4nen. Paina uudelleen palauttaaksesi danet
tai paina ¢l +/- palauttaaksesi dénet.

4. 44 Bluetooth- ja USB-tilassa, paina lyhyesti siirtyaksesi edelliseen
raitaan, paina pitkaan kelataksesi taaksepain.

5. Ml Bluetooth- ja USB-tilassa, paina lyhyesti toistaaksesi/keskeyttaak-
sesi.

6. P Bluetooth- ja USB-tilassa, paina lyhyesti siirtyaksesi seuraavaan
raitaan, paina pitkaan kelataksesi eteenpdin.

7. % Paina lyhyesti siirtydksesi Bluetooth-tilaan.
Paina pitkaan katkaistaksesi yhteyden yhdistettyyn laitteeseen.

8. AUX Paina lyhyesti vaihtaaksesi aanilahteeksi Aux:n.

9. RCA Paina lyhyesti vaihtaaksesi aanilahteeksi RCA:n.

10. OPT Paina lyhyesti vaihtaaksesi aanilahteeksi Optisen.

11. USB Paina lyhyesti siirtydksesi USB-tilaan.

12. EQ Paina lyhyesti vahvistaaksesi nykyisen EQ-tilan.
Jatka painamista selataksesi lapi EQ-esiasetukset.

13. _ Il +/- Paina séatadksesi ddnenvoimakkuutta.

14. BASS +/- Paina saatadksesi mukautetun EQ:n bassotason.

15. TRE +/- Paina sdataaksesi mukautetun EQ:n diskanttitason.

Kaukosaatimen kdyttaminen
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ENSIMMAINEN KAYTTO: Laitteessa on esiasennettu CR2025-
litiumparisto. Poista suojaliuska aktivoidaksesi kaukosddtimen pariston.

Kirjahyllykaiuttimien kaytto

Kaiuttimien sijoittaminen

Nauttiaksesi stereoddnestd, sijoita “aktiivinen” kaiutinyksikko (yksikko,
jossa on saatimet edessd ja tulot takana) oikealle puolelle. Toisen
“passiivisen” kaiuttimen on oltava vasemmalla. Suosittelemme
sijoittamaan kaiuttimet vahintdan 50 cm etdisyydelle toisistaan. Varmista,
ettei kaiuttimien edessa ole mitaan.

Kaiuttimien liitanta

Ennen kuin kytket laitteeseen virran, liitd vasen ja oikea kaiutin mukana
toimitetulla kaiutinliitdntdkaapelilla. Huomioi napaisuus liittdessasi
kaiuttimia: Liitd punainen kaapeli punaiseen ulostuloon ja kirkas kaapeli
mustaan ulostuloon molemmissa kaiuttimissa.

Valmiustila/paalla

Kun liitét laitteen ensimmadisen kerran pistorasiaan, se on

VALMIUSTILASSA. Merkkivalo palaa punaisena.

Paina kaukosaatimen O vaihtaaksesi kaiuttimet PAALLE- ja valmiustilan

valilla.

Irrota pistoke pistorasiasta, jos haluat sammuttaa laitteen kokonaan.

HUOMAUTUS: Kaiuttimet siirtyvdt valmiustilaan

15 minuutin kdyttamdttémyyden jdlkeen.

- Kun ddnenvoimakkuus saavuttaa enimmaistasonsa, jos painat +
uudelleen, merkkivalo valadhtaa kerran. Kun aanenvoimakkuus saavuttaa
véhimmaistasonsa, jos painat -— uudelleen, LED-merkkivalo véldhtaa
kerran.

Taajuuskorjainasetukset (EQ)

Voit sdataa kirjahyllykaiuttimien dantd taajuuskorjaimen esiasetusten

avulla. Paina kaukosaatimen E Q kerran vahvistaaksesi nykyisen EQ-tilan.

Jatka painamista selataksesi lapi EQ-esiasetukset.

Klassinen - vihred LED

POP - keltainen LED

Rock - sininen LED

Elokuva - violetti LED

Aéni - syaani LED

Mukautettu - valkoinen LED

Mukautetut asetukset

« Paina E Q-painiketta siirtydksesi mukautettuihin asetuksiin tai paina
joko BASS- tai TREB-painikkeen +/- -painikkeita kerran. Valkoinen valo
vilkkuu 2 sekunnin ajan.

« Kayta kaukosdatimen BASS/TREB-painikkeita lisataksesi (+) tai vahen-
taaksesi (-) EQ-tasoa.
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LEDin vari EQ-taso LEDin vilkkumisnopeus
+3 Nopea
PUNAINEN +2 Kohtalainen
+1 Hidas
Valkoinen 0 Paalla
-1 Hidas
Vihred -2 Kohtalainen
-3 Nopea

HUOMAUTUS: Uudet EQ-muutokset tallennetaan oletuksena.
Sinulla on jokaisen ndppdimen painalluksen vdlilld 3 sekuntia
aikaa tehdd muutoksia ennen kuin EQ-tilasta poistutaan.

AUX/OPTINEN/RCA

1. Varmista, ettd laite on liitetty televisioon tai danilaitteeseen.

2. Kun laite kytketddn paélle, varmista, etta oikea lahde valitaan joko
kaukosaatimella tai painamalla laitteen ddnenvoimakkuuden saatoa.
Kéyta danilaitteen toisto-ominaisuuksia suoraan.

Kaytd laitteen danenvoimakkuuden sé&toa tai kaukosaatimen gl +/-
saatadksesi adnenvoimakkuutta.

Bluetooth-tila

Muodosta pariliitos Bluetooth-laitteisiin
Kun yhdistét Bluetooth-laitteen ensimmadista kertaa naihin kaiuttimiin,
sinun on muodostettava pariliitos laitteen ja kaiutinten vélille.

1. Kun laite on p&alld, paina kaukosaatimen tai laitteen 3 tai laitteen
aanenvoimakkuuden sdatda valitaksesi Bluetooth-tilan. Merkkivalo
vilkkuu sinisena.

2. Aktivoi Bluetooth-laite ja valitse etsintatila. "SHARP CP-SS30" tulee
nakyviin Bluetooth-laitelistaan.
~ Jos et 16yda laitetta, paina ja pidé painettuna 3 kaukosaatimessa.

3. Valitse laiteluettelosta "SHARP CP-5530" Aanikehote kuuluu, kun se
on yhdistetty onnistuneesti ja merkkivalo palaa sinisena.

4. Aloita musiikin toisto yhdistetysta Bluetooth-laitteesta.

USB-tila

« Paina kaiuttimen d@nenvoimakkuuden sa&téa toistuvasti tai
kauko. men USB-painiketta valitaksesi USB-tilan. Yhdista MP3-
tiedostoja sisaltava USB-tallennuslaite (tuki 64 GB tallennustilaan asti).
« Paina Pl aloittaaksesi toiston.
« Sammuta laite ennen USB-tallennuslaitteen poistamista.




HRVATSKI

Prije upotrebe proizvoda procitajte sve sigurnosne upute. Sve upute pronaci Cete u vodicu za korisnike koji moZete preuzeti s web-mjesta

sharpconsumer.eu.

VazZne sigurnosne upute

Primijenite sve sigurnosne upute i postujte sva upozorenja.
Cuvajte ovaj priru¢nik za slucaj potrebe.

Ovaj simbol upucuje korisnika da u priru¢niku potrazi ostale
A informacije o sigurnosti, upotrebi i odrzavanju.

Ovaj simbol upozorava korisnika na prisutnost neizoliranog
"opasnog napona" unutar kucista proizvoda, koji moze biti
dovoljno visok da predstavlja rizik od strujnog udara.

Odnosi se na izmjeni¢nu struju (AC).
s Ovajsimbol znaci da se uredaj napaja izmjeni¢nom strujom.

=l

Mjere opreza

Odnosi se na opremu klase II.
Ovaj simbol znaci da je ovaj proizvod dvostruko izoliran te ne
zahtijeva sigurnosni priklju¢ak uzemljenja.

OPREZ

OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA

NE OTVARAJ

Da biste izbjegli rizik od strujnog udara, nemojte uklanjati straznji
poklopac. Uredaj ne sadrzi dijelove koje bi korisnik mogao sam popraviti.
Sve popravke i servisiranje prepustite stru¢nim osobama.

Kabel napajanja nemojte ukapcati ni iskapcati mokrim rukama. Potpuno
iskljucite uredaj prije nego sto ga iskopéate iz napajanja. Iskopcajte
kabel napajanja ako uredaj ne namjeravate koristiti dulje vrijeme.

Utika¢ napajanja uvijek mora biti lako dostupan. Nemojte prikljucivati
produzne kabele.

Pazite da se kabel napajanja ne osteti i nemojte na njega stavljati teske
predmete. Nemojte ga rastezati ni savijati. Ako se kabel napajanja osteti,
potrebno ga je zamijeniti.

Uvijek primjenjujte osnovne mjere opreza prilikom upotrebe ovog
proizvoda, osobito ako su prisutna djeca.

Utori i otvori na kucistu sluze za prozracivanje te sprjecavanje
pregrijavanja. To omogucuje pouzdan rad uredaja.

Uredaj nemojte postavljati blizu izvora topline kao sto su radijatori,
grijalice, $tednjaci ili drugi uredaji koji proizvode toplinu (uklju¢ujudi
pojacala). Izbjegavajte izlaganje izravnom sunc¢evom svjetlu.

Da biste izbjegli rizik od strujnog udara, ovaj uredaj nemojte izlagati kisi,
vodi ni vlazi.

Prije oluje odspojite sve kabele i prikljucke uredaja.

Prije ¢is¢enja uredaja iskopcajte kabel napajanja iz uti¢nice. Za cisc¢enje
vanjskog dijela uredaja upotrijebite meku i ¢istu krpu.

Ovaj uredaj ne sadrzi nikakve dijelove koje bi korisnik mogao sam
popraviti. U slucaju kvara, obratite se proizvodacu ili ovlastenom
servisnom predstavniku.

Baterije

Koristite samo propisane baterije. Obratite paznju na pol kod umetanja
baterija.

Baterije nemojte izlagati visokim temperaturama.

Uvijek provjerite je li odjeljak baterija zatvoren, a poklopac dobro
pricvrséen.

Baterije drzite podalje od djece. U slucaju gutanja baterije odmah se
obratite lije¢niku.

Baterije odlazZite na pravilan nacin. Baterije nemojte bacati u vatru.
Nemojte ih rastavljati i ne pokusavajte puniti baterije koje za to nisu
predvidene.

Odlaganje ove opreme i baterija

Elektronicki proizvodi i baterije ne smiju se mijesati s nerazvrstanim,
kucanskim otpadom. Za pojedinosti o mjestima i nacinima ekoloskog
odlaganja ovih proizvoda mozete se obratiti dobavlja¢u od kojeg ste kupili
proizvod.



22

Kontrole

Uklonjive resetke zvuénika

Indikacijske lampice

« Stanje pripravnosti - crvena

« Bluetooth - plava

«Auxin - zelena

«RCA - plavozelena

« Opticki nacin - zuta

+ USB - ljubicasta

_atll/ O/ Kontrola gl ¢e/ izvora/ napajanj

« Drzite pritisnuto za ukljucivanje ili prelazak u stanje pripravnosti.

« Kratko pritisnite za promjenu nacina rada (Bluetooth, Aux-in, RCA,
Opticki, USB).

« Zakrenite za podesavanje glasnoce.

Ulazi / izlazi

(Pregledajte 2nastr. 1).

USB ulaz

Opticki ulaz

RCA ulazi

AUX ulaz

~AC uti¢nica napajanja

Audio izlaz za priklju¢ivanje pasivnog lijevog zvuénika

Daljinski upravljac¢

(Pregledajte 3 nastr. 2).

1.
2.

3.

11.

13.
14.

O Pritisnite za ukljucivanje ili prelazak u stanje pripravnosti.

LOUD Kompenzacija glasnoce pojacava niske i visoke frekvencije
prilikom slusanja uz malu glasnocu.

g Pritisnite za iskljucivanje zvuka. Za ukljucivanje zvuka pritisnite
ponovo ili pritisnite gl +/-.

l44 Kratko pritisnite u Bluetooth i USB nacinu za prethodni zapis.
Drzite pritisnuto za premotavanje.

Pl Kratko pritisnite u Bluetooth i USB natinu za reprodukciju/pauzu.
MY Kratko pritisnite u Bluetooth i USB nacinu za sljedeci zapis. Drzite
pritisnuto za "brzo naprijed".

3% Kratko pritisnite za odabir Bluetooth nacina.

Drzite pritisnuto za odspajanje uparenog uredaja.

AUX Kratko pritisnite za prebacivanje izvora zvuka na AUX.

RCA Kratko pritisnite za prebacivanje izvora zvuka na RCA.

. OPT Kratko pritisnite za prebacivanje izvora zvuka na Opticki.

USB Kratko pritisnite za odabir USB nacina.

. EQ Kratko pritisnite za potvrdu trenutnog nacina rada ekvilizatora.

Nastavite pritiskati za prebacivanje po postavkama ekvilizatora.

_atll +/- Pritisnite za podesavanje glasnoce.

BASS +/- Pritisnite za podesavanje prilagodene razine basa na
ekvilizatoru.

TRE +/- Pritisnite za podesavanje prilagodene razine visokih tonova
na ekvilizatoru.

Upotreba daljinskog upravlja¢a

) 9 l

PRVA UPOTREBA: U uredaj je ugradena litijska baterija CR2025. Uklonite
prozirni zastitni jezicak kako biste aktivirali bateriju daljinskog upravijaca.

Upotreba zvucnika

Postavljanje zvuénika

Da biste uzivali u stereo zvuku, "aktivni" zvucnik (onaj na kojem su
kontrole s prednje strane, a ulazi sa straznje) postavite s desne strane.
Drugi, "pasivni" zvuénik treba biti s lijeve strane. Preporu¢ujemo da
zvucnici budu razmaknuti barem 50 cm. Pazite da zvucnici ne budu
zaprijeceni (prekriveni, zagradeni ili sl.).

Prikljudivanje zvuénika

Prije ukljucivanja uredaja prikljucite lijevi i desni zvu¢nik pomocu
isporucenog kabela. Prilikom priklju¢ivanja zvucnika pazite na polaritet:
Crveni kabel prikljucite na crveni izlaz, a prozirni kabel na crni izlaz obaju
zvuénika.

Stanje pripravnosti/ukljucivanje

« Uredaj je nakon prvog ukljucivanja u strujnu uti¢nicu u stanju
pripravnosti (STANDBY). Svijetli crveni indikator napajanja.

« Pritisnite O na daljinskom upravljacu kako biste ukljucili zvu¢nike ili ih
prebacili u stanje pripravnosti.

« Iskopcajte utikac iz strujne uti¢nice ako Zelite potpuno iskljuciti uredaj.

NAPOMENA: Zvucnici se automatski prebacuju u stanje

pripravnosti nakon 15 minuta neaktivnosti.

- Ako nakon postizanja maksimalne glasnoce ponovo pritisnete tipku
+, indikator ce zatreperiti jedanput. Ako nakon postizanja minimalne
glasnoce ponovo pritisnete tipku -, indikator ¢e takoder zatreperiti
jedanput.

Postavke ekvilizatora (EQ)

Pomocu gotovih nacina rada ekvilizatora mozete podesiti zvuk zvu¢nika.
Jedanput pritisnite E Q na daljinskom upravlja¢u kako biste potvrdili
trenutni nacin rada ekvilizatora. Nastavite pritiskati za prebacivanje po
postavkama ekvilizatora.

Klasika - zelena lampica

POP - zuta lampica

Rock - plava lampica

Filmovi - ljubi¢asta lampica

Glas - plavozelena lampica

Prilagodeno - bijela lampica

Prilagodene postavke

« Pritisnite EQ za prikaz prilagodenih postavki ili jedanput pritisnite tipku
BASS ili TREB +/-. Bijela lampica treperit ¢e 2 sekunde.

« Pomocu tipki BASS/TREB na daljinskom upravlja¢u mozete povecati (+)
ili smanjiti (-) razinu ekvilizatora.



Bollam e R.a.zina Brzina trePerenja
ekvilizatora lampice
+3 Brzo
Crvena +2 Srednje
+1 Polako
Bijela 0 Uklju¢eno
-1 Polako
Zelena -2 Srednje
-3 Brzo

NAPOMENA: Nove postavke ekvilizatora spremaju se kao
zadane. Nakon svakog pritiska tipke imate 3 sekunde za
unos promjena prije izlaska iz nacina ekvilizatora.

AUX/OPTICKI/RCA

Provjerite je li uredaj priklju¢en na TV ili audiouredaj.

Prilikom ukljucivanja uredaja provjerite je li odabran odgovarajuci
izvor pomocu daljinskog upravljaca ili tipki za podesavanje glasnoce
na uredaju.

Audiouredaj mozete izravno koristiti za reprodukciju.

4. Glasnoc¢u mozete podesiti tipkama za podesavanje glasnoce na

uredaju ili tipkama _gfl +/- na daljinskom upravljacu.

Bluetooth nacin:

Uparivanje uredaja koji podrzavaju Bluetooth
Bluetooth uredaj je prije prve upotrebe uz ove zvucnike potrebno upariti
sa zvucnicima.

1.

Ukljucite uredaj te pritisnite % na daljinskom upravljacu ili pritis¢ite

kontrolu glasnoce na uredaju kako biste odabrali Bluetooth. Treperit

ce plava indikacijska lampica.

Aktivirajte Bluetooth uredaj i odaberite nacin pretrazivanja. Na popisu

Bluetooth uredaja pojavit ¢e se "SHARP CP-SS30".

- Ako ne mozete pronaci uredaj, drzite pritisnuto % na daljinskom
upravljacu.

3. Na popisu uredaja odaberite "SHARP CP-SS30". Nakon uspjesnog

povezivanja Cuje se zvuk potvrde i ravhomjerno svijetli plava lampica.

Pokrenite reprodukciju glazbe s povezanog Bluetooth uredaja.

USB nacin

Pritiscite tipku za podesavanje glasnoce na zvucniku ili tipku USB na
daljinskom upravljacu kako biste odabrali nac¢in USB. Prikljucite USB
uredaj koji sadrzi MP3 datoteke (podrzani su uredaji za pohranu do
64 GB).

Pritisnite Pl za pocetak reprodukcije.

Iskljucite uredaj prije uklanjanja USB uredaja za pohranu.
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MAGYAR

Atermék haszndlata el6tt olvassa el az 6sszes biztonsdgi figyelmeztetést! Teljes kérii Utmutatdsért kérjiik, olvassa el a felhaszndléi

utmutatot, ami letéltheté a sharpconsumer.eu honlaprol.

Fontos biztonsagi utasitasok

Kérjiik, tartsa be az 6sszes biztonsagi utasitast, és vegye
figyelembe az 6sszes figyelmeztetést. Orizze meg ezt

a hasznalati Gtmutatét a késobbi tajékozédashoz.

Ez a szimbdlum arra utasitja a felhasznalét, hogy tovabbi
biztonsagi, izemeltetési és karbantartasi informaciokért
olvassa el a hasznalati utmutatot.

Ez a szimbdlum szigeteletlen veszélyes fesziiltség” jelenlétét
f jelzi a termékben, mely elég nagy lehet ahhoz, hogy
~

aramiitést okozhasson.

Valtakozo6 aram (AC) jelzés.
Ez a szimbdlum azt jelzi, hogy a szimbélummal jelolt
névleges fesziiltség valtakozo fesziltség.

II. osztélyu eszkozre vonatkozik.

Ez a szimbdlum azt jelzi, hogy ez a termék kettds szigetelési
rendszerrel rendelkezik, és nem igényel biztonsagi
csatlakozast az elektromos halézat foldeléséhez (foldelés).

=

Ovintézkedések

VIGYAZAT!

ARAMUTES VESZELYE

NE NYISSA KI

Az dramiités veszélyének elkeriilése érdekében ne tavolitsa el a hatlapot.
Nincsenek benne felhasznal6 éltal javithato alkatrészek; kérjuk, javitas
szliksége esetén forduljon szakképzett szervizhez.

Nedves kézzel ne dugja be és ne hiizza ki a halézati csatlakozo
dugdjat. Kapcsolja ki teljesen a késziiléket, miel6tt a dugét kihtzza

a konnektorbdl. Huizza ki a tadpcsatlakozd dugojat, ha hosszabb ideig
nem hasznélja a késziiléket. Ugyeljen r4, hogy a halézati csatlakozé
mindig kénnyen hozzéférhetd legyen. Ne hasznaljon hosszabbito
kabeleket!

Ne rongélja vagy sértse meg a tapkabelt, ne helyezzen ré nehéz
targyakat, ne feszitse ki és ne torje meg! Ha a tapkabel sériilt, ki kell
cserélni.

A készilék hasznélatakor, kiilonosen gyermekek jelenlétében, mindig
tartsa be az alapvet6 biztonsagi dvintézkedéseket!

A burkolaton 1évé rések és nyilasok a szell6zést és a termék megbizhatd
muikodését biztositjak, védve a tulmelegedéstdl.

Ne helyezze héforrasok, példaul fiitétest vagy mas, hét kibocsatd
berendezés kozelébe (ide tartoznak az erésit6k is). Ne tegye ki kdzvetlen
napfény hatasanak.

A tliz vagy dramités elkeriilése érdekében ne tegye ki a terméket
esének, viznek vagy nedvességnek.

Vihar esetén huzza ki a késziilék minden kébelét és csatlakozojat.

A készulék tisztitasa el6tt hizza ki a csatlakozddugét a konnektorbdl.
Puha és tiszta torl6kend6t hasznaljon a késztilék kilsejének
tisztitasahoz.

« Atermék nem rendelkezik a felhasznald altal javithatd részegységekkel.
Meghibésodas esetén forduljon a gyartéhoz, vagy a hivatalos
markaszervizhez.

Elemek

Ne hasznaljon a megadottdl eltéré elemeket. Az elemek behelyezésekor
tigyeljen a helyes polaritasra.

Ne tegye ki az elemeket magas hémérsékletnek.

Mindig gy6z6djon meg arrél, hogy az elemtarté zarva és régzitve van.
Az elemeket tartsa tavol a gyerekektél. Azonnal forduljon orvoshoz, ha
ugy gondolja, hogy lenyelt egy elemet.

Kérjuk, az elemeket megfeleléen artalmatlanitsa. Ne dobja tiizbe, ne
szedje szét, és ne probélja meg Ujratolteni az elemeket.

A késziilék és az elemek artalmatlanitasa

Az elektronikai termékeket és akkumulatorokat nem szabad az altalanos
héztartasi hulladékkal keverni. A felhasznaloknak kapcsolatba kell 1épnitik
azzal a kiskereskedével, ahol ezt a terméket vasaroltak, vagy a helyi
onkormanyzati hivatalukkal, hogy téjékozddjanak arrdl, hogy hova és
hogyan vihetik el ezeket a termékeket a kdrnyezetbarat tjrahasznositas
céljabol.



Kezelés

(Ldsda 1. -ta 1. oldalon).
1. Levehet6 hangszoro racsok
2. LED-es kijelz6k
« Standby - Piros
« Bluetooth - Kék
«Auxin - Zold
« RCA - Enciankék
« Optikai mdd - Sarga
+USB - Lila
3. _all/ O/ Hangerd/ forras/ teljesitményszabalyzas
Nyomja meg hosszan a bekapcsolashoz vagy készenléti moédba
lépéshez..
« Rovid megnyomésaval izemmadot vélthat (Bluetooth, Aux-in, RCA,
Optikai, USB).
Elforgatdsaval szabalyozhatja a hangerd szintjét.

Bemenetek/Kimenetek

(Ldsd a 2. az 1. oldalon).

USB bemenet

OPTIKAI bemenet

RCA phono bemenetek
Aux bemenet
Tapfesziiltség bemenet
Audioki p iv bal h
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Taviranyito

(Ldsd a 3. -ta 2. oldalon).

1. O Nyomja meg a bekapcsolashoz vagy a készenléti médba valtashoz.

2. A hangeré-kompenzacié megndveli a mély és magas frekvenciakat
alacsony hangerén torténd hallgataskor.

3. g Nyomja meg a hang elnémitasahoz. Nyomja meg ujbdl a hang
visszaallitasahoz, vagy nyomja meg a il +/- gombot a hang visszaal-
litdsahoz.

4. | Bluetooth és USB médban réviden nyomja meg az el6z6 szémhoz,
hosszan nyomja meg a visszatekeréshez.

5. Pl Bluetooth és USB médban nyomja meg réviden a lejatszashoz/
sziinethez.

6. P Bluetooth és USB médban réviden nyomja meg az el6z6 szamhoz,
hosszan nyomja meg a visszatekeréshez.

7. % Nyomja meg réviden a Bluetooth médba lépéshez.

Hosszan nyomja meg a parositott eszkoz levalasztashoz.

8. AUX Roviden nyomja meg az audioforrast Aux-ra valthatja.

9. RCA Roviden nyomja meg az audioforrast Aux-ra vélthatja.

10. OPT Réviden nyomja meg az audioforrast Aux-ra valthatja.

11. USB Roviden nyomja meg az USB médba Iépéshez.

12. EQ Roéviden nyomja meg az aktualis EQ mdd megerdsitéséhez.

Tartsa lenyomva az EQ elébeallitasok kozotti valtashoz.

13. _all+/- Nyomja meg a hangeré szabélyozasahoz.

14. BASS +/- Nyomja meg az egyéni EQ mélyhangszint beéllitdsahoz.

15. TRE +/- Nyomja meg az egyéni EQ magashangszint beallitasdhoz.

Vezérlés taviranyitoval
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ELSO HASZNALAT: Az eszkéz egy elére behelyezett CR2025 elemmel
rendelkezik. Tdvolitsa el a védéfiilet a tdvirdnyité elemének aktivdldsdhoz.

A polcra helyezhetd hangszéréinak hasznalata

A hangszorok elhelyezése

A sztere6 hangzés élvezetéhez helyezze az "aktiv" hangsugarzé egységet
(az egységet az ellils6 vezérldkkel és a hatul a bemenetekkel) a jobb
oldalra. A masik "passziv" hangszoronak balra kell kertilnie. Javasoljuk,
hogy a hangszérokat legaldbb 50 cm tévolsagra helyezze el egymastol.
Gy6z6djon meg arrdl, hogy a hangszérdk nincsenek akadalyoztatva.
Hangszoro csatlakoztatasa

Miel6tt bekapcsolna a késziiléket, csatlakoztassa a bal és a jobb oldali
hangsugarzot a mellékelt hangsugarzo-csatlakozokabellel. A hangszérok
csatlakoztatasakor tigyeljen a polaritasra: Csatlakoztassa a piros kabelt

a piros kimenethez, az atlatszo kabelt pedig a fekete kimenethez mindkét
hangszéron.

Készenlét/Bekapcsolas

« Akésziilék elsé elektromos csatlakoztatésakor KESZENLETI izemmédba
1ép. A kijelz6 pirosan vilagit.

Nyomja meg a taviranyité O ON gombjat a féegység bekapcsoldséhoz
vagy KESZENLETI médba valtasahoz.

Huzza ki a tapcsatlakozé dugdjat a fali konnektorbdl, ha teljesen ki
szeretné kapcsolni a késziléket.

MEGJEGYZES: A hangszordk 15 perc inaktivitds

utdn készenléti médba kapcsolnak.

Amikor a hangeré eléri a maximalis szintet, ha Ujbél megnyomja a VOL+
gombot, az allapotjelzé egyszer felvillan. Amikor a hangeré minimalis
szintre csokkent, ha Ujbdl megnyomja a VOL- gombot, az dllapotjelzé
egyszer felvillan.

Equalizer (EQ) beallitasai

A kényvespolci hangszorok hangzaséat a hangszinszabalyzo elére beéllitott

értékeivel szabalyozhatja. Nyomja meg a EQ-t egyszer a taviranyitén az

aktualis EQ mod megerésitéséhez. Tartsa lenyomva az EQ el6beallitasok

kozotti véltashoz.

Komoly - Z6ld LED

POP - Sarga LED

Rock - Kék LED

Film - Lila LED

Szoéveg - Enciankék LED

Egyéni - Fehér LED

Egyéni beallitasok

« Nyomja meg a EQ gombot az egyéni beallitisok megadasahoz vagy
nyomja meg vagy a BASS vagy a TREB gombot +/- egyszer, egy fehér
fény villog 2 mésodpercig.

« Ataviranyité BASS/TREB gombjaival névelheti (+) vagy csokkentheti (-)
az EQ szintet.
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LED szine EQszint LED villogas sebessége

+3 Gyors

Piros +2 Kozepes
+1 Lassu

Fehér 0 Be
-1 Lassu

Zold: -2 Kozepes
-3 Gyors

MEGJEGYZES: Az ijj EQ-médositdsok alapértelmezettként mentésre
keriilnek. Az EQ médbal valé kilépés elétt 3 mdsodperc dll rendelkezésére
az egyes gombnyomdsok kéz6tt a vdltoztatdsok elvégzéséhez.

AUX/OPTIKAI/RCA

1. Ellendrizze, hogy a készlilék csatlakoztatva van egy TV-hez vagy egy

audio eszkozhéz.

2. Amig a késziilék be van kapcsolva, gy6z6djon meg arrol,
hogy a megfelel6 forrast valasztotta ki a taviranyitoval vagy
a hangerdészabélyzé megnyomasaval.

3. Hasznalja kozvetleniil az audio eszkoze lejatszasi funkciot.

4. Hasznalja a hanger6szabalyzot a késziiléken vagy a gl +/- -t
a taviranyiton a hangerd beallitdsahoz.

Bluetooth mad

Bluetooth kompatibilis eszk6z6k parositasa
Bluetooth eszkoze hangszdrokhoz torténd elsd csatlakoztatasakor,
pérositania kell az eszkdzt a hangszérékhoz.

1. Haakésziilék be van kapcsolva, nyomja meg a 3 gombot
a taviranyiton vagy a készuléken a Bluetooth méd kivalasztasahoz.
A kijelzé fény kéken fog villogni.

2. Kapcsolja be Bluetooth eszkdzét és valassza ki a keresés modot.
“SHARP CP-SS30” jelenik Bluetooth eszkoze listajan.

- Ha nem talalja a késziiléket, tartsa lenyomva a 3 gombot
a késziiléken vagy a taviranyiton.

3. Valassza ki a "SHARP CP-SS30" elemet az eszkozlistabol. Sikeres
csatlakoztatas esetén hangjelzés hallhatd, és a kijelz6 kék szinnel
vilagit.

4. Elkezdheti a zene lejatszasat a csatlakoztatott Bluetooth eszkozrél.

USB mad

Nyomja meg tobbszor a késziiléken taldlhaté SOURCE gombot vagy
a tavvezérlé USB gombjat a Bluetooth tizemmad kivalasztasdhoz.
Csatlakoztassa az MP3 fajlokat tartalmazo USB eszkozt (legfeljebb
64 GB-0s meghajtok tdmogatottak).

Nyomja meg a % gombot Pll a lejatszas elinditasahoz.

Az USB eszkoz eltavolitasa el6tt kapcsolja ki a készuléket.



LIETUVIY

Pries naudodami $j gaminj, perskaitykite visus saugumo nurodymus. ISsamiy naudojimo nurodymy ieskokite naudojimo vadove, kurj

galima atsisiysti is internetinés svetainés sharpconsumer.eu

Svarbus saugos nurodymai

Laikykités visy saugos nurodymy ir visy jspéjimy.
Saugokite $j vadova, kad galétumeéte juo pasinaudoti
ateityje.

Sis simbolis nurodo naudotojui, kad jis ieskoty papildomos su
sauga, naudojimu ir technine priezidra susijusios informacijos
naudotojo vadove.

Sis simbolis rodo esancia neizoliuota ,pavojinga jtampa”
gaminyje, kuri gali bati pakankamai stipri, kad Zmonéms
sukelty elektros smagj.

Nurodo kintamaja srove (KS).
Sis simbolis nurodo, kad vardiné jtampa, pazymeéta simboliu,
yra kintamoji jtampa.

A
A

Nurodo Il klasés jranga.

Sis simbolis rodo, kad $is gaminys turi dvigubg izoliacijos
sistema ir jam nereikia saugos jungties prie elektros
izeminimo (zemés).

=

Atsargumo priemonés

ATSARGIAI

ELEKTROS SMUGIO PAVOJUS

NEATIDARYTI

Norédami isvengti elektros smagio rizikos, galinio dangtelio nenuimkite.
Viduje néra daliy, kuriy priezitra gali atlikti pats naudotojas; kreipkités j
kvalifikuotus techninés priezitros specialistus.

maitinimo laida. Pasirapinkite, kad maitinimo lizdas visada baty lengvai

prieinamas. Nenaudokite ilgintuvy.

Nepazeiskite maitinimo laido, nestatykite ant jo sunkiy daikty,
netempkite ir nelankstykite jo. Pazeista maitinimo laidg batina pakeisti.
Naudodami gaminj, ypac netoliese esant vaikams, visada vadovaukités
elementariais atsargumo principais.

Korpuse esancios skylutés ir angos yra skirtos ventiliacijai ir uztikrinti
patikima gaminio veikima, jj apsaugant nuo perkaitimo.
Nemontuokite $alia Silumos Saltiniy, tokiy kaip radiatoriai, ar kitokiy
aparaty (taip pat ir stiprintuvy), kurie skleidzia $iluma. Venkite
tiesioginiy saulés spinduliy.

Kad isvengtuméte elektros smugio rizikos, nepalikite $io gaminio, kur jj
veikty lietus, vanduo ar drégmé.

Pries audrg patartina istraukti laidus ir antenos jungtis i$ gaminio.

Pries valydami gaminj, istraukite maitinimo laida i$ maitinimo tinklo.
Prietaiso iSore valykite minksta ir $varia $luoste.

Siame prietaise néra tokiy daliy, kurias galéty remontuoti pats
naudotojas. Pastebéje gedima, susisiekite su gamintoju arba jgaliotu
techninés priezitros skyriumi.

Maitinimo laido nelieskite $lapiomis rankomis. Pries isjungdami jrenginj

Maitinimo elementai

Nenaudokite kitokiy maitinimo elementy, negu nurodyta. |dédami
maitinimo elementus, atkreipkite démesj j jy polius.

Nelaikykite maitinimo elementy ten, kur jas galéty veikti auksta
temperatara.

Pasirapinkite, kad maitinimo elementy skyrelis visada baty uzdarytas
ir uzfiksuotas.

Maitinimo elementus laikykite atokiai nuo vaiky. Jei jtariate, kad
maitinimo elementg kas nors prarijo, nedelsdami kreipkités pagalbos
i medikus.

Prasome tinkamai utilizuoti maitinimo elementus. Nemeskite jy j ugnj,
neardykite ir nebandykite jkrauti.

Sio jrenginio ir maitinimo elementy utilizavimas

Elektronikos prietaisai ir maitinimo elementai negali bati iSmetami su
buitinémis atliekomis. Jrenginio naudotojai buityje turi susisiekti su
mazmeninés prekybos vieta, kur jj jsigijo, arba j vietos savivaldos institucija
dél informacijos, kur ir kaip gali nugabenti tokius daiktus perdirbimui.
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Valdikliai

1 punktq 1 psl.).
1. Nuimamos garsiakalbio grotelés
2. LEDindikatorius
« Parengties rezimas - raudonas
- ,Bluetooth” rezimas - mélynas
« ,Auxin” rezimas - zalias
« RCA rezimas - zalsvai mélynas
« Optinés jvesties rezimas - geltonas
« USB jvesties rezimas - violetinis
3. _all/ O/ Garsumas/ 3altinis / jjungimo valdiklis
«llgas paspaudimas, norint jjungti prietaisg arba perjungti j parengties
rezima.
« Trumpas paspaudimas, norint perjungti rezimg (,Bluetooth’, ,Aux-in‘,
RCA, optiné, USB jvestis).
« Pasukite, norédami reguliuoti garsuma.

lvestys / iSvestys

(Zr.

2 punktq 1 psl.).

USB jvestis

Optiné jvestis

RCA fono jvestys

»Aux in” (iSorinis jrenginys)
~KS maitinimo jvestis

o hwnNn=

Garso iSvestis, skirta jungti pasyvujj kairjjj garsiakalbj

Nuotolinis valdymas

3 punktq 2 psl.).

1. O Spauskite, norédami jjungti prietaisg arba perjungti j parengties
rezima.

2. LOUD Garsumo kompensavimas padidina zemus ir aukStus daznius,
kai klausotés mazu garsu.

3. g Paspauskite norédami nutildyti garsa. Paspauskite dar karta, kad
atnaujintuméte garsg, arba paspauskite | +/- norédami atnaujinti
garsa.

4. & Bluetooth” ir USB jvesties rezimu trumpas paspaudimas grazina
viena takelj atgal, ilgas paspaudimas atsuka esamg takelj atgal.

5. Pl Bluetooth” ir USB jvesties rezimu trumpas paspaudimas paleidzia /
laikinai sustabdo perklausa.

6. MM Bluetooth” ir USB jvesties rezimu trumpas paspaudimas pereina
vienu takeliu j priekj, ilgas paspaudimas prasuka esama takelj j priekj.

7. 3 Trumpai paspauskite, kad jjungtumeéte,Bluetooth” rezima.
llgai paspauskite, kad atsijungtuméte nuo susieto jrenginio.

8. AUX Trumpai paspauskite, kad jjungtuméte ,Aux” rezima.

9. RCA Trumpai paspauskite, kad jjungtuméte ,RCA" rezima.

10. OPT Trumpai paspauskite, kad jjJungtuméte optinés jvesties rezima.

11. USB Trumpai paspauskite, kad jjungtuméte USB jvesties rezima.

12. EQ Trumpai paspauskite, kad patvirtintuméte esama vienodintuvo
(EQ) rezima.

Spaudinédami daugiau karty jjungsite vis kitg vienodintuvo saranka.

13. _all+/- Spauskite norédami reguliuoti garsuma.

14. BASS +/- Spauskite, norédami reguliuoti vienodintuvo Zemy dazniy
atkarimo garsumo lygj.

15. TRE +/- Spauskite, norédami reguliuoti vienodintuvo zemy auksty
atkdrimo garsumo lygj.

Nuotolinio valdymo pulto naudojimas
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NAUDOJIMAS PIRMA KARTA: Prietaise naudojamas gamykloje jstatytas
CR2025 licio maitinimo elementas. Nuimkite apsaugine plastikine
gsele, kad veikty nuotolinio valdymo pulto maitinimo elementas.

Knygy lentynos garsiakalbiy naudojimas

Garsiakalbiy vietos parink

Norédami klausytis erdvinio garso, pastatykite ,aktyvujj” garsiakalbj

(su valdikliais priekinéje puséje ir jvestimis galinéje) desinéje
puséje.,Pasyvusis” garsiakalbis turi bati statomas kairéje puséje.
Rekomenduojame garsiakalbius statyti maziausiai 50 cm atstumu vieng
nuo kito. Pasirapinkite, kad garsiakalbiy niekas neuzstoty.

Garsiakalbiy jungimas

esanciu laidu. Jungdami garsiakalbius atkreipkite démesj j laidy
poliskuma. Junkite raudona laidg j raudong isvestj, o skaidry laida j juoda
iSvestj abiejuose garsiakalbiuose.

Parengties rezimas / jjungimas

Pirma kartg jjungus prietaisg j maitinimo tinkla, jis veiks PARENGTIES
rezimu. Indikatorius $vies raudonai.

Norédami jjungti garsiakalbius ar iSjungti j parengties rezima,
paspauskite O mygtuka nuotolinio valdymo pulte.

Norédami visiskai iSjungti prietaisa, istraukite maitinimo laidg i$
maitinimo tinklo lizdo.

PASTABA: 15 minuciy neatlikus jokio veiksmo

garsiakalbiai persijungia j parengties rezimq.

— Garsumui pasiekus didziausig lygj, paspaudus +, basenos indikatorius
sumirk¢ioja viena karta. Garsumui pasiekus maziausia lygj, paspaudus -,
LED indikatorius sumirkcioja vieng karta.

Vienodintuvo (EQ) nustatymai

Knygy lentynos garsiakalbiy garso savybes galite reguliuoti perjungdami
vienodintuvo sarankas. Nuotolinio valdymo pulte viena karta paspauskite
E Q. kad patvirtintuméte esamga vienodintuvo rezima. Spaudinédami
daugiau karty jjungsite vis kita vienodintuvo sgranka.

Klasikiné muzika - Zalias LED

POP muzika - geltonas LED

Roko muzika - mélynas LED

Filmai - violetinis LED

Diktorius - zaliai mélynas LED

Nustatytas rankiniu badu - baltas LED

Nustatymas rankiniu badu

Norédami atlikti nustatymus rankiniu badu, vieng karta paspauskite
mygtuka E Q arba viena i3 BASS arba TREB +/- mygtukuy. 2 sekundes
mirkcios baltas indikatorius.

BASS arba TREB mygtukais nuotolinio valdymo pulte didinkite (+) arba
mazinkite (-) vienodintuvo parinkties aktyvuma.



Vieno.dm!uvo LED indikatoriaus
LED spalva parinkties T .
mirkéiojimo greitis
aktyvumas
+3 Greitas
Raudonas +2 Vidutinis
+1 Létas
Baltas 0 Jjlungta
-1 Létas
Zalia -2 Vidutinis
-3 Greitas

PASTABA: nauji vienodintuvo pakeitimai iSsaugomi kaip numatytieji
nustatymai. Pries kiekvieno mygtuko paspaudimgq, norint atlikti
pakeitimus, turite 3 sekundes iki vienodintuvo rezimas issijungs.

AUX / OPTINE jvestis / RCA

1.

Isitikinkite, kad prietaisas baty prijungtas prie televizoriaus ar garso
technikos prietaiso.

Esant jjungtam jrenginiui jsitikinkite, ar pasirenkate teisinga 3altinj,
naudodami nuotolinio valdymo pultg arba paspaude garsumo valdiklj
prietaise.

Garso atkarimo funkcijas valdykite tiesiai prietaise.

Norédami keisti garsumo lygj, spauskite garsumo valdiklj prietaise
arba gl +/- nuotolinio valdymo pulte.

~Bluetooth” rezimas

~Bluetooth” palaikanciy prietaisy susiejimas
Norédami pirma karta prijungti savo ,Bluetooth” jrenginj prie siy
garsiakalbiy, pirmiausia reikia jj susieti su 3iais garsiakalbiais.

1.

Esant jjungtam jrenginiui paspauskite $ nuotolinio valdymo pulte

arba garsumo valdiklj paciame prietaise, kad pasirinktuméte

,Bluetooth” rezima. Indikatoriaus lemputé mirk¢ios mélynai.

Jjunkite ,Bluetooth” savo jrenginyje ir pasirinkite paieskos rezima. Jusy

+Bluetooth” jrenginio sarase atsiras,SHARP CP-S530".

- Jei prietaiso nerandate, nuotolinio valdymo pulte paspauskite % ir
palaikykite.

|renginiy sarase pasirinkite ,SHARP CP-5530". Sékmingai prijungus,

pasigirs garsinis signalas, o indikatorius nepertraukiamai svies

mélynai.

Paleiskite muzika susietame ,Bluetooth” jrenginyje.

USB rezimas

Norédami pasirinkti USB rezima, prietaise kelis kartus spauskite 3altinio
mygtuka arba USB mygtuka nuotolinio valdymo pulte. |statykite USB
atmintine su MP3 failais (palaikomos iki 64 GB talpos atmintinés).
Norédami pradéti leisti muzika, spauskite Pl

Pries istraukdami USB laikmena turite iSjungti prietaisa.
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LATVISKI

Pirms izstradajuma lietosanas izlasiet visus noradijumus par drosibu. Visus noradijumus skatiet lietotaja rokasgramatad, kas pieejama

lejupieladei vietné sharpconsumer.eu
Svarigi noradijumi par drosibu

Nemiet véra visus drosibas noradijumus un ievérojiet visus

bridinajumus. Saglabajiet So rokasgramatu izmantosanai
nakotné.

Sis simbols norada lietotajam skatit lietotaja rokasgramatu,
A lai uzzinatu ar drosibu, izmantosanu un ar apkopi saistito
informaciju.
Sis simbols norada neizoléta “bistama sprieguma” klatbatni
izstradajuma un var bat pietiekami liela, lai raditu elektriskas
stravas trieciena risku cilvékiem.
~

Attiecas uz mainstravu (AC).
Sis simbols norada, ka nominalais spriegums, kas atziméts ar
S0 simbolu, ir mainstravas spriegums.

Attiecas uz Il klases aprikojumu.

Sis simbols norada, ka $im izstradajumam ir dubultas
izolacijas sistéma un nav nepieciesams dro3ibas savienojums
ar elektrisko sazeméjumu.

=

Piesardzibas pasakumi

UZMANIBU!

ELEKTROSOKA RISKS

NEATVERT

Lai novérstu elektriskas stravas triecienu, nenonemiet aizmuguréjo
parsegu. lek$pusé nav detalu, kuru apkopi var veikt lietotajs; apkopi veiciet
pie kvalificéta personala.

Nepieskarieties stravas vadam ar mitram rokam. Pirms atvienosanas,
pilniba izslédziet ierici. Atvienojiet stravas vadu, ja tas ilgaku laika
periodu netiek lietots. Nodrosiniet, ka vienmér var piek|at stravas
kontaktdaksai. Nelietojiet pagarinatajus.

Nebojajiet stravas vadu, nenovietojot uz ta smagus priek$metus,
nestiepiet to un nesavijiet. Ja stravas vads ir bojats, tas janomaina.
Vienmeér, kad lietojat 3o ierici, it ipasi, kad tuvuma ir bérni, ievérojiet
piesardzibas pasakumus.

Korpusa rievas un atveres ir nodrosinatas ventilacijai un nodrosina
uzticamu izstradajuma aizsardzibas pret parkarsanu.

Neuzstadiet to blakus karstuma avotiem, pieméram, radiatoriem vai
citam iericém (ietverot pastiprinatajus), kas izstaro karstumu. Izvairieties
no paklauanas tieSiem saules stariem.

Lai novérstu aizdegsanas risku un elektriskas stravas triecienu,
nepaklaujiet izstradajumu lietus, Gdens un mitruma iedarbibai.

Pirms negaisa ir jaatvieno visi ierices vadi un savienotaji.

Pirms ierices tirisanas atvienojiet stravas vadu no barosanas avota. Lai
notiritu ierices arpusi, lietojiet mikstu un tiru dranu.

Sim izstradajumam nav nevienas detalas, kuru varétu remontét lietotajs.
Bojajuma gadijuma sazinieties ar razotaju vai pilnvarotu tehniskas
apkalpes dienesta parstavi.

Baterijas

« Lietojiet tikai noradita veida akumulatorus. levietojot akumulatorus,
nemiet véra pareizo polaritati.

« Nepaklaujiet baterijas karstuma ietekmei.

Vienmeér parliecinieties, vai bateriju nodalijums un aizvérts un

nostiprinats.

Uzglabajiet baterijas bérniem nepieejama vieta. Ja rodas aizdomas, ka ir

noritas baterijas, nekavéjoties meklgjiet arsta palidzibu.

Izmetiet baterijas pareizi. Nemetiet baterijas uguni, neizjauciet un

neméginiet tas uzladét.

Si aprikojuma un bateriju likvidésana

Elektriskos izstradajums un baterijas nedrikst jaukt ar majsaimniecibas
atkritumiem. Majsaimniecibas lietotajiem ir jasazinas ar izplatitaju, kur
iegadajaties izstradajumu vai vietéjo pasvaldibu, lai sanemtu informaciju
par to, kur un ka videi draudziga veida izmest 3os priekSmetus.



Vadibas ierices

(Skatiet 1. 1.lpp.).
1. Nonemami skalruna rezgi
2. Gaismas diozu indikatori
- Gaidstave - sarkans
« Bluetooth - zils
« Aux ievade - zal$
«RCA - ciana
« Optiskais rezims - dzeltens
«USB - purpura
3. _all/ &/ Skaluma/avota/barosanas vadiba
« Turiet nospiestu, lai ieslégtu ierici vai parslégtu gaidstaves rezima.
- Nospiediet, lai mainitu rezimu (Bluetooth, Aux ievade, RCA,
Optiskais, USB).
- Grieziet, lai pielagotu skaluma limeni.

levades/izvades

(Skatiet 2. 1.Ipp.).

1. USBievade

2. Optiskaievade

3. RCAtalrunaievade

4. Auxievade

5. Mainstravas barosanas ievade

6. Audio izvade pasiva kreisa puses skalruna pievienosanai

Talvadibas pults

(Skatiet 3. 2.lpp.).

1. O Nospiediet, lai ieslégtu vai parslégtu gaidstaves rezima.

2. LOUD Skaluma kompensésana palielina zemo un augsto frekvenci,
kad klausas neliela skaluma.

3. g Nospiediet, lai izslégtu skanu. Nospiediet vélreiz, la atjaunotu
skanu, vai nospiediet [ +/-, lai atjaunotu skanu.

4. | Bluetooth un USB rezima nospiediet, lai parietu uz iepriekséjo
ierakstu, turiet nospiestu, lai attitu.

5. Ml Bluetooth un USB rezima nospiediet, lai atskanotu/pauzétu.

6. PP Bluetooth un USB rezima nospiediet, lai parietu uz nakamo ierak-
stu, turiet nospiestu, lai partitu.

7. % Isi nospiediet, lai ieslegtu Bluetooth rezimu.
Nospiediet un turiet nospiestu, lai atvienotu no saparotas ierices.

8. AUX Nospiediet, lai mainitu audio avotu uz Aux.

9. RCA Nospiediet, lai mainitu audio avotu uz RCA.

10. OPT Nospiediet, lai mainitu audio avotu uz optisko ievadi.

11. USB Nospiediet, lai atvértu rezimu USB.

12. EQ Nospiediet, lai apstiprinatu pasreizéjo rezimu EQ.
Turpiniet spiest, lidz cikliski parslédzat pa sakotné&jiem iestatijjumiem
EQ.

13. _all+/- Spiediet, lai regulétu skalumu.

14. BASS +/- Spiediet, lai requlétu pielagoto EQ zemo frekvenéu limeni.

15. TRE +/- Spiediet, lai regulétu pielagoto EQ augsto frekvencu limeni.

Talvadibas pults lietosana
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LIETOSANA PIRMO REIZI. lericé ir ieprieks ievietota litija CR2025
baterija. Nonemiet aizsarglenti, lai aktivizétu talvadibas pults bateriju.

Gramatplaukta skalrunu izmantosana

Skalrunu novietojums

Lai bauditu skanu, novietojiet “aktivo” skalruni (ierici ar vadibas iericém
priek$pusé un ievadém aizmuguré) labaja pusé. Otru “pasivo” skalruni
ir janovieto kreisaja pusé. lesakam skalrunus novietot vismaz 50 cm
attaluma. Nodrosiniet, ka skalruni nav aizsegti.

Skalruna savienojums

Pirms ierices ieslégsanas, savienojiet kreiso un labo skalruni, izmantojot
komplekta ietverto skalrunu savieno3anas vadu. Savienojot skalrunus,
ievérojiet polaritati. Pievienojiet sarkano vadu pie abu skalrunu sarkana
izvada un balto kabeli pie abu skalrunu melna izvada.

Gaidstave/ieslégts

Kad pirmo reizi ierici pievienojat pie stravas padeves avota, ierice tiek
ieslegta GAIDSTAVES rezima. Indikators deg sarkana krasa.
Nospiediet talvadibas pults pogu O, lai [ESLEGTU skalrunus vai parslégtu
tos gaidstaves rezZima.

Ja vélaties ierici pilniba izslégt, atvienojiet kontaktdaksu no sienas
kontaktligzdas.

PIEZIME. PEC 15 MINUTEM DIKSTAVES SKALRUNI

TIEK PARSLEGTI GAIDSTAVES REZIMA.

Kad skaluma limenis sasniedz maksimalo skanas [imeni, vélreiz
nospiezot pogu +, statusa indikators vienreiz nomirgo. Kad skaluma
limenis sasniedz minimalo skanas limeni, vélreiz nospiezot pogu -,
statusa indikators vienreiz nomirgo.

Ekvalaizera (EQ) iestatijumi

Izmantojot ekvalaizeru sakotnéjos iestatijumus, varat pielagot
gramatplaukta skalrunu skanu. Vienreiz nospiezot talvadibas pults pogu
EQ lai apstiprinatu pasreizéjo rezimu EQ. Turpiniet spiest, lidz cikliski
parslédzat pa sakotnéjiem iestatijumiem EQ.

Klasika - zala gaismas diode

Popmauzika - dzeltena gaismas diode

Rokmauzika - zila gaismas diode

Filmas - purpura gaismas diodes

Balss - ciana gaismas diodes

Pielagots - balta gaismas diode

Pielagotie iestatijumi

« Nospiediet pogu EQ, lai atvértu pielagotos iestatijumus vai vienreiz no-
spiediet pogu BASS vai TREB +/-, 2 sekundes mirgo balta gaismas diode.

« Izmantojiet talvadibas pults pogu BASS/TREB, lai palielinatu (+) vai
samazinatu (-) ekvalaizera limeni.
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Gaismas diodes Ekvalaizera Atri mirgo gaismas
krasa limenis diode
+3 atri
SARKANA +2 vidéji
+1 leni
Balts 0 Deg
-1 léni
Zala -2 vidéji
-3 atri

PIEZIME. Jaunds ekvalaizera izmainas ir saglabatas ka
nokluséjums. Starp katru pogas spiedienu ir 3 sekundes laika,
lai veiktu kadas izmainas, pirms tiek aizvérts reZims EQ.

AUX/OPTISKAIS/RCA

Parliecinieties, vai ierice ir savienota ar televizoru vai audio ierici.
Kameér ierice ir ieslégta, parliecinieties, vai ir izvéléts pareizais avots,
izmantojot talvadibas pulti vai nospiezot ierices skaluma regulatoru.
Lietojiet savu audio ierici tiesi atskanosanas funkcijam.

Izmantojot ierices skaluma vadibu vai talvadibas pults pogu il +/-,
reguléjiet skaluma limeni.

Bluetooth rezims

Bluetooth iespéjoto iericu savienosana pari
Pirmo reizi izveidojot ierices ar Bluetooth savienojumu ar iem skalruniem,
nepieciesams izveidot ierices un $is iekartas savienojumu pari.

1.

Kad skanu sistéma ir ieslégta, nospiediet talvadibas pults vai ierices

pogu %, lai atlasitu Bluetooth rezimu. Indikatorlampina mirgo zila

krasa.

Aktivizéjiet Bluetooth ierici un atlasiet meklésanas rezimu. Bluetooth

ierices saraksta ir redzams “SHARP CP-S530"

- Ja nevarat atrast ierici, nospiediet un turiet nospiestu talvadibas
pults pogu 3.

leri¢u saraksta atlasiet “SHARP CP-5530" Kad sekmigi izveidots

savienojums, ir dzirdama audio uzvedne un indikators nepartraukti

deg zila krasa.

Pievienotaja Bluetooth iericé saciet atskanot muaziku.

USB rezims

Nospiediet ierices skaluma vadibas pogu vai atkartoti spiediet
talvadibas pults pogu USB, lai atlasitu reZimu USB. Pievienojiet

USB atminas ierici, kas satur MP3 failus (atbalsta lidz pat 64 GB lielas
atminas ierices).

Lai saktu atskano$anu, nospiediet Pll.

Pirms USB atminas ierices atvienosanas, izsledziet ierici.



NORSK

Les alle sikkerhetsinstruksjonene for du bruker produktet. For fullstendige instruksjoner, se brukerhdndboken, som er tilgjengelig for

nedlasting fra nettstedet sharpconsumer.eu.

Viktige sikkerhetsinstruksjoner

Folg alle sikkerhetsinstruksjoner og forhold deg til alle
advarsler. Ta vare pa denne handboken for fremtidig bruk.

Dette symbolet betyr at brukeren ma sjekke
bruksanvisningen for ytterligere informasjon relatert til
sikkerhet, bruk og vedlikehold.

Dette symbolet angir at produktet bestar av «farlig spenning»
f som ikke er isolert. Omfanget kan vaere stort nok til at
~

personer risikerer a fa elektrisk stot.

Henviser til vekselstrem (AC).
Dette symbolet angir at nominell spenning merket med
symbolet, er spenning fra vekselstrgm.

Henwviser til utstyr i klasse Il

Dette symbolet angir at produktet har et dobbelt
isolasjonssystem og ikke trenger en sikkerhetsforbindelse til
elektrisk jording.

=]

Forholdsregler

FORSIKTIG

FARE FOR ELEKTRISK ST@T

IKKE APNE

For & unnga elektriske stot ma du ikke fierne baksiden av dekselet.
Brukeren kan ikke vedlikeholde noen av de innvendige delene. Henvis
vedlikehold til kvalifiserte reparatorer.

Ikke ta i stremledningen med vate hender. Skru enheten helt av for du
trekker ut kontakten. Koble fra stremledningen hvis den ikke skal brukes
pé lenge. Pass pa at stramledningen alltid er lett tilgjengelig. Ikke koble
til skjoteledninger.

Ikke skad stromledningen. Plasser heller ikke tunge gjenstander pé den,
eller strekk og bay den. Dersom stremledningen bli skadet, ma den
erstattes.

Folg alltid grunnleggende forholdsregler nar du bruker dette produktet,
spesielt nar barn er til stede.

Spor og apninger i skapet er for ventilasjon og sikrer trygg bruk og
beskytter mot overoppheting.

Ikke installer i naerheten av varmekilder som radiatorer eller andre
apparater (inkludert forsterkere) som produserer varme. Unnga a utsette
produktet for direkte sollys.

For & unngd risiko for brann eller elektriske stgt, ma du ikke utsette
produktet for regn, vann eller fuktighet.

Alle kablene og kontaktene ber kobles fra produktet for en storm.

Trekk ut stramledningen fra stramkilden fer du rengjer produktet. Bruk
en myk og ren klut til & rengjore utsiden av enheten.

Produktet inneholder ikke deler som kan vedlikeholdes av brukeren.
Hvis en feil oppstar, ta kontakt med produsenten eller autorisert
serviceverksted.

Batterier

Ikke bruk andre batterier enn de som er spesifisert. Veer oppmerksom pa
polariteten nar du setter i batteriene.

Ikke utsett batteriene for hgye temperaturer.

Pass pa at batterirommet alltid er lukket og sikret.

Hold batteriene unna barn. Oppsek oyeblikkelig medisinsk hjelp
dersom du tror at noen har svelget et batteri.

Kast batteriene i riktig avfall. Ikke brenn batteriene, ta dem fra hverandre
eller prov & lade dem opp pé nytt.

Avfallshandtering for dette utstyret og batterier

Elektroniske produkter og batterier ma ikke blandes med vanlig
husholdningsavfall. Husholdningsbrukere mé kontakte forhandleren de
kjopte produktet fra, eller kommunen, for informasjon om hvor og nar de
kan resirkulere artiklene pa en miljgsikker mate.
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Kontroller

(Se 1paside 1).
1. Avtakbare hgyttalergitter
2. LED-indikator
« Ventemodus - redt
« Bluetooth - blatt
«Auxinn - grent
« Phono-kontakt - cyanblatt
« Optisk modus - gult
+USB - lilla
3. _all/ &/ Volum/kilde/stremkontroll
«Trykk lenge for a sl pa eller aktivere ventemodus.
« Trykk kort for & endre modusen (Bluetooth, Aux-inn, phono-kontakt,
optisk og USB).
«Roter for a justere volumet.

Innganger/utganger

(Se 2pdside 1).
1. USB-inngang

2. OPTISKinngang

3. phono-kontakt-inngang

4. Auxinn

5. ~Vekselstraminngang

6. Lydutgang for a koble til passiv venstre hgyttaler

Fjernkontroll

(Se 3 pd side 2).

1. OTrykk for & sla pa eller aktivere ventemodus.

2. H@Y Volumkompensasjon eker de lave og hoye frekvensene nar du
lytter med lavt volum.

3. g Trykk for & dempe lyden. Trykk igjen for & gjenoppta lyd, eller trykk
pa _qll +/- for & gjenoppta lyd.

4. 44| Bluetooth- og USB-modus trykker du kort for forrige spor og
lenge for & spole tilbake.

5. Pl I Bluetooth- og USB-modus trykker du kort for & spille av / sette
pa pause.

6. MM | Bluetooth- og USB-modus trykker du kort for neste spor og lenge
for & spole frem.

7. 3 Trykk kort for a aktivere Bluetooth-modus.
Trykk lenge for & koble fra sammenkoblet enhet.

8. AUX Trykk kort for & endre lydkilde til Aux.

9. Phono Trykk kort for a endre lydkilde til phono-kontakt.

10. OPT Trykk kort for & endre lydkilde til optisk.

11. USB Trykk kort for & velge USB-modus.

12. EQ Trykk kort for & bekrefte EQ-modus.
Fortsett & trykke for & ga gjennom forhandsinnstillingene til EQ.

13. il +/- Trykk for & justere volumet.

14. BASS +/- Trykk for a justere egendefinert EQ-bassniva.

15. DIS +/- Trykk for & justere egendefinert EQ-diskantniva.

Bruk av fijernkontroll
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FORSTEGANGSBRUK: Enheten har et forhdndsinstallert CR2025-
litiumbatteri. Fjern isolasjonsfliken for d aktivere fiernkontrollens batteri.

Bruk av vegghgyttalerne

Plassering av hgyttalerne

For stereolyd ma du plassere den «aktive» hgyttaleren (enheten med
kontroller foran og innganger bak) pa hgyre side. Den andre «passive»
hoyttaleren ma plasseres pa venstre side. Vi anbefaler at hoyttalerne
plasseres med en avstand p& minst 50 cm. Pass pa at ingenting sperrer for
heyttalerne.

Hoyttalertilkobling

For du kobler enheten til stram, ma du koble den venstre og den hoyre
hegyttaleren sammen ved hjelp av vedlagt ledning for hgyttalertilkobling.
Sjekk polariteten nar du kobler hoyttalerne sammen: Koble den rede
ledningen til den rede utgangen, og den gjennomsiktige ledningen til den
sorte utgangen pa begge hoyttalerne.

Ventemodus/PA

« Nar du forst kobler enheten til stikkontakten, vil enheten veere
i VENTEMODUS. Indikatoren vil lyse rgdt.

« Trykk pa O pa fiernkontrollen for & veksle mellom PA og ventemodus
for hoyttalerne.

« Trekk ledningen ut av stikkontakten, hvis du vil sld enheten helt av.

MERK: Hoyttaleren vil gd i ventemodus etter 15 minutter uten aktivitet.

— Nar volumnivaet nar maksniva, blinker statusindikatoren én gang hvis
du trykker pa + igjen. Nar volumnivaet nar minimumsnivaet, blinker
LED-indikatoren én gang hvis du trykker pa - igjen.

Innstillinger for equaliser (EQ)

Du kan justere lyden pa vegghgyttalerne ved hjelp av

forhandsinnstillingene til equaliser. Trykk pa E Q pa fiernkontrollen én

gang for a bekrefte naveaerende EQ-modus. Fortsett a trykke for & ga

gjennom forhandsinnstillingene til EQ.

Klassisk - grent LED

Pop - gult LED

Rock - blatt LED

Film - lilla LED

Stemme - cyanblatt LED

Egendefinert - hvitt LED

Egendefinerte innstillinger

« Trykk pa EQ-knappen for & angi egendefinerte innstillinger eller trykk
pé enten BASS eller DISK-knappene +/- én gang, sé vil et hvitt lys blinke
to ganger.

« Bruk BASS/DISK-knappene pa flernkontrollen for & gke (+) eller senke
(-) EQ-nivaet.



LED-farge EQ-niva Hurtig LED-blinking
+3 Rask
R@DT +2 Middels
+1 Sakte
Hvitt 0 Pa
-1 Sakte
- Gront: -2 Middels
-3 Rask

MERK: Nye EQ-endringer ble lagret som standard. Hver gang du trykker pd en
tast, har du tre sekunder pa deg til d gjore endringer for EQ-modus avsluttes.

AUX/OPTISK/PHONO

1. Kontroller at enheten er koblet til TV-en eller lydenheten.

2. Mens enheten er tilkoblet strom ma du passe pa at den rette kilden
ervalgt, enten ved hjelp av fiernkontrollen eller ved 4 trykke pa
volumkontrollen pa enheten.

Betjen lydenheten din direkte for avspillingsfunksjoner.
Bruk volumkontrollen pa enheten eller gl +/- pé fiernkontrollen for
& justere lydnivaet.

Bluetooth-modus

Koble sammen Bluetooth-aktiverte enheter

Forste gang du kobler Bluetooth-enheten til hgyttalerne, méa du koble

enheten til hoyttalerne.

1. Trykk pa % pa fiernkontrollen eller enheten nar enheten er pa for
a velge Bluetooth-modus. Varsellampen skal lyse blatt.

2. Aktiver Bluetooth-enheten din og velg sokemodus. «<SHARP CP-SS30»
vises pa listen over Bluetooth-enheter.
- Hvis du ikke finner enheten, mé du trykke og holde inne % pa

enheten eller fiernkontrollen.

3. Velg «SHARP CP-5S30» fra listen over enheter. Et lydvarsel heres nar
tilkoblingen er vellykket, og indikatorlyset lyser blatt.

4. Begynn & spille musikk fra den tilkoblede Bluetooth-enheten.

USB-modus

« Trykk pa volumkontrollen pa enheten gjentatte ganger eller USB pa
fiernkontrollen for a velge USB-modus. Koble til USB-minneenheten
som inneholder MP3-filer (enheter med opptil 64 GB minne stottes).

« Trykk pa Ml for & starte avspilling.

« Sla av enheten for du fierner USB-minneenheten.
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PORTUGUES

Antes de usar o seu produto, leia todas as instrucées de seguranca. Para obter as instrugoes completas, consulte o guia do utilizador

disponivel para download na pdgina Web sharpconsumer.eu.

Instrucoes de seguranca importantes

Cumpra com todas as instruc¢des e preste atencao a todos os
avisos. Guarde este manual para referéncia futura.

o manual do utilizador de modo a obter mais informagoes
relacionadas com a seguranca, o modo de funcionamento
e amanutencéo.

i Este simbolo indica ao utilizador que deve consultar

Este simbolo indica a presenga de "voltagem perigosa" ndo

isolada dentro do produto que pode ser de magnitude
A suficiente para consistir num risco de choque elétrico

a pessoas.

Refere-se a corrente alternada (CA).
s  Este simbolo indica que a tensao nominal marcada com
o simbolo é tenséo CA.

Refere-se ao equipamento da classe II.

@l Este simbolo indica que o produto tem um sistema de
isolamento duplo e que nao exige uma ligagdo de seguranca
aterra (massa).

Precaucbes

CUIDADO

RISCO DE CHOQUE ELETRICO

NAO ABRIR

Para evitar o risco de choque elétrico, ndo remova a cobertura de tras. Nao
use pecas reparaveis no interior; por favor, entregue a reparagdo a pessoal
técnico qualificado.

Nao mexa no cabo de alimentagdo com as maos molhadas. Desligue
totalmente a unidade antes de desligar da corrente. Desligue o cabo
de alimentagdo, caso nao seja usado por um periodo prolongado.
Certifique-se de que a a ficha esta sempre facilmente acessivel. Nao
prenda cabos de extensoées.

Nao danifique o cabo de alimentagdo, nem coloque nenhuns objetos
pesados sobre este, puxe ou dobre-o. Se o cabo de alimentagéo for
danificado, tem de ser substituido.

Siga sempre as precaugdes basicas de seguranga ao usar este produto,
especialmente quando na presenca de criangas.

As ranhuras e aberturas na estrutura sao para ventilagao e para
garantir um funcionamento fidvel do produto, protegendo-o de
sobreaquecimento.

Nao instale perto de nenhumas fontes de calor como radiadores ou
outros aparelhos (incluindo amplificadores) que produzam calor. Evite
a exposicao a luz solar direta.

Para evitar o risco de incéndio ou choque elétrico, ndo exponha

o produto a chuva, dgua ou humidade.

Deve desligar todos os cabos e conectores do produto antes de uma
trovoada.

Antes de limpar o produto desligue o cabo de alimentagéo da fonte
de alimentacdo. Use um pano suave e limpo para limpar o exterior da
unidade.

Este produto ndo contém nenhumas pecas que possam ser consertadas
pelo utilizador. Em caso de falha, contacte o fabricante ou o agente de
servico autorizado.

Pilhas

N&o use pilhas que ndo sejam as especificadas. Observe a polaridade
correta ao inserir as pilhas.

N&o exponha as pilhas a temperaturas elevadas.

Certifique-se sempre de que o compartimento das pilhas est4 fechado
e seguro.

Mantenha as pilhas longe de criangas. Caso ache que foi engolida uma
pilha, procure imediatamente conselho médico.

Elimine corretamente as pilhas. N&o as deite no fogo, ndo desmonte,
nem tente recarregar.

Eliminagao deste equipamento e das pilhas

Os produtos eletrénicos e as pilhas ndo devem ser misturados com o lixo
doméstico normal. Os utilizadores domésticos devem contactar ou

o evendedor onde compraram este produto, ou as autoridades locais para
obter detalhes sobre onde e como podem entregar estes objetos para
uma reciclagem ambientalmente segura.



Comandos
(Veja 1napdgina1).
1. Grelhas removiveis do altifalante
2. Indicadores LED
« Espera (standby) - Vermelho
« Bluetooth - Azul
«Auxin - Verde
«RCA -Turquesa
« Modo 6tico - Amarelo
« USB - Roxo
3. _all/ O/ Volume/ fonte/ controlo de alimentagao
« Carregue longamente para ligar ou entrar no modo de espera
(standby).
- Carregue brevemente para mudar o modo (Bluetooth, Aux-in, RCA,
Otico, USB).
- Gire para ajustar o nivel do volume.
Entradas/Saidas
(Veja 2napdgina1).
1. Entrada USB
2. Entrada Otica
3. Entradas RCA fono
4., Auxin
5. Entrada de alimentagao ~CA
6. Saida de audio para ligagao passiva do altifalante esquerdo
Telecomando
(Veja 3 napdgina 2).
1. O Carregue para ligar ou entrar em espera (standby).
2. LOUD A compensacao do ruido aumenta as frequéncias dos graves
e agudos durante a emissao do som a um volume baixo.
3. g Carregue para silenciar o som. Carregue novamente para retomar
0 som ou carregue em [ +/- para retomar o som.
4. 44 No modo Bluetooth e USB carregue brevemente para ir para a fai-
xa anterior ou carregue longamente para andar para tras depressa.
5. Pl No modo de Bluetooth e USB carregue brevemente para reprodu-
zir/fazer uma pausa.
6. P No modo Bluetooth e USB carregue brevemente para ir para
a faixa seguinte ou carregue longamente para andar para a frente
depressa.
7. % Carregue brevemente para entrar no modo Bluetooth.
Carregue longamente para desligar o dispositivo emparelhado.
8. AUX Carregue brevemente para mudar a fonte de dudio para Aux.
9. RCA Carregue brevemente para mudar a fonte de dudio para RCA.
10. OPT Carregue brevemente para mudar a fonte de dudio para ético.
11. USB Carregue brevemente para entrar no modo USB.
12. EQ Carregue brevemente para confirmar o atual modo do equali-
zador.
Continue a carregar para saltar entre as predefinices do equalizador.
13. _ll+/- Carregue para ajustar o volume.
14. BASS +/- Carregue para ajustar o nivel de graves personalizado do
equalizador.
15. TRE +/- Carregue para ajustar o nivel de agudos personalizado do

equalizador.

Funcionamento do telecomando
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PRIMEIRA UTILIZAGCAO: A unidade tem uma pilha de litio CR2025 pré-
instalada. Retire a patilha de protecao para ativar a pilha do telecomando.

Utilizacao dos altifalantes de prateleira

Colocagao dos altifalantes

Para desfrutar do som stereo, coloque a unidade do altifalante "ativa"

(a unidade com controlos a frente e entradas atras) no lado direito. O outro
altifalante "passivo" deve estar do lado esquerdo. Recomendamos que se
coloquem os altifalantes pelo menos a 50 cm uns dos outros. Certifique-se
de que os altifalantes nao estao obstruidos.

Ligacao do altifalante

Antes de ligar a unidade ligue os altifalantes esquerdo e direito com

o cabo de ligagao do altifalante fornecido. Verifique a polaridade ao ligar
os altifalantes: Ligue o cabo vermelho a saida vermelha e o cabo claro a
saida preta em ambos os altifalantes.

Standby/Ligado

Quando ligar pela primeira vez a unidade a tomada de parede,

a unidade ficara no modo de standby (espera). A luz indicadora ficara
vermelha.

Carregue em O no telecomando para alternar os altifalantes entre
ligados e espera (standby).

Se quiser desligar totalmente a unidade, retire a ficha da tomada de
parede.

NOTA: Os altifalantes entrardo no modo de espera

(standby) ao fim de 15 minutos de inatividade.

- Quando o nivel de volume alcangar o nivel maximo, se voltar a carregar
no botao +, o indicador piscara uma vez. Quando o nivel de volume
alcancar o nivel minimo, se voltar a carregar no botao -, o indicador LED
piscara uma vez.

Defini¢oes do equalizador (EQ)

Pode ajustar o som dos altifalantes de prateleira usando as predefinicoes
do equalizador. Carregue em E Q no telecomando uma vez para confirmar
o atual modo EQ. Continue a carregar para saltar entre as predefini¢oes
do equalizador.

Classico - Luz verde

POP - Luz amarela

Rock - Luz azul

Filme - Luz roxa

Voz - Luz turquesa

Personalizado - Luz branca

Defini¢oes personalizadas

Carregue no botao E Q para entrar nas defini¢des personalizadas ou
carregue uma vez no botao BASS ou TREB ou botoes +/-, ira piscar uma
luz branca durante 2 segundos.

Use os botdes BASS/TREB do telecomando para aumentar (+) ou dimi-
nuir (-) o nivel do equalizador.
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Cor daluz Nivel do EQ Velocaidpi-::cea(rla uz

+3 Réapido

VERMELHO +2 Médio
+1 Lento

BRANCO 0 Ligado
-1 Lento

Verde -2 Médio

-3 Rapido

NOTA: As novas alteracdes ao EQ sdo guardadas como
defini¢ao. Tem 3 segundos entre cada vez que carrega no botdo
para fazer quaisquer alteracées antes do modo EQ sair.

AUX/OTICO/RCA

Certifique-se de que a unidade estd ligada ao televisor ou a um
dispositivo audio.

Enquanto a unidade estiver ligada, certifique-se de que a fonte
correta é selecionada usando o telecomando ou carregando no
controlo de volume da unidade.

Use o seu dispositivo dudio diretamente para selecionar
caracteristicas de reprodugao.

Use o controlo do volume na unidade ou [ +/- no telecomando
para ajustar o nivel de volume.

Modo Bluetooth

Emparelhar dispositivos com Bluetooth

Quando ligar um dispositivo com Bluetooth a estes altifalantes pela
primeira vez, sera necessario emparelhar o dispositivo a estes altifalantes.

1.

Quando a unidade estiver ligada, carregue em % no telecomando ou

carregue no controlo do volume na unidade para selecionar o modo

Bluetooth. A luz indicadora iré piscar a azul.

Ative o seu dispositivo Bluetooth e selecione o modo de pesquisa.

A indicagao “SHARP CP-SS30” aparecera na lista de dispositivos com

Bluetooth.

- Se ndo conseguir encontrar a unidade, carregue e mantenha 3 no
telecomando.

Selecione "SHARP CP-5530" da lista de dispositivos. Quando tiver

sido ligado com sucesso, soard um aviso sonoro e o indicador ficara

fixo a azul.

Comece a reproduzir musica a partir do dispositivo com Bluetooth

ligado.

Modo USB

Carregue varias vezes no controlo de volume no altifalante ou em USB
no telecomando para selecionar o modo USB. Ligue o dispositivo de
memoria USB com ficheiros MP3 (sdo suportadas memarias USB com
até 64 GB).

Carregue em Pl para iniciar a reprodugéo.

Desligue a unidade antes de retirar o dispositivo de memoria USB.
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Inainte de a utiliza produsul, cititi toate instructiunile de sigurantd. Pentru instructiuni complete, consultati ghidul de utilizare disponibil
pentru descdrcare de pe site-ul web sharpconsumer.eu.

Instruc!:iuni importante de siguran!:é « Acest produs nu contine componente ce pot fi reparate de catre
utilizator. In cazul unei defectiuni, contactati producatorul sau
departamentul de service autorizat.

Urmati toate instructiunile de siguranta si sa respectati
toate avertismentele. Pastrati acest manual pentru

Bateri

e
consultari ulterioare.

Acest simbol indica utilizatorului si consulte manualul de Nu utl|jZaFI ba.teru dlfent_e de c_e_le specificate. Respectati polaritatea
. . ) - ) < corecta cand introduceti bateriile.
utilizare pentru mai multe informatii legate de sigurantd, ’

. L . Nu expuneti bateriile la temperaturi inalte.
functionare si intretinere. N L N . . R
Asigurati-va mereu cd compartimentul pentru baterii este inchis si
Acest simbol indica prezenta unei,tensiuni electrice asigurat.
periculoase’, neizolate, in produs si poate fi de 0 magnitudine Nu lasati bateriile la indemana copiilor. Adresati-va imediat medicului
suficienta pentru a constitui un risc de electrocutare pentru daca credeti ca a fost inghitita o baterie.
Eliminati corect bateriile. Nu aruncati bateriile in foc, nu le dezasamblati
si nuincercati sa le reincarcati.

persoane.

Se referd la curent alternativ (c.a.).
s Acest simbol indicd faptul ca tensiunea nominald marcata cu
acest simbol este tensiune c.a.

Eliminarea acestui produs si a bateriilor
Produsele electronice si bateriile nu trebuie amestecate cu deseurile
menajere. Utilizatorii casnici trebuie sa contacteze fie comerciantul de la

Se referd la echipament clasa Il care au achizitionat acest produs, fie biroul guvernamental local, pentru
@ Acest simbol indica faptul ca acest produs are un sistem de detalii despre unde si cum pot duce aceste articole pentru a fi reciclate in
izolare dubla si nu necesita o conexiune electrica de siguranta conditii sigure pentru mediu.

la pamant (impamantare).

Masuri de precautie

ATENTIE

RISC DE ELECTROCUTARE

A NU SE DESCHIDE

Pentru a preveni riscul de electrocutare, nu scoateti capacul din spate.

Nu exista piese reparabile de catre utilizator in interior; adresati-va
personalului calificat pentru efectuarea operatiilor de service.

Nu manipulati cablul de alimentare cu mainile ude. Opriti complet
unitatea inainte de a o deconecta. Deconectati cablul de alimentare din
prizd dacd unitatea nu este utilizatd mult timp. Asigurati-va ca stecherul
este intotdeauna usor accesibil. Nu adaugati cabluri prelungitoare.

Nu deteriorati cablul de alimentare, nu asezati obiecte grele pe acesta,
nu-l intindeti si nu-l indoiti. Daca cablul de alimentare este deteriorat,
trebuie inlocuit.

Respectati intotdeauna masurile de precautie de baza cand utilizati
acest produs, mai ales in prezenta copiilor.

Fantele si deschiderile din carcasa sunt prevazute pentru ventilatie

si pentru a asigura functionarea fiabild a produsului, protejandu-l de
supraincalzire.

Nu instalati in apropierea unor surse de caldura, cum ar fi radiatoare
sau altd aparatura (inclusiv amplificatoare) care produce caldura. Evitati
expunerea la lumina directa a soarelui.

Pentru a preveni riscul de incendiu sau electrocutare, nu expuneti acest
produs la ploaie, apa sau umezeala.

Trebuie sa deconectati toate cablurile si conectorii produsului inaintea
unei furtuni.

Deconectati cablul de alimentare de la sursa de alimentare inainte

de a curdta produsul. Folositi o carpa moale si curata pentru a curdta
exteriorul unitatii.
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Comenzi

(Consultati 1lapagina 1).

1. Grile detasabile pentru difuzoare
2. Indicator LED
« Standby - Rosu
« Bluetooth - Albastru
« Auxin - Verde
«RCA - Cyan
« Modul Optical - Galben
«USB - Mov
3. _all/ O/ Comanda volum/ sursé/ alimentare
« Apasati lung pentru a porni sau a intra in modul standby.
« Apadsati scurt pentru schimbare mod (Bluetooth, Aux-in, RCA,
Optical, USB).
« Rotiti pentru a regla nivelul volumului.

Intrari/iesiri

(Consultati
1. Intrare USB

2. Intrare Optical

3. Intrari RCA phono
4. Auxin

2lapagina1).

5. ~Intrare alimentare cu c.a.
lesire audio pentru conectarea boxei pasive stanga

Telecomanda

(Consultati 3lapagina 2).

1. O Apasati pentru a porni sau a intra in modul standby.

2. LOUD Compensarea volumului méreste frecventele joase si inalte
atunci cand ascultati la volum scazut.

3. g Apisati pentru a dezactiva sunetul. Apasati din nou pentru a reve-
ni la sunet, sau apasati _qll +/- pentru a reveni la sunet.

4. 4 in modurile Bluetooth si USB, apasati scurt pentru piesa anterioa-
ra, apasati lung pentru derulare inapoi.

5. Ml In modurile Bluetooth si USB, apasati scurt pentru redare/pauza.

6. P in modurile Bluetooth si USB, apasati scurt pentru piesa urméatoa-
re, apasati lung pentru derulare rapida inainte.

7. 3% Apasati scurt pentru a intra in modul Bluetooth.
Apasati lung pentru a va deconecta de la dispozitivul asociat.

8. AUX Apasati scurt pentru a comuta sursa audio la Aux.

9. RCA Apasati scurt pentru a comuta sursa audio la RCA.

10. OPT Apasati scurt pentru a comuta sursa audio la Optical.

11. USB Apdsati scurt pentru a intra in modul USB.

12. EQ Apasati scurt pentru a confirma modul curent al egalizatorului.
Continuati sa apasati pentru a parcurge presetarile egalizatorului.

13. _all+/- Apésati pentru a regla volumul.

14. BASS +/- Apasati pentru a regla nivelul personalizat de frecvente
joase al egalizatorului.

15. TRE +/- Apasati pentru a regla nivelul personalizat de frecvente
nalte al egalizatorului.

Utilizarea telecomenzii
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PRIMA UTILIZARE: Unitatea are o baterie CR2025 cu litiu preinstalatd.
Indepdrtati folia izolatoare transparentd pentru a activa bateria telecomenczii.

Utilizarea boxelor de raft

Amplasarea boxelor

Pentru a va bucura de sunet stereo, asezati boxa ,activa” (unitatea cu
comenzi in fata si intrari in spate) in partea dreapta. Cealaltd boxa,pasiva”
trebuie sé fie in stdnga. Recomandam ca boxele sa fie pozitionate la cel
putin 50 cm distantd una de cealalta. Asigurati-vd cd boxele nu sunt
obstructionate.

Conectarea boxelor

Inainte de a porni unitatea, conectati boxele din stanga si din dreapta
folosind cablul furnizat, de conectare a boxelor. Respectati polaritatea
cand conectati boxele: Conectati cablul rosu la iesirea rosie, iar cablul
transparent la iesirea neagra de pe ambele boxele.

Stand-by/PORNIT

Cand conectati pentru prima datd unitatea la priza de alimentare,
unitatea va fi in modul STAND-BY. Indicatorul se aprinde in culoarea
rosu.

Apasati O pe telecomanda pentru a comuta boxele intre PORNIT si
stand-by.

Deconectati stecherul de la priza de perete daca doriti sa opriti complet
unitatea.

NOTA: Boxele vor intra in modul standby dupd 15 minute de inactivitate.

— Céand volumul atinge nivelul maxim, daca apasati din nou +, indicatorul
clipeste o datd. Cand volumul atinge nivelul minim, daca apasati din
nou -, indicatorul LED clipeste o data.

Setari egalizator (EQ)

Puteti regla sunetul boxelor de raft utilizand presetarile egalizatorului.
Apasati o datd E Q pe telecomanda pentru a confirma modul EQ curent.
Continuati sa apasati pentru a parcurge presetarile egalizatorului.

Clasic - LED verde

POP - LED galben

Rock - LED albastru

Film - LED mov

Voce - LED cyan

Personalizat - LED alb

Setari personalizate

« Apasati butonul EQ pentru a introduce setarile personalizate sau
apasati o data butoanele +/- aferente butonului BASS sau TREB, un
indicator luminos alb va clipi timp de 2 secunde.

« Utilizati butoanele BASS/TREB de pe telecomanda pentru a creste (+)
sau descreste (-) nivelul frecventelor egalizatorului.



Culoarea LED-ului Nivel EQ tezs crEc;_rle‘Icllpegte
+3 Rapid
ROSU +2 Mediu
+1 Lent
Alb 0 Pornit
-1 Lent
Verde -2 Mediu
-3 Rapid

NOTA: Noile modificéiri EQ sunt salvate ca implicite. Aveti
la dispozitie 3 secunde intre fiecare apdsare de tastd pentru
a face modificdri, inainte de iesirea din modul EQ.

AUX/OPTICAL/RCA

1. Asigurati-va cé unitatea este conectata la televizor sau la dispozitivul
audio.

2. Intimp ce unitatea este pornitd, asigurati-va ca sursa corecta este
selectata fie folosind telecomanda, fie apasand butonul de comanda
a volumului de pe unitate.

3. Utilizati dispozitivul audio direct pentru functiile de redare.

4. Utilizati butonul de comanda a volumului de pe unitate sau gl +/-
pe telecomanda pentru a regla volumul.

Modul Bluetooth

Asocierea dispozitivelor cu Bluetooth activat

Cand conectati pentru prima datd dispozitivul Bluetooth la aceste boxe,

trebuie sa asociati dispozitivul cu aceste boxe.

1. Cuunitatea pornita, apasati 3 pe telecomanda sau apasati butonul
de comanda a volumului de pe unitate pentru a selecta modul
Bluetooth. Indicatorul luminos va clipi albastru.

2. Activati dispozitivul Bluetooth si selectati modul de cautare.
,SHARP CP-SS30”va aparea in lista de dispozitive Bluetooth.

- Dacé nu gasiti unitatea, metineti apasat $ pe telecomanda.

3. Selectati“SHARP CP-SS30" din lista de dispozitive. Un semnal audio
se va auzi cand a fost conectat cu succes, iar indicatorul se va aprinde
in albastru fix.

4. Incepeti s redati muzica de pe dispozitivul Bluetooth conectat.

Modul USB

Apasati in mod repetat butonul de comanda a volumului de pe boxa sau
USB pe telecomanda pentru a selecta modul USB. Conectati dispozitivul
de memorie USB care contine fisiere MP3 (sunt acceptate unitati de
stocare de pana la 64 GB).

Apésati Pl pentru a incepe redarea.

Opriti unitatea fnainte de a indeparta dispozitivul de memorie USB.
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SLOVENSKY

Pred prevddzkovanim tohto vyrobku si precitajte vsetky bezpe¢nostné pokyny. Uplné znenie pokynov si pozrite v prirucke pre pouzivatela,

ktord je k dispozicii na stiahnutie z webovej strdnky sharpconsumer.eu

Dolezité bezpecnostné pokyny

Dodrziavajte vietky bezpecnostné pokyny a dbajte na
vsetky upozornenia. Tento navod uchovajte pre budtce
pouzitie.

predital ndvod na pouzivanie.

Tento symbol oznacuje pritomnost neizolovaného
«nebezpecného napétia” vo vyrobku, ktoré moze byt
dostatocne silné na to, aby pre osoby predstavovalo riziko
urazu elektrickym pradom.

Tento symbol upozoriiuje pouzivatela, aby si pre dalsie
A informacie tykajlce sa bezpecnosti, prevadzky a udrzby

Vztahuje sa na striedavy prad (AC)
e Tento symbol oznacuje, ze menovité napétie oznacené tymto
symbolom je napatie striedavého pradu.

Vztahuje sa na zariadenia triedy II.

@ Tento symbol oznacuje, Ze tento vyrobok ma dvojity izola¢ny
systém a nevyzaduje bezpecnostné pripojenie k elektrickému
uzemneniu.

Bezpecnostné opatrenia

POZOR

Nebezpecenstvo trazu elektrickym

pridom. NEOTVARAJTE

Aby ste zabranili riziku trazu elektrickym prddom, neodstranujte zadny
kryt. Vo vnutri nie st Ziadne Casti, ktoré by mohol opravovat pouzivatel;
udrzbu zverte kvalifikovanému servisnému personalu.

« Snapajacim kablom nemanipulujte s mokrymi rukami. Pred odpojenim
zariadenia od elektrickej siete ho Uplne vypnite. Napdjaci kdbel odpojte,

ak sa dIhsiu dobu nepouziva. Zabezpecte, aby bol k elektrickej zastrcke
vzdy lahky pristup. Nepripdjajte Ziadne predlzovacie kéble.
Neposkodzujte napajaci kdbel ani nar nekladte tazké predmety,
nenatahujte ho a ani neohybajte. Ak je napéjaci kédbel poskodeny, je
potrebné ho vymenit.

Pri prevadzkovani tohto vyrobku, obzvlast za pritomnosti deti, vzdy
dodrziavajte zakladné bezpecnostné opatrenia.

Strbiny a otvory v skrinke slizia na vetranie a na zabezpecenie
spolahlivej prevadzky vyrobku. Chrania ho pred prehriatim.

Toto zariadenie neinstalujte do blizkosti zdrojov tepla, ako su napriklad
radiatory alebo iné zariadenia (vratane zosilfiovacov), ktoré produkuji
teplo. Vyrobok nevystavujte priamemu sine¢nému ziareniu.
Nevystavujte tento vyrobok dazdu, vode ani vihkosti, aby ste zabranili
riziku poziaru alebo urazu elektrickym pradom.

Pred burkou by ste mali odpojit vietky kable a konektory vyrobku.
Pred cistenim vyrobku odpojte napéjaci kdbel od elektrickej zasuvky.
Na cistenie vonkajsieho povrchu zariadenia pouzite makku a cistd
handri¢ku.

Tento vyrobok neobsahuje Ziadne pouzivatelom opravitelné diely.

V pripade poruchy sa obrétte na vyrobcu alebo na opravnené servisné
stredisko.

Batérie

Nepouzivajte Ziadne iné batérie, ako tie, ktoré su uréené. Pri vkladani
batérii dodrziavajte spravnu polaritu.

Nevystavujte batérie vysokym teplotam.

Vzdy sa uistite, Ze je priehradka na batérie uzavreta a zabezpecena.
Batérie uchovévajte mimo dosahu deti. Ak sa domnievate, Ze doslo

k prehltnutiu batérie, okamzite vyhladajte lekdrsku pomoc.

Batérie zlikvidujte spravne. Neodhadzujte ich do ohna, nerozoberajte
ich a nepokusajte sa batérie znova nabit.

Likvidacia tohto zariadenia a batérii

Elektronické vyrobky a batérie by sa nemali miesat so vieobecnym
odpadom z domacnosti. Pouzivatelia v domacnostiach by sa mali obratit
bud' na predajcu, u ktorého tento vyrobok zakupili, alebo na miestny
urad, aby im poskytol podrobné informacie o tom, kde a ako mézu tento
vyrobok odovzdat na ekologicku recyklaciu.



Ovladacie prvky

Tnastrane1).

1. Odnimatelné mriezky reproduktorov
2. Indikator LED
« Pohotovostny rezim - ervena
« Bluetooth - modra
« Vstup Aux - zelena
«RCA - azurova
« Opticky rezim - zIta
«+ USB - fialova
3. _aill/ O/ ovladanie hl paj
« Dlhym stlacenim zapnete pristroj alebo prejdete do pohotovostného
rezimu.
« Kratkym stlacenim zmenite rezim (Bluetooth, vstup Aux, RCA,
opticky, USB).
« Otacanim upravite hlasitost.

i/ zdroja/

Vstupy/vystupy

2nastrane 1).

1. Vstup USB

Opticky vstup

Vstupy RCA phono

4. Vstup Aux

5. ~prikon AC

Audio vystup na pripojenie p

. h fuk

lavého repr a

Dialkovy ovladac

3 nastrane 2).

O Stla¢enim zapnete pristroj alebo prejdete do pohotovostného

rezimu.

2. LOUD (NAHLAS) Kompenzécia hlasitosti pri poc¢uvani pri nizkej

hlasitosti zvySuje nizke a vysoké frekvencie.

g Stlacenim stimite zvuk. Opdtovnym stla¢enim obnovite zvuk alebo

zvuk obnovte stlacenim _qfl +/-.

I Kratkym stlacenim v rezime Bluetooth a USB prehrate predchadza-

jucu skladbu/stanicu, dlhym stlacenim pretacate spat.

5. MIKratkym stlacenim v rezime Bluetooth a USB spustite/pozastavite

prehravanie.

PP Kratkym stlacenim v rezime Bluetooth a USB prehréte daliu

skladbu/stanicu, dlhym stlacenim pretacate dopredu.

$ Kratkym stla¢enim vstupite do rezimu Bluetooth.

Dlhym stla¢enim sa odpojite od sparovaného zariadenia.

8. AUX Kratkym stlacenim tlacidla zmenite zdroj zvuku na Aux.

RCA Kratkym stlacenim tlacidla zmenite zdroj zvuku na vstup RCA.

10. OPT Kratkym stlacenim tlacidla zmenite zdroj zvuku na opticky.

11. USB Kréatkym stlacenim tlacidla vstupite do rezimu USB.

12. EQ Kratkym stlacenim tlacidla potvrdite aktualny rezim ekvalizéra.
Pokracuijte v stlacani, aby ste prechadzali cez predvolby ekvalizéra.

13. _ il +/- Stlacenim upravite hlasitost.

14. BASS +/- Stlacenim tlacidla nastavite vlastnu troven basov ekvali-
Zzéra.

15. TRE +/- Stlacenim tlacidla nastavite vlastni troven vysok ekvalizéra.

Obsluha dialkového ovladaca
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POUZITIE PO PRVYKRAT: V tomto zariadeni je vopred
vloZend litiovd batéria CR2025. Na aktivovanie batérie
v dialkovom ovlddaci odstrdrite Cistu izolacnu podlozku.

Pouzivanie regalovych reproduktorov

Umiestnenie reproduktorov

Ak si chcete vychutnat stereofénny zvuk, umiestnite ,aktivnu” jednotku
reproduktorov (jednotka s ovladacimi prvkami na prednej strane a
vstupmi na zadnej strane) na pravu stranu. Druhy ,pasivny” reproduktor by
mal byt na lavej strane. Odportcame, aby boli reproduktory umiestnené
minimélne 50 cm od seba. Uistite sa, Ze reproduktorom ni¢ neprekaza.
Pripojenie reproduktora

Pred zapnutim jednotky pripojte lavy a pravy reproduktor pomocou
dodaného kabla na pripojenie reproduktorov. Pri pripajani reproduktorov
dodrziavajte polaritu: Cerveny kabel pripojte k ¢ervenému vystupu a
priehladny kabel k ¢iernemu vystupu na oboch reproduktoroch.

Pohotovostny rezim/ZAPNUTE

Jednotka bude pri prvom zapojeni do elektrickej zasuvky v

POHOTOVOSTNOM rezime. Rozsvieti sa cerveny indikator.

Stla¢enim tlacidla ® na dialkovom ovladaci reproduktory ZAPNITE alebo

prepnite do pohotovostného rezimu.

Ak chcete zariadenie Uplne vypnut, zéstrcku napajacieho kébla

vytiahnite z elektrickej zasuvky.

POZNAMKA: Po 15 minttach necinnosti prejdu

reproduktory do pohotovostného rezimu.

— Ked hlasitost dosiahne maximalnu trover a znovu stlacite tla¢idlo +,
indikétor raz blikne. Ked'hlasitost dosiahne minimalnu troven a znovu
stlacite tlac¢idlo -, indikator LED raz blikne.

Nastavenia ekvalizéra (EQ)

Zvuk regalovych reproduktorov mézete upravit pomocou predvolieb

ekvalizéra. Jednym stlacenim tlacidla E Q na dialkovom ovladaci potvrdite

aktudlny rezim ekvalizéra. Pokracujte v stlacani, aby ste prechadzali cez

predvolby ekvalizéra.

Klasika - zelend LED

POP - zlta LED

Rock - modra LED

Film - fialové LED

Hlas — azirova LED

Vlastné - biela LED

Vlastné nastavenia

« Stlacenim tlacidla E Q vstupite do vlastnych nastaveni alebo stlacte raz
tlacidlo BASS alebo TREB +/-, na 2 sekundy zablika biela kontrolka.

« Pomocou tlacidiel BASS/TREB na dialkovom ovladaci zvyste (+) alebo
znizte (-) droven ekvalizéra.
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Farba LED wroveh | Rychle blikanie LED

+3 Rychlo

Cervend +2 Stredne
+1 Pomaly

Biela 0 Zap.

-1 Pomaly

Zelend -2 Stredne
-3 Rychlo

POZNAMKA: Nové zmeny ekvalizéra sa ulozia ako predvolené.
Medzi jednotlivymi stlaceniami tlacidiel mdte 3 sekundy na
vykonanie akychkolvek zmien, nez sa rezim ekvalizéra ukonci.

AUX/OPTICKY/RCA

Zabezpecte, aby zariadenie bolo pripojené k televizoru alebo
zvukovému zariadeniu.

2. Ked'je jednotka zapnuta, uistite sa, ze je zvoleny spravny zdroj bud'

pomocou dialkového ovladaca, alebo stla¢enim ovladaca hlasitosti
na jednotke.

3. Zvukové zariadenie prevadzkujte priamo pre funkcie prehravania.

4. Na nastavenie Urovne hlasitosti pouzite ovladac hlasitosti na jednotke

alebo gl +/- na dialkovom ovladaci.

Rezim Bluetooth

Parovanie zariadeni cez rozhranie Bluetooth

Pri prvom pripojeni zariadenia Bluetooth k tymto reproduktorom budete
musiet svoje zariadenie sparovat s tymito reproduktormi.

1. Ked je jednotka zapnuta, stlacenim % na dialkovom ovladaci alebo

ovladaca hlasitosti na jednotke vyberte rezim Bluetooth. Za¢ne blikat
modra svetelna kontrolka.

2. Zapnite zariadenie Bluetooth a vyberte rezim vyhladavania.

V zozname zariadeni Bluetooth bude uvedené,SHARP CP-SS30"
- Ak jednotku nendjdete, na dialkovom ovladaci stlacte a podrzte
stlacené tlacidlo 3.

3. Zozoznamu zariadeni vyberte polozku,SHARP CP-SS30". Po

uspesnom pripojeni zaznie zvukova vyzva a rozsvieti sa modra
svetelna kontrolka.

4. Hudbu zacnite prehravat z pripojeného zariadenia Bluetooth.

Rezim USB

Ak chcete vybrat rezim USB, opakovane stlacte ovladac hlasitosti

na reproduktore alebo tlacidlo USB na dialkovom ovladaci. Pripojte
pamétové zariadenie USB obsahujtice sibory MP3 (podporované su
USB kltce s kapacitou az do 64 GB).

Prehrévanie spustite stla¢enim tlacidla M.

Pred vybratim paméatového zariadenia USB vypnite jednotku.



SLOVENSCINA

Pred uporabo izdelka preberite vsa varnostna navodila. Za celotna navodila glejte uporabniski prirocnik, ki je na voljo za prenos s spletne

strani sharpconsumer.eu

Pomembna varnostna navodila

Upostevajte vsa varnostna navodila in pazite na vsa
opozorila. Shranite ta priro¢nik za prihodnjo referenco.

Ta simbol opozarja uporabnika, da za nadaljnje informacije
o varnosti, delovanju in vzdrzevanju prebere uporabniski
priro¢nik.

Ta simbol opozarja uporabnika o prisotnosti neizolirane
f »nevarne napetosti« v izdelku, ki ima lahko dovolj veliko
~

jakost, da predstavlja tveganje elektri¢nega udara.

Se nanasa na izmenicni tok (AC)
Ta simbol oznacuje, da je nazivna napetost, oznacena

s simbolom, napetost AC.

Se nanasa na opremo razreda Il.
@ Za simbol oznacuje, da je ima ta izdelek dvojno-izolacijski
sistem in ne potrebuje varnostne ozemljitve (tla).

Varnostni ukrepi

POZOR

NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA

NE ODPIRAJTE

Da preprecite nevarnost elektricnega udara, ne odstranjujte zadnjega
pokrova. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki jih lahko popravi uporabnik. Za
servis se obrnite na servisno osebje.

Ne rokujte z vticem z mokrimi rokami. Preden napravo izkljucite iz
elektricnega omrezja, jo popolnoma izklopite. Odklopite napajalni

kabel, ¢e naprave dalj ¢asa ne uporabljate. Zagotovite, da je elektri¢ni

vti¢ vedno lahko dostopen. Ne prikljucujte podaljSevalnih kablov.
Ne poskodujte napajalnega kabla in nanj ne postavljajte tezkih
predmetov, prav tako ga ne razteguijte ali ukrivljajte. Ce je napajalni
kabel poskodovan, ga morate zamenjati.

Vedno upostevajte osnovne varnostne ukrepe, ko uporabljate to
napravo, zlasti v prisotnosti otrok.

zanesljivega delovanja izdelka ter za¢iti pred pregrevanjem.

V blizino ne names¢ajte virov toplote, kot so radiatorji, peci ali drugih
aparatov (vklju¢no z ojacevalci), ki proizvajajo toploto. Izogibajte se
izpostavljenosti neposredni sonc¢ni svetlobi.

Da preprecite nevarnost pozara ali elektri¢nega udara, izdelka ne
izpostavljajte dezju, vodi ali viagi.

Pred nevihto odklopite vse kable in prikljucke iz naprave.

ciscenje zunanjosti naprave uporabljajte mehko in Cisto krpo.

Ta izdelek ne vsebuje delov, ki jih lahko popravi uporabnik sam.
V primeru napake stopite v stik s proizvajalcem ali pooblas¢enim
servisom.

Reze in odprtine v ohisju so namenjene prezracevanju in zagotavljanju

Odklopite napajalni kabel iz vira napajanja, preden Cistite napravo. Za

Baterije

Uporabljajte samo navedene baterije. Pri vstavljanju baterij pazite na
pravilno polariteto.

Baterij ne izpostavljajte visokim temperaturam.

Vedno se prepricajte, da je predal za baterije zaprt in pritrjen.

Baterije ne smejo priti v blizino otrok. Ce menite, da je bila baterija
zauzita, takoj poiscite zdravnisko pomoc.

Baterije odstranite pravilno. Baterij ne mecite v ogenj, ne razstavljajte in
ne poskusajte polniti baterij, ki niso namenjene ponovnemu polnjenju.

Odlaganje te opreme in baterij

Elektronskih izdelkov in baterij ne smete me3ati s splo3nimi
gospodinjskimi odpadki. Gospodinjski uporabniki naj se obrnejo na
prodajalca, pri katerem so kupili ta izdelek, ali na lokalno vladno pisarno,
kjer bodo izvedeli, kje in kako lahko te izdelke oddajo v okoljsko varno
recikliranje.
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Regulator;ji

(glejte 1 nastrani1).
1. Odstranljive mrezice zvo¢nikov
2. Indikator LED
« Stanje pripravljenosti - rdeca
« Bluetooth - modra
«Vhod Aux - zelena
«RCA - sinje modra
« Opti¢ni nacin - rumena
« USB - vijoli¢na
3. _all/ O/ Upravljanje glasnosti/vira/mo¢i
« Zadrzite za vklop ali preklop v stanje pripravljenosti.
« Kratek pritisk za spremembo nacina (Bluetooth, vhod Aux, RCA,
opti¢ni, USB).
« Obrnite za prilagoditev ravni glasnosti.

Vhodi/izhodi
(glejte 2nastrani 1).

1. Vhod USB

2. Opti¢nivhod
3. VhodaRCA
4. Vhod AUX

5. ~Vhod za izmeni¢no napajanje
6. Zvocniizhod za prikljuditev pasivnega levega zvoé¢nika

Daljinski upravljalnik

(glejte 3 nastrani 2).

1. O Pritisnite za vklop ali vstop v stanje pripravljenosti.

2. LOUD Kompenzacija glasnosti povisa nizke in visoke frekvence med
poslusanjem pri nizki glasnosti.

3. g Pritisnite za uti$anje zvoka. Pritisnite znova za vklop zvoka ali
pritisnite gl +/- za vklop zvoka.

4. 4 Vnacinu Bluetooth in USB kratko pritisnite za prej$nji posnetek,
dolgo pritisnite za previjanje nazaj.

5. Pl V nacinu Bluetooth in USB kratko pritisnite za predvajanje/premor.

6. P Vnacinu Bluetooth in USB kratko pritisnite za naslednji posnetek,
dolgo pritisnite za previjanje naprej.

7. 3% Kratek pritisk za vstop v nacin Bluetooth.

Dolg pritisk za prekinitev povezave s seznanjeno napravo.

8. AUX Kratek pritisk za preklop zvo¢nega vira na Aux.

9. RCA Kratek pritisk za spremembo zvo¢nega vira v RCA.

10. OPT Kratek pritisk za preklop zvo¢nega vira na opti¢nega.

11. USB Kratek pritisk za vstop v nacin USB.

12. EQ Kratek pritisk za potrditev trenutnega nacina izenacevalnika.
Nadaljujte s pritiskanjem, da preklapljate med prednastavitvami
izenacevalnika.

13. _ll+/- Pritisnite za nastavitev glasnosti.

14. BASS +/- Pritisnite, da prilagodite raven nizkih tonov izenacevalnika.

15. TRE +/- Pritisnite, da prilagodite raven visokih tonov izenacevalnika.

Uporaba daljinskega upravljalnika

) 9 l

PRVA UPORABA: Enota ima prednames¢eno litijevo
baterijo CR2025. Odstranite prozoren zascitni jezicek, da
aktivirate baterijo daljinskega upravljalnika.

Uporaba zvocnikov za police

Postavitev zvocnikov

Ce zelite uzivati v stereozvoku, postavite »aktivno« zvo¢nisko enoto
(enoto s krmilniki na spredniji strani in vhodi na zadnji strani) na desno
stran. Drugi »pasivni« zvo¢nik mora biti na levi strani. Priporo¢amo, da so
zvocniki namesceni vsaj 50 cm narazen. Prepricajte se, da zvocniki niso
ovirani.

Priklop zvo¢nikov

Preden vkljucite napravo, prikljucite levi in desni zvocnik s prilozenim
kablom za prikljucitev zvocnikov. Pri priklju¢evanju zvocnikov upostevajte
polarnost: Rdeci kabel povezite z rdec¢im izhodom, prozorni kabel pa

s ¢rnim izhodom obeh zvocnikov.

Pripravljenost/VKLOP

Ko prvi¢ prikljucite enoto v glavno vti¢nico, bo ta v nacinu

PRIPRAVLJENOSTI. Indikator bo osvetljen rdece.

Pritisnite O na daljinskem upravljalniku, da VKLJUCITE zvo¢nike ali jih

preklopite v stanje pripravljenosti.

Odklopite elektricni vtic iz el. vti¢nice, ce Zelite popolnoma izklopiti

enoto.

OPOMBA: Zvocniki bodo po 15 minutah

neaktivnosti presli v nacin pripravijenosti.

- Ce znova pritisnete gumb +, ko raven glasnosti doseze najvisjo raven,
indikator stanja utripne enkrat. Ce znova pritisnite gumb -, ko raven
glasnosti doseze najnizjo raven, indikator LED zasveti enkrat.

Nastavitve izenacevalnika (EQ)

S prednastavitvami izenacevalnika lahko prilagodite zvok zvocnikov za

police. Pritisnite E Q na daljinskem upravljalniku, da potrdite trenutni

nacin izenacevalnika. Nadaljujte s pritiskanjem, da preklapljate med

prednastavitvami izenacevalnika.

Klasika - zeleni indikator LED

POP - rumeni indikator LED

Rock - modri indikator LED

Filmi - vijoli¢ni indikator LED

Glas - sinje modri indikator LED

Po meri - beli indikator LED

Nastavitve po meri

« Pritisnite gumb E Q za vstop v nastavitve po meri ali enkrat pritisnite
gumb BASS ali TREB +/-, bela lucka bo utripala 2 sekundi.

« Z gumboma BASS/TREB na daljinskem upravljalniku povecajte (+) ali
zmanjsajte (-) raven izenacevalnika.



Barva LED Ra“ven iz.ena- Hitri indil.(ator LED
cevalnika utripa
+3 Hitro
RDECE +2 Srednje
+1 Pocasi
Bela 0 Sveti
-1 Pocasi
Zeleno -2 Srednje
-3 Hitro

OPOMBA: Nove spremembe izenacevalnika bodo privzeto shranjene.
Preden se nacin izenacevalnika zakljuci, imate na voljo 3 sekunde med
vsakim pritiskom na tipko, da opravite kakrsne koli spremembe.

AUX/OPTICAL/RCA

Prepricajte se, da je enota povezana s televizorjem ali avdio napravo.
Ko je enota vklopljena, poskrbite, da je z daljinskim upravljalnikom ali
s pritiskom na upravljanje glasnosti na enoti izbran ustrezen vir.

3. Zafunkcije predvajanja uporabljajte upravljanje direktno na zvocni

napravi.

4. Zupravljanjem glasnosti na enoti ali gumboma _l +/- na daljinskem

upravljalniku prilagodite raven glasnosti.

Nacin Bluetooth

Seznanjanje naprav Bluetooth

Ko prvi¢ povezete napravo Bluetooth s temi zvocniki, jo morate z njimi
seznaniti.

1.

Ko je enota vkljuéena, pritisnite $ na daljinskem upravljalniku ali

upravljanje glasnosti na enoti, da izberete nacin Bluetooth. Lucka

indikatorja utripa modro.

Aktivirajte napravo Bluetooth in izberite nacin iskanja. Na seznamu

vasih naprav Bluetooth se prikaze »SHARP CP-5530«.

- Ce enote ne najdete, pritisnite in pridrzite tipko % na daljinskem
upravljalniku.

3. Naseznamu naprav izberite »SHARP CP-5530«. Ko je bila povezava

uspesno vzpostavljena, se oglasi zvocni poziv, indikator pa zasveti
v modri barvi.

4. Zacnite s predvajanjem glasbe iz povezane naprave Bluetooth.

Nacin USB

Pritiskajte upravljanje glasnosti na zvo¢niku ali gumb USB na daljinskem
upravljalniku za izbiro nacina USB. Prikljucite pomnilnisko napravo USB,
ki vsebuje datoteke MP3 (podprti so pogoni do 64 GB).

Pritisnite Pl za za zacetek predvajanja.

Pred odstranjevanjem pomnilniske naprave USB izklopite enoto.
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SRPSKI

Pre nego Sto koristite svoj proizvod, procitajte sva uputstva za bezbednost. Za potpuna uputstva molimo da pogledate korisnicki vodic

dostupan za preuzimanje sa veb lokacijesharpconsumer.eu.

Vazna bezbednosna uputstva

Postujte sva bezbednosna uputstva i sva upozorenja.
Cuvajte ovo uputstvo zarad buduce reference.

Ovaj simbol upucuje korisnika da konsultuje korisnicko
uputstvo za dalju bezbednost, operativne i informacije u vezi
odrzavanja.

Ovaj simbol ukazuje na prisustvo neizoliranog "opasnog
f napona" u okviru proizvoda i moze da bude od dovoljne
~

snage da nadini rizik od strujnog udara nad osobama

Odnosi se na nazimeni¢nu struju (AC)
Ovaj simbol navodi da je napon obelezen sa simbolom AC
napona.

Odnosi se na klasu Il opreme.

Ovaj simbol navodi da ovaj proizvod ima dupli sistem
izolacije i ne zahteva bezbednosno povezivanje na elektri¢cno
uzemljenje.

=]

Mere predostroznosti

OPREZ

RIZIK OD STRUJINOG UDARA

NE OTVARAJTE

Da biste sprecili rizik od strujnog udara, ne uklanjajte zadnji poklopac.
Nema korisnickih usluznih delova unutra; obratite se za servisiranje
kvalifikovanim servisnim zaposlenima.

Ne rukujte kablom za napajanje mokrim rukama. Iskljucite jedinicu

pre nego $to je izvucete iz struje. Iskljucite kabl za napajanje ako se ne
koristi duzi vremenski period. Postarajte se da glavni utikaci uvek budu
lako pristupacni. Ne kacite produzne kablove.

Nemojte da ostetite kabl za napajanje, niti stavljajte tesku stvar na
njega, ne Sirite ga niti ga savijajte. Ako je kabl za napajanje ostecen,
mora da se zameni.

Uvek sledite osnovne bezbednosne mere predostroznosti kada koristite
ovaj uredaj, narocito kada su deca prisutna.

Slotovi i otvori u ormari¢u tu su zbog ventilacije i da bi se postaralo da
postoji dobro rukovanje proizvodom $tite¢i ga od pregrevanja.

Ne instalirajte u blizini izvora toplote kao $to su radijatori ili drugi aparati
(ukljucujuci amplifikatore) koji proizvode toplotu. Izbegnite izlaganje
direktnoj suncevoj svetlosti.

Da biste sprecili rizik od pozara i strujnog udara, ne izlaZite ovaj proizvod
kisi, vodi ili vlagi.

Treba da iskljucite sve kablove i konektore proizvoda pre oluje.
Iskljucite kabl za napajanje iz izvora za napajanje pre cis¢enja uredaja.
Koristite mekanu i ¢istu krpu da obrisete spoljasnjost jedinice.

Ovaj proizvod ne sadrzi bilo koje delove koji mogu da se servisiraju od
strane korisnika. U slucaju greske, kontaktirajte proizvodaca ili ovlas¢eni
servisni odsek.

Baterije

Ne koristite bilo koje baterije osim onih koje su navedene. Postujte
pravilni polaritet kada ubacujete baterije.

Ne izlazite baterije visokim temperaturama.

Uvek se postarajte da je odeljak za baterije zatvoren i obezbeden.

Drzite baterije podalje od dece. ZatraZite medicinsku pomo¢ odmah ako
mislite da je baterija progutana.

Uklonite baterije pravilno. Ne bacajte ih u vatru, ne demontirajte ih i ne
pokusavajte da napunite baterije.

Uklanjanje ove opreme i baterija

Elektronski proizvodi i baterije ne treba da se mesaju sa opstim ku¢nim
otpadom. Korisnici u domovima treba da kontaktiraju druge prodavce od
kojih su kupili proizvod, ili svoje lokalne kancelarije, za detalje o tome gde
i kako mogu da odnesu ove stvari zarad ekoloski bezbednog recikliranja.



Kontrole

(Pogledajte 1 nastrani1).

1. Uklonjivi grilovi zvu¢nika
2. LEDindikator
« Pripravnost - crvena
« Bluetooth - plava
+Auxin - zelena
«RCA - cijan
« Opticki rezim - zuta
+ USB - ljubicasta
3. _all/ &M Jadina/ izvor/ kontrola napajanja
« Dugo pritisnite da ukljucite ili udete u rezim pripravnosti.
« Kratko pritisnite da promenite rezim (Bluetooth, Aux-in, RCA, opticki,
USB).
« Rotirajte da prilagodite nivo jacine.

Ulazi/izlazi

(Pogledajte 2nastrani 1).

1. USBulaz

2. Optickiulaz

3. RCA fono ulazi

4. Auxin

5. ~ACulaz napajanja

6. Audioizlaz za povezivanje pasivnog levog zvuénika

Daljinska kontrola

(Pogledajte 3nastrani 2).

1. O Pritisnite da napajate ili udete u pripravnost.

2. GLASNO Kompenzacija glasnoce povecava niske i visoke frekvencije
kada se slusa pri niskoj jacini.

3. g Pritisnite da iskljucite zvuk. Pritisnite ponovo da obnovite zvuk, ili
pritisnite gl +/- da nastavite sa zvukom.

4. |44 U Bluetooth i USB rezimu, kratko pritisnite za prethodnu numeru,
dugo pritisnite da se vratite.

5. Pl U Bluetooth i USB rezimu, kratko pritisnite da reprodukujete/
pauzirate.

6. PPl U Bluetooth i USB rezimu, kratko pritisnite za slede¢u numeru,
dugo pritisnite da premotate unapred.

7. % Pritisnite na kratko da udete u Bluetooth rezim.
Pritisnite dugo da se iskljucite iz uparenog uredaja.

8. AUX Kratko pritisnite da promenite audio izvor na Aux.

9. RCA Kratko pritisnite da promenite audio izvor na RCA.

10. OPT Kratko pritisnite da promenite audio izvor na opticki.

11. USB Kratko pritisnite da udete u USB rezim.

12. EQ Kratko pritisnite da potvrdite trenutni EQ rezim.
Nastavite da pritiskate da prodete kroz EQ unapred podesavanja.

13. _ll+/- Pritisnite da prilagodite jacinu.

14. BASS +/- Pritisnite da prilagodite pode3en EQ nivo basa.

15. TRE +/- Pritisnite da prilagodite podesen EQ trebl nivo.

Rukovanje daljinskom kontrolom

) 9 l

PRVO KORISCENJE: Jedinica ima unapred instaliranu
litijumsku CR2025 bateriju. Uklonite ist zastitni tabulator
da biste aktivirali bateriju daljinske kontrole.

Koriséenje zvucnika na polici

Stavljanje zvucnika

Da biste uzivali u stereo zvuku, postavite "aktivnu" jedinicu zvu¢nika
(jedinica sa kontrolama na prednjoj strani i ulazima na zadnjoj) na
desnu stranu rucke. Drugi "pasivni" zvucnik treba da je na levoj strani.
Preporucujemo da zvucnici budu najmanje 50 cm udaljeni. Postarajte se
da zvucnici nemaju opstrukciju.

Povezivanje zvuénika

Pre napajanja jedinice, povezite leve i desne zvucnike koristedi kabl

za povezivanje zvuénika koji je dostavljen. Starajte se o smeru kada
povezujete zvuénike: Povezite crveni kabl na crveniizlaz i proziran kabl na
zadnji izlaz na oba zvucnika.

Pripravnost/UKLJUCENO

« Kada prvi put poveZete jedinicu na glavnu uti¢nicu, jedinica ce biti
u rezimu PRIPRAVNOSTI. Indikator ¢e biti crvene boje.

« Pritisnite  na daljinskoj kontroli da prebacite zvu¢nike izmedu
UKLJUCENO i pripravnost.

« Iskljucite utikac iz zidne uti¢nice ako Zelite da potpuno iskljucite
jedinicu.

NAPOMENA: Zvucnici e otici u rezim pripravnosti

nakon 15 minuta neaktivnosti.

- Kada nivo ja¢ine dode do maksimalnog nivoa, ako pritisnete + ponovo,
indikator ¢e jednom bljesnuti. Kada nivo jacine dode do minimalnog
nivoa, ako pritisnete - ponovo, LED indikator ¢e jednom bljesnuti.

Podesavanja ekvilizatora (EQ)

Mozete da podesite zvuk zvuénika na polici koriste¢i unapred podesen
ekvilajzer. Pritisnite E Q na daljinskoj kontroli jednom da potvrdite
trenutni EQ rezim. Nastavite da pritiskate da prodete kroz EQ unapred
podesavanja.

Klasika - zelen LED

POP -zut LED

Rok - plav LED

Film - ljubicast LED

Glas - cijan LED

Prilagodeno - beo LED

Prilagodena podesavanja

« Pritisnite EQ dugme da udete u prilagodena podesavanja ili pritisnite ili
BAS ili TREB dugme +/- jednom, belo svetlo ce bljestati na 2 sekunde.

« Koristite BAS/TREB dugmad na daljinskoj kontroli na povecate (+) ili
smanijite (-) EQ nivo.
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LED boja EQ nivo Brzina LED bljestanja
+3 Brzo

CRVENA +2 Srednje
+1 Sporo

Belo 0 Uklju¢eno
-1 Sporo
Zeleno -2 Srednje

-3 Brzo

NAPOMENA: Nove EQ promene su sacuvane kao podrazumevane.
Imate 3 sekunde izmedu svakog pritiska dugmeta da
izvrsite promene pre nego sto se izade iz EQ rezima.

AUX/OPTICKI/RCA

Postarajte se da jedinica bude povezana na TV uredaj ili audio uredaj.
Dok je jedinica u napajanju, postarajte se da pravilan izvor bude
izabran ili koristeci daljinsku kontrolu ili pritiskajuci kontrolu jacine
na jedinici.

Rukujte svojim audio uredajem direktno za funkcije reprodukcije.
Koristite kontrolu ja¢ine na jediniciili ,qfl +/- na daljinskoj kontroli da
prilagodite nivo jacine.

Bluetooth rezim

Uparite Bluetooth omogucene uredaje

Prvi put kada povezete Bluetooth uredaj na ove zvucnike, treba da uparite
uredaj na ove zvuénike.

1.

Kada je jedinica uklju¢ena, pritisnite $ na daljinskoj kontroli ili pritisite

kontrolu jacine na jedinici da biste izabrali rezim Bluetooth. Svetlo

indikatora ce bljestati plavo.

Aktivirajte Bluetooth uredaj i izaberite rezim pretrazivanja.

"SHARP CP-SS30" ¢e se pojaviti na vasoj listi Bluetooth uredaja.

- Ako ne mozete da nadete jedinicu, pritisnite i drzite $ na daljinskoj
kontroli.

Izaberite "SHARP CP-5S30" sa spiska uredaja. Audio zahtev ce se cuti

kada je uspesno povezan, a indikator ¢e svetleti u neprekidnoj plavoj

boji.

Nastavite da reprodukujete muziku sa povezanog Bluetooth uredaja.

USB rezim

« Neprekidno pritiskajte kontrolu jacine zvu¢nika ili USB na daljinskoj
kontroli za izbor USB rezima. PoveZite USB memorijski uredaj koji sadrzi
MP3 datoteke (drajvovi do 64 GB su podrzani).

« Pritisnite Pl da biste zapoceli reprodukciju.

« Iskljucite jedinicu pre nego $to uklonite USB memorijski uredaj.



SVENSKA

Lds alla sdkerhetsanvisningar innan du anvdnder produkten. Fér fullstdndiga anvisningar, se anvindarguiden som kan laddas ned fran

webbplatsen sharpconsumer.eu

Viktiga sakerhetsforeskrifter

F6lj alla sékerhetsanvisningar och var uppméarksam pa
alla varningar. Behall denna bruksanvisning fér framtida
referens.

Denna symbol instruerar anvdndaren att lasa
bruksanvisningen for ytterligare sakerhets-, drifts- och
underhallsrelaterad information.

Denna symbol indikerar forekomst av oisolerad "farlig
f spanning" i produkten och kan vara av tillracklig storlek for
~

att utgora en risk for elektriska stotar for personer.

Avser vaxelstrom (AC).
Denna symbol indikerar att markspanningen markerad med
symbolen &r AC-spanning.

Avser utrustning av klass II.

Denna symbol indikerar att denna produkt har ett dubbelt
isoleringssystem och inte kraver en sékerhetsanslutning till
elektrisk jordning (jord).

=

Forsiktighetsatgarder

VARNING

RISK FOR ELSTOTAR

OPPNA INTE

For att forhindra risken for elektriska stotar, ta inte bort bakstycket. Inga
delar som kan underhdllas av anvéndaren inuti; vanligen hédnvisa service
till kvalificerad servicepersonal.

Hantera inte strémsladden med véta hander. Sténg av enheten helt
innan du drar stickkontakten ur vagguttaget. Koppla bort stromsladden
om den inte anvands under lang tid. Se till att natkontakten alltid &r latt
4tkomlig. Anvénd inte forlangningskablar.

Se till att inte skada strdmsladden, placera inte tunga féremal pa den,
spanna den eller boja den. Om nétsladden &r skadad maste den bytas
ut.

Vidta alltid grundldggande sékerhetsatgarder vid anvéandning av denna
produkt, i synnerhet nar barn ar narvarande.

Slitsar och 6ppningar i skapet tillhandahalls for ventilation och for

att sakerstalla tillforlitlig drift av produkten och skyddar den fran
overhettning.

Installera inte i ndrheten av varmekaéllor, t.ex. virmeelement, eller andra
apparater (inklusive forstarkare) som avger varme. Undvik exponering
for direkt solljus.

For att forhindra risken for brand eller elektriska stétar, utsatt inte denna
produkt for regn, vatten eller fukt.

Du bor koppla bort produktens alla kablar och kontakter innan en
storm.

Koppla loss stromkabeln fran stromkallan innan produkten rengdrs.
Anvénd en mjuk och ren trasa for att rengéra apparatens utsida.

Denna produkt innehaller inga delar som kan repareras av anvandaren.
Vid fel, kontakta tillverkaren eller en auktoriserad serviceavdelning.

Batterier

Anvénd inga andra batterier an de som specificerats. Observera ratt
polaritet nar du satter i batterierna.

Utsétt inte batterierna for hoga temperaturer.

Se alltid till att batterifacket &r stangt och sakrat.

Hall batterier borta fran barn. Kontakta omedelbart lakare om du tror att
ett batteri har svalts.

Vanligen kassera batterierna pa ratt satt. Kasta dem inte i eld, plocka
inte isér dem och forsck inte ladda batterierna.

Kassering av denna utrustning och batterier

Elektroniska produkter och batterier ska inte blandas med vanligt
hushéllsavfall. Hushallsanvéndare bor kontakta antingen aterforsaljaren
dar de kopte produkten, eller deras lokala myndighetskontor, for
information om var och hur de kan ta dessa foremal for miljosaker
atervinning.
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Kontroller

1pdsida1).
1. Avtagbara hogtalargaller
2. LED-indikator
- Standby - Rod
« Bluetooth - Bl&
«Auxin - Grén
«RCA - Cyan
« Optiskt lage - Gul
+USB - Lila
3. _all/ &M Volym/killa/stromkontroll
« Langt tryck for att sla pa eller gé in i standby.
« Kort tryck for att andra lage (Bluetooth, Aux-in, RCA, Optiskt, USB).
« Vrid for att justera ljudvolymen.

Ingangar/Utgangar
(Se Zpé sida 1).

1. USB-ingang

2. Optiskingang

3. RCA-ljudingangar
4. Auxin

5. ~ACstrémingang
6.

for ing av passiv va og e

Fjarrkontroll

(Se 3 pasida 2).

1. OTryck fér att slé pé eller gé in i standby.

2. LOUD Loudnesskompensering 6kar de ldga och hoga frekvenserna
nér du lyssnar pa lag volym.

3. g Tryck for att stdnga av ljudet. Tryck igen for att dteruppta ljudet,
eller tryck pa il +/- for att ateruppta ljudet.

4. & |Bluetooth- och USB-l4ge, tryck kort for foregaende spar, tryck
langt for att spola tillbaka.

5. Pl I Bluetooth- och USB-lage, tryck kort for att spela/pausa.

6. PP | Bluetooth- och USB-ldge, kort tryck for nista spar, langt tryck for
att spola framat.

7. 3% Kort tryck for att ga in i Bluetooth-lage.
Tryck lange for att koppla bort den parkopplade enheten.

8. AUX Kort tryck for att @ndra ljudkallan till AUX.

9. RCA Kort tryck for att dndra ljudkallan till RCA.

10. OPT Kort tryck for att andra ljudkéllan till Optisk.

11. USB Kort tryck for att ga in i USB-lage.

12. EQ Kort tryck for att bekréfta aktuellt EQ-lage.
Fortsatt att trycka for att ga igenom EQ-férinstéllningarna.

13. gl +/- Tryck for att justera volymen.

14. BASS +/- Tryck for att justera den anpassade basnivan for EQ.

15. TRE +/- Tryck for att justera den anpassade diskantnivan foér EQ.

Anvéandning av fjarrkontroll

/

FORSTAGANGSANVANDNING: Ett CR2025-litiumbatteri dr forinstallerat. Ta
bort den genomskinliga isoleringsfliken for att aktivera fidrrkontrollens batteri.

Anvanda din bokhyllehégtalare

Placering av hogtalare

For att njuta av stereoljud, placera den "aktiva" hogtalarenheten (enheten
med reglage pa framsidan och ingdngar pé baksidan) pa héger sida. Den
andra "passiva" hogtalaren ska vara till vanster. Vi rekommenderar att
hogtalarna placeras med minst 50 cm mellanrum. Se till att hogtalarna
inte &r blockerade.

Hogtalaranslutning

Innan du slér pa enheten, anslut de vénstra och hogra hégtalarna med
den medféljande hogtalaranslutningskabeln. Observera polariteten nér
du ansluter hogtalarna: Anslut den réda kabeln till den réda utgangen och
den genomskinliga kabeln till den svarta utgangen pa bada hogtalarna.

Standby/PA

Nar du forst ansluter apparaten till natuttaget ar apparaten i STANDBY-
ldge. Indikatorn lyser rod.

Tryck pa ® pa fiarrkontrollen for att véxla hogtalarna mellan PA eller
STANDBY.

Koppla bort natkontakten fran natuttaget om du vill sténga av
apparaten helt.

O0BS: Hogtalarna gdr in i standby-lédge efter 15 minuters inaktivitet.

— Nér volymnivan nar sin maximala nivd, om du trycker pa + igen blinkar
indikatorn en gang. Nar volymnivan nar sin lagsta niva, om du trycker
pé - igen blinkar LED-indikatorn en gang.

Equaliser (EQ)-instédllningar

Du kan justera ljudet i bokhyllehdgtalarna med hjalp av forinstaliningarna
for equalizern. Tryck pa E Q pa fjarrkontrollen en gang for att

bekréfta aktuellt EQ-ldge. Fortsatt att trycka for att g& igenom EQ-
forinstallningarna.

Klassiskt - Grén LED

POP - Gul LED

Rock - Bla LED

Film - Lila LED

R&st - Cyan LED

Anpassat - Vit LED

Anpassade instéllningar

Tryck pa EQ knappen for att ange anpassade instéllningar eller tryck
antingen pa BASS- eller TREB-knapparna +/- en géng, en vit lampa
blinkar i 2 sekunder.

Anvand BASS/TREB-knapparna pa flérrkontrollen for att 6ka (+) eller
minska (-) EQ-nivan.

LED-férg EQ-niva Snabb LED blinkar

+3 Snabbt

ROD +2 Medium
+1 Langsamt

Vit 0 Pa

-1 Langsamt

Gron -2 Medium
-3 Snabbt

0BS: Nya EQ-dndringar sparas som standard. Du har 3 sekunder mellan varje
tangenttryckning for att géra nagra dndringar innan EQ-ldget avslutas.



AUX/OPTISK/RCA

1. Setill att apparaten ar ansluten till en TV eller audioenhet.

2. Narenheten ar paslagen, se till att ratt kalla ar vald antingen med
fiarrkontrollen eller genom att trycka pa volymkontrollen pa enheten.

3. Uppspelningsfunktioner hanteras direkt pa audioenheten.

4. Anvind volymkontrollen pé enheten eller ([ +/- pé fjdrrkontrollen
for att justera volymnivan.

Bluetooth-ldage

Parkoppla Bluetooth-aktiverade enheter

Forsta gangen du ansluter din Bluetooth-enhet till dessa hogtalare maste

du parkoppla din enhet till dessa hogtalare.

1. Med enheten péslagen trycker du pé % pé fjarrkontrollen eller
tryck pa volymkontrollen pa enheten for att vilja Bluetooth-lage.
Indikatorlampan blinkar blatt.

2. Aktivera din Bluetooth-enhet och vilj soklaget. “SHARP CP-SS30” visas
i din Bluetooth-enhetslista.
- Om du inte kan hitta enheten, tryck och hall 3 pa fiarrkontrollen.

3. Valj"SHARP CP-SS30” fran listan 6ver enheter. En ljudprompt kommer
att ljuda nar den har anslutits, och indikatorn lyser med fast blatt.

4. Borja spela musik fran den anslutna Bluetooth-enheten.

USB-lage

« Tryck upprepade ganger pa volymkontrollen pa hégtalaren eller USB pa
fiarrkontrollen for att vélja USB-lage. Anslut USB-minnet som innehaller
MP3-filer (enheter upp till 64 GB stods).

« Tryck paPllfor att starta uppspelning.

« Stdng av enheten innan du tar bort USB-minnet.
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YKPATHCbKA

Mepw Hix Kopucmysamucs 8upo6om, npoduma’lime 8ci 8kasieku 3 mexHiku 6e3neku. Bci iHcmpykyii micmameocs y kepisHuymai
3 ekcnslyamauil, ske MOXHA 3a6aHmMaxumu 3 ee6-caiimy sharpconsumer.eu.

Baxnusi Bumoru 6esnekun

[oTpumyiiTecb ycix npaBun 6e3neKkn i 3BaxkaiTe Ha

nonepeKeHHs. 36epexiTb Lie KepiBHULTBO 3 eKcnnyaTauii

ANA NoAanbLLOro BUKOpUCTaHHA.

AopaTkoBa iHpopMaLlia CTOCOBHO 6e3neku, ekcnnyatauii
Ta TEXHIYHOrO 06CYroBYBaHHA MICTUTLCA B KEPIBHULTBI
3 eKcnyaTaLii.

j LA no3HauKa nosiaomnse KOPUCTyBaya npo Te, Lo

Lia no3Hauka 03Haya€ HaABHICTb Y Kopnyci BUpoby
Hei30N1boBaHOI «Hebe3neyHol Hanpyru», BenMunHa akol

A MOXe 6yTI/I AOCTAaTHA ANA 3aBAaHHA I'HOJ:\VIHi YpPaxeHHA
eNeKTPUYHNM CTPYMOM.

O3Hauae 3MiHHUIN CTPYM

s LA MO3HAUKa 03HAYaE, WO HOMIHaNbHa Hanpyra, 6ins
3HaAYEHHA AKOI BOHa BUKOPUCTOBYETbLCA, € HAMpPYyrow
3MiHHOTO CTPYMy.

CrocyeTtbea obnagHaHHs Il knacy.

@l Lia no3Hauka o3Hauag, Lo Leil BUpi6 Mae NoABinHyY i3onauio
i He NOTpebye 3aXVCHOTO 3'€AHAHHA 3 eNEKTPUYHIM
3a3eMNeHHAM.

3acTepeKeHHA

YBATIA

PU3MK YPAXKEHHA CTPYMOM

HE BIAKPUBATU

LLl06 yHUKHY TV PU3VKY YPaXKeHHS ENEKTPUUHNM CTPYMOM, HE 3HiMmaliTe

3aHI0 KPULLKY. Ller BUpi6 He MiCTUTL XKOAHUX AeTanein, NpusHadeHrx ana

o6cnyroByBaHHA KOpKCTyBayem. TexHiuHe 06CyroByBaHHA anapary Mae
34iMcHIOBaTU KBaNipikoBaHMiA NnepcoHarn.

He 6epiTbcA 3a WHYP XKUBNEHHA MOKPUMI pyKamu. [epLu HiX BUAMaTn
BUIKY MB/EHHA 3 PO3ETKM, BUMKHITb MPUCTPIN. AKLLO NpUCTpii He
6ynie BUKOPUCTOBYBaTUCh MPOTArOM TPUBAONO Yacy, BAMKHITb LWHYP
JKMBNEHHA 3 eNneKTpopo3eTKu. [epeKoHaiiTech y HaABHOCTI BilbHOro
[OCTyny 10 BUNIKN XUBJEHHA. He niakntoyaiiTe oro 3a JONOMOrow
NoAoBXKyBaYiB.

He nowkopapTe WHYypP X1BNeHHA. He cTaBTe Ha HbOro BaXKi npeameTy,
He pO3TAryiiTe i He NepernHaiiTe Moro. Y pasi NOWKOAXKEHHA WHypa
XKUBJIEHHA NOro HeobXiAHO 3aMiHNTV 3aNacHUM LLHYPOM.
KopucTyiounch Lym BUpo6om, 0CobnnBO Y NPUCYTHOCTI AiTeld, 3aBxan
DOTPUMYNTECH OCHOBHUX NpaBun 6e3neku.

LWinvHy Ta oTBOPY Y KOPNYCi NPU3HaYeHi AnA BEHTUNALLT; BOHU
3abe3neuytoTb HafjiHe GyHKLiOHYBaHHA BPOOY, 3anobiraoun noro
neperpisy.

He BcTaHoBNI0/Te BUPI6 6inA GyAb-AKUX AxXepen Tenna, Hanpuknaa
pagiaTopiB UM iHWNX NPUCTPOIB, WO BUAINAIOTL TEMo (y T. u.
nigcunioBavis). He niggasaiite oro Ail NPAMOro COHAYHOTO CBiTNa.
LLlo6 3ano6irt pr3uKy NoXexi Yn ypakeHHA eNeKTPUYHUM CTPYMOM,
He jonyckainTe NOTPanNAHHA Ha BUPI6 Kpanenb AoLLy, BOAW Y
KOHJeHcauii Bonoru.

Mepep rpo3oio cip BiAKNOUNTY Bif BCi Kabeni i po3HATTA BUPOOY.
MepLu HiXX NOYNHATY YNLLEHHA BUPOBY, BUMKHITb NOTO LUHYP KUBMIEHHA
3 e1eKTPOPO3ETKU. 1N YNLLEHHA 30BHILUHbOT NOBEPXHI NPUCTPOIO
KOPUCTYNTECA YNCTOIO M'AKOIO TKaHNHOIO.

Llet BUpi6 He MiCTUTb X0AHi ieTani, AKi KopucTyBay MaB 61
o6CyroByBaTyi CaMOTYXKW. Y pasi HecnpaBHOCTi 3BepTaiiTeca 10
BUPOGHVIKa Y/ BNOBHOBAXEHOTO BiaAiny 06CyroByBaHHA.

barapenkn

He BnKopucToBYITe XOAHI iHWi 6aTapeiku, Kpim BKasaHuX. BctaBnaoumn
6aTapeinku, [OTPUMYIATECH MPABUBHOT MOAAPHOCTI.

He ninpasaiite 6atapeiiku Aii BACOKUX TemnepaTyp.

3aBXx/Au 3aKpuBaTe KpULLKY 6aTapeiiHoro BiAciky Ha dikcaTop.

He pasaiiTe 6atapeiiku gitam. AKLIO 34a€TbCA, LLO XTOCb NPOKOBTHYB
6aTapeliKy, HeraiHo 3BepPHITbCA MO MeANYHY JONOMOTY.

Bukupavite 6atapeiikui 3rigHo 3 YNHHUMK Npasunamun. He kugaire ix

y BOTrOHb, He po36ypaliTe i He HamaraiTecs 3apaaxaTv 6atapenku.

Ytunisauis yboro npucrpoio Ta 6atapeiiok

EneKTpoHHi BUpo6u Ta 6aTapeiiki He Cif BUKMAATU Pa3oMm i3 NobyTOBUM
cmiTTam. [lisHaTncA, Ae | AK nepepobnaTn Bupi6 ekonoriuHo 6e3neyHrm
cnoco6om, No6yToBi KOPMCTYBaUi MOXYTb Y NPOAABLIA, B AKOTO BOHU Liei
BUpi6 npuabany, abo y micLieBUx opraHax Blaau.



EnemeHTN KepyBaHHA

1 Ha cmopinyi 1).

3HiMHi pewiTKu AnHamiKiB

CsiTnogioaHWit iHAnKaTop

« Pexum ouikyBaHHA — YepBOHWIA

« Bluetooth — cuHin

« Aux in - 3enenni

« RCA - 6naknTHuii

« ONTUYHUI PEXNM — XKOBTUN

« USB - poxesuit

atll/ O/ Pyuka kepy

KNBNEHHAM

« TpuBane HaTCKaHHA — BBIMKHEHHA U NepeBe/leHHA B PeXUM
OuiKyBaHHsA.

« KopoTkouacHe HaTvcKaHHA — 3MmiHa pexumy (Bluetooth, Aux-in, RCA,
onTuuHui, USB).

+ O6epTaHHA — PerynioBaHHA ry4yHoOCTi.

TyuHicTIo, AXep curHany Ta

Bxoaun 1 Buxoamn

Ha cmopinyi 1).

rHisgo USB

OnTuYHMi BXig

Bxoan 3Bykosoro curHany RCA

Bxig AUX
THispo cTpy
Ayai in AnA nigk nisoro (apyropsaHoro) aMHamika

MynbT ANCTaHUINHOrO KepyBaHHA

(fue.

1.
2.

3 Ha cmopiHui 2).

O YBIMKHEHHS KUBNEHHA Ul NepPeBEAEeHHs B PEXIM OUiKyBaHHS.
LOUD KomneHcauif ry4HoOCTi — Lie NiACUIEHHA 3BYKY Ha HU3bKIX

i BUCOKUX YacToTax Mifj Yac NPOC/yXyBaHHA Ha Maniil Fy4HOCTI.

df OaHOKpaTHe HaTUCKaHHA NPU3BOANTb 4O BUMKHEHHA 38yKY. LLl06
YBIMKHYTU 3BYK, CJTil HATUCHYTM Lit0 KHOTKY Liie pa3 abo HaTUCHYTH
KHOMKY _ gl +/-.

44 Y pexxumax Bluetooth i USB kopoTkouacHe HaTUCKaHHs Li€i KHO-
MKV NPU3BOAUTL [10 Nepexoy A0 NonepeaHbOro 3anucy, a Tpusane
- 10 WBW/IKOrO NEepPeMOTyBaHHA 3aN1Cy Ha3aj.

Pl Y pexumax Bluetooth i USB KopoTkouacHe HaTUCKaHHA L
MKV NPU3BOAMTL [10 BiATBOPEHHA UM Nay3u.

M ¥ pexxumax Bluetooth i USB kopoTkouacHe HaTUCKaHHS Lii€i KHO-
MKV NPU3BOAUTb [10 Nepexozy A0 HAaCTYMHOrOo 3anucy, a Tpusane — 1o
LWBWAKOrO NePeMOTyBaHHA 3anucy Brepes.

3 KopoTkouacHe HaTUCKaHHs NPU3BOAUTL A0 NEPEBEAEHHSA B PEXUM
Bluetooth.

TpuBane HaTUCKaHHA — BiA'€AHAHHA BiA NiAKMNIOYEHOro NPUCTPOIO .
AUX KopoTkoyacHe HaTWCKaHHA NpU3BOAUTb A0 3MiHU AxKepena
aypiocurHany Ha Aux.

RCA KopoTkouacHe HaTUCKaHHA NPU3BOAUTb 0 3MiHU JxKepena
aypiocurHany Ha RCA.

OPT KopoTkouacHe HaTUCKaHHA NPU3BOAUTD 1O 3MiHW [xxepena
ayfiocurHany Ha onNTUYHWI KaHan.

USB KopoTkouyacHe HaTUCKaHHA NPU3BOAUTL 10 Nepexoay B Pexum
USB.

EQ KopoTkouacHe HaTUCKaHHA CyXWTb ANA NiATBEPAXKEHHA NOTOY-
HOro peXnmy ekBanansepa.

MoBTOpHE HaTUCKaHHA NPU3BOAUTL A0 BUGOPY IHILNX WabNoHiB
ekBanansepa.

1 KHO-

13. _all+/- PerynioBaHHs ryyHocTi.

14. BASS +/- PerynioBaHHs piBHA HU3bKNX YaCTOT Y KOPUCTYBaL|bKOMY
wabnoHi ekBanansepa.

15. TRE +/- PerynioBaHHA piBHA BUCOKMX YaCTOT Y KOPUCTYBaLibKOMY
WwabnoHi ekanaisepa.

Mopapok po60Tu 3 NyNbTOM ANCTAHLiIHOTO
KepyBaHHA

) 0 l

TNEPLUE BUKOPUCTAHHA: Y npucmpoi’ ecmaHosneHo nimiesy
6amapetiky muny CR2025. Lljo6 akmusysamu 6amapetiky nynema
OUCMAHYitiHO20 KepyBAHHS, 8ULIMiIMb NPO30puUli 3AXUCHUL A3UYOK.

KOpIIICTyBaHHil crauiouapuow aKYCTUYHOI0 CUCTEMOIO

PosTawyBaHHA AuHaMiKiB

LLlo6 3a6e3neunTtn cTepeodoHiyHe 3ByUaHHsA, NOCTaBTe NPaBopyY
«OCHOBHWIA» AMHaMIK (Ha NepefHii NaHeni AKoro po3milLeHi

PYUKM KepyBaHHSA, a Ha 3aAHill — rHi3fa NiAKNoYeHHs BXOAIB).

HWWIA («APYropAAHNIA») AUHAMIK M€ CTOATU NiBOPYY. [JUHaMIKn
PeKOMeHAYETbCA BCTaHOBJTIOBATU Ha BiACTaHi NpuHaiiMHi 50 cv oauH Big
opHoro. [MepeKoHalTech y TOMy, O Nepea AMHaMiKaMi HeMaE NepeLlKoa.
3'egHaHHA AVHaMIKIB

MepLu HiX BMUKATW XNBNEHHA NPUCTPOIO, 3'€AHaliTe NiBUIN | NpaBuii
[L[VHaMIKK 3'€QHYBanbHUM Kabenem, AKnii BXOAWTb Yy KOMMIEKT. 3'efHytoun
AVHaMIKKW, BOTPVUMYITECH MOAAPHOCTI: YePBOHUM Kabenem matoTb 6yTu
3'eaHaHi YepBOHiI rHi3aa 060X AVHaMIKIB, @ YOPHUM — YOPHI.

Pex<nm o4iKyBaHHA Ta BBIMKHEHHA

Micna nepworo BBIMKHEHHA B eNeKTpoMepesy NpucTpin nepebysae

B PEXUMI OUiKyBaHHSA. [HANKATOP XWNBNEHHA CBITUTUMETLCA YEPBOHUM
KONbOpOM.

HatuchiTb kHonky O nysibTa AMCTaHLiIHOIO KepyBaHHS, WO6 YBIMKHY TV
aKYCTUYHY CUCTEMY UM NepeBecTH ii B PEXnM OUiKyBaHHA.

AKLO NOTPIGHO MOBHICTIO BUMKHY TV MPUCTPIlA, BUTATHITb BUIKY
XKNBMEHHSA 3 eNeKTPOPO3eTKN.

TMPUMITKA: fikwio npomszom 15 X8usnuH He 8i06y8aemocs XO00HUX

0itl, akycmuyHa cucmema nepexooums y pexum O4iKy8aHHs.

— MMicna fOCArHEHHA MaKCMManbHOI Fy4HOCTI y BifiNOBIAb Ha KOXHe
NOBTOPHE HaTUCKaHHA KHOMKM + iHAMKaTop 65Mmae oauH pas. Micna
AOCATHEHHA MiHIManbHOI r'y4YHOCTI y BiANOBiAb Ha KOXHe NOBTOpHE
HaTVCKaHHA KHOMKM — iHANKaTOp 6/1MMaE oavH pas.

HanawTtyBaHHA ekBanansepa (EQ)

3ByyaHHA aKyCTUYHOT CUCTEMM MOXHA HaNaLLTYBaTy, KOPUCTYIOUNCH
wabnoHamm ekBanarizepa. LLlo6 NiaTBepANTI NOTOUHNI PEXUM
eKBanansepa, cifj HaTUCHYTU Ha NYNbTi AUCTaHLIIHOTO KepyBaHHA KHOMKY
E Q. NMoBTOpHe HaTUCKaHHA NPW3BOAUTL A0 BUOOPY iHLWMX WABNOHIB
eKBanamnsepa.

Classic (Knacuka) — 3eneHuit ingukatop

POP (Mon-my3wKa) — »koBTuUiA iHaMKaTop

Rock (Pok) - cuHiit iHanKaTop

Movie (KiHo) — poxeBuit iHAMKaTop

Voice (Tfonoc) - 6naknuTHUiA iHgrKaTop

Custom (KopucTysaubKkuit) — 6inun ingukatop
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KopucryBaubKi HanawryBaHHA

HaTtuchiTb KHonky E Q Wwo6 nepeiiTv 4o KOPVCTYBaLbKIX HanaluTyBaHb,
a60 HaTVCHITb OUH pa3 KHonKy BASS un TREB +/-. MpoTArom 2 cekyHa

6nrmaTme 6inuii iHgUKaTop.
Hatuckaloun Ha nynbTi AnCcTaHuiiHOro KepyBaHHaA KHonku BASS/TREB,
36inbLWiTh (+) a60 3MeHLWITb (-) BIiANOBIAHMI piBeHb B eKBanam3epi.

A PiBeHb LWBuaKicTb GnMMaHHA
Konip ingukatopa . 5
eKBanaiizepa iHguKkaTopa
+3 LLiBnako
YEPBOHUM 2 CepepHin CTyITIiHb
FOTOBHOCTI
+1 MosinbHO
Binui 0 YBiMKHEHO
-1 MNosinbHoO
Senenmit 2 CepeppHiit CTyITIIHb
FOTOBHOCTI
-3 LLiBnako

TMPUMITKA: 3miHeHul wabsioH ekeanadsepa 36epizaemocs
AK HANAWMYBAHHA 3a 3aMOBYYBAHHAM. AIKUIO NPOMIXXOK Yacy
MiX NOCTIO0BHUMU HAMUCKAHHAMU KHONOK Nepesuwjums

3 cekyHOU, 8i06yOembCs 8UXIO 3 pexxumy ekeanatizepa.

AUX/OPTICAL/RCA

MepekoHaliTecb y TOMy, O NPUCTPIN NiJKMIOYEHO A0 Tenesisopa Yn
aypionpuctpoto.

2. Konm npucTpiit yBIMKHEHO, NepeKkoHalTeCh y TOMy, O Ha HboMy

BUGPaHO NOTPiGHE J)Kepeno curHany, HaTUCHYBLLW BifNOBIAHY
KHOMKY My/ibTa a60 HaTUCHYBLUW PYYKY Perynatopa ry4HocTi Ha
npucTpoi.

3. KepyBaHHA GyHKLIAMU BIATBOPEHHA 3AiICHIOETbCA 6e3nocepeaHbo

Ha NpUCTpoI.

4. PerynioBaHHA ry4HOCTI 3AINCHIOETBCA LUNAXOM 06EPTaHHA PYyuKn

perynsTopa Ha NpUCTPOi a60 HATUCKaHHAM KHOMOK _ gl +/- Ha nynbTi

AVCTaHLIHOro KepyBaHHA.

Pexxum Bluetooth

BcTaHOBNIEHHA 3'€AHAHHA 3 NPUCTPOAMU, LLO
nigrpumyiotb Bluetooth

Yneplue BUKOPUCTOBYIOUN aKyCTUUHY CUCTEMY i3 MPUCTPOEM, IO
nigTprmye Bluetooth, NoTpi6HO BCTaHOBUTY 3'€AHAHHA NPUCTPOIO
3 aKyCTUYHOI CNCTEMOIO.

1.

ry4HOCTI Ha NPUCTPOI. IHAMKATOP NOYHe 6AIMMATK CUHIM KONIbOPOM.

2. AkTuByiiTe npucTpin Bluetooth i BUGepiTb pexum nowwyky. ¥ cnmcky

npucTpois Bluetooth 3'aBnTbca Hasea «SHARP CP-5530».
— fAKLLO TaKoro NPUCTPOIO HEMAE, HATUCHITb | yTPUMYIATE Ha NyNbT
[VCTaHLIHOTO KepyBaHHA KHOMKY 3.

BCTaHOB/IEHO, NPO3BYUNTb 3BYKOBWIA CUTHar, | iHAWKATOP NouHe
NOCTINHO CIBTUTUCA CUHIM KONIbOPOM.

4. TlouHiTb BiATBOPEHHA My3UKH 3 Nif'eaHaHoro npuctpoto Bluetooth.

Konwu npuctpiit ysimkHeHwni, BubepiTb pexum Bluetooth, HaTuckatoun
Ha MynbTi AUCTaHLINHOTO KepyBaHHsl KHOMKY $ abo pyuky perynstopa

Bubepitb y cnncky npuctpiii «<SHARP CP-SS30». Konu 3'eaHaHHsA byae

Pexxum USB

« o6 Bnbpaty pexum USB, HeobXifHO KinbKa pa3iB HATUCHY TV KHOMKY
USB Ha nynbTi AucTaHUiiHOro KepyBaHHA. BctasTe y rHizpo USB-
HaKonunuyBsau, Wo micTuTb paitnn MP3 (npucTpiii Moxe npaLtosati
3 dreww-HakonuuyBayamm MicTKiCTio 4o 64 I'B).

« LL|o6 po3noyatu BiATBOPEHHs, NOTPIBHO HaTUCHYTI KHomky .

« lMepuw Hix BUiMaTyt USB-HaKonnuyBay, BUMKHITb NPUCTPIN.
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